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CONTEMPORARY RUSSIAN JOKES:
THE EVOLUTION OF SPEECH GENRE

Elena & Alexei Shmelev (Moscow)

The paper will briefly discuss the history of Russian jokes: the origin of this speech genre and its evolution
in the twentieth century. In particular, it will describe new characters of Russian jokelore (such as new
Russians, Estonians, computer programmers, drug addicts) that have emerged since 1990. Characters of
Russian jokelore are recognizable by the description of appearance, way of behavior, clothes and other
accessories. Even more important, the hearer often have to recognize the “linguistic masks” of joke characters
(linguistic clichés, accent, typical grammar mistakes, etc.), which correlate with their “behavior masks”.
Characteristics of the new characters of Russian jokes will be listed. For example, if a male joke character
wore a red jacket, gold chain and spoke on the cellular phone all the time, he was recognizable as a “new
Russian”.

The suggestion is made that at the beginning of 21st century reference to jokes is more popular than joke-
telling. Russian jokes have become precedent texts; most often, they are not in the focus of attention, but are
a source of winged words and proverbs. Russian jokelore is a source of direct quotations, allusions, pithy
sayings used in Russian mass media. Hidden allusions to jokes in main Russian newspapers may make use
of common stereotypes of Russian jokelore, “linguistic masks” of its characters, etc.

In addition, a project of the “Dictionary of quotations from Russian jokes” will be presented. Not only
direct quotations from jokes but also indirect allusions to them are taken into account. The paper will
discuss the structure of a lexical entry of the dictionary. Two examples follow:

Belyj i pushistyj
Joke: Myshka govorit ljagushke: «Kakaja ty protivnaja, skol’zkaja, xolodnaja!» – «Da, bolela ja,
bolela. A ran’she ja byla belaja i pushistaja!»
Examples: Belye i pushistye («Izvestija», 4.07.03; 12.09.03); Sledujushchej zimoj muzhchiny stanut
belymi i pushistymi. ( «Izvestija», 22.01.04); – Nel’zja byt’ belym i pushistym, – prodolzhil on
[Putin]. – Pust’ togda uzh oni za stol peregovorov s ben Ladenom sadjatsja. A chto? A to xotjat byt’
belymi i pushistymi, a za stol peregovorov ne xotjat. («Kommersant», 22.04.04).

Gorjachie estonskie (finskie) parni
Joke: Poshli troe estoncev (finnov) – otec i dva syna – na rybalku. Sidjat oni chas, molchat, drugoj
molchat. Cherez chas odin iz synovej govorit: «Ne kljuett». Proxodit eshche chas, vtoroj syn govorit:
«Ne kljuett!» Proxodit eshche chas, otec govorit: «Nu chto, gorjachie estonskie (finskie) parni,
svoej boltovnej vsju rybu raspugali!»

Examples: Estonec okazalsja pogorjachee finnov. «Kommersant», 12.08.03); Finn okazalsja gorjachee
estonca («Kommersant», 15.04.03); Gorjachij estonskij samovar («Izvestija», 9.12.03); Noch’ gorjachix
parnej. Mul’timediafestival’ sovremennogo iskusstva Finljandii «Noch’ nezavisimosti» («Bol’shoj gorod»,
5.12.03); Gorjachij neneckij paren’ («Izvestija», 24.04.04).

ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÛÉ ÐÓÑÑÊÈÉ ÀÍÅÊÄÎÒ:
ÝÂÎËÞÖÈß ÐÅ×ÅÂÎÃÎ ÆÀÍÐÀ
Åëåíà Øìåëåâà & Àëåêñåé Øìåëåâ (Ìîñêâà)

Â äîêëàäå áóäåò êðàòêî ðàññìîòðåíà èñòîðèÿ ðóññêîãî àíåêäîòà: ïðîèñõîæäåíèå ðå÷åâîãî æàíðà è

åãî ýâîëþöèÿ íà ïðîòÿæåíèè XX âåêà. Â ÷àñòíîñòè, áóäóò îïèñàíû íîâûå ïåðñîíàæè ðóññêèõ

àíåêäîòîâ, ïîÿâèâøèåñÿ ïîñëå 1990 ã. («íîâûå ðóññêèå», ýñòîíöû, ïðîãðàììèñòû, íàðêîìàíû).

Ïåðñîíàæè ðóññêèõ àíåêäîòîâ îïîçíàþòñÿ ïî âíåøíåìó âèäó, ìàíåðå ïîâåäåíèÿ, îäåæäå è äðóãèì

äåòàëÿì. Îñîáåííî âàæíóþ ðîëü èãðàþò ðå÷åâûå õàðàêòåðèñòèêè (ðå÷åâûå øòàìïû, àêöåíò, òèïè÷íûå

ãðàììàòè÷åñêèå îøèáêè è ò. ä.), êîòîðûå êîððåëèðóþò ñ èõ «ïîâåäåí÷åñêèìè ìàñêàìè». Áóäóò

ïåðå÷èñëåíû õàðàêòåðèñòèêè íîâûõ ïåðñîíàæåé ðóññêèõ àíåêäîòîâ. Íàïð., ïåðñîíàæ àíåêäîòîâ
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1990-õ ãã., íîñÿùèé ìàëèíîâûé ïèäæàê, çîëîòóþ öåïü è íåïðåðûâíî ãîâîðÿùèé ïî ìîáèëüíîìó

òåëåôîíó, áåçîøèáî÷íî îïîçíàåòñÿ êàê «íîâûé ðóññêèé».

Îòìå÷àåòñÿ, ÷òî â ïîñëåäíèå ãîäû öèòèðîâàíèå àíåêäîòîâ ñòàíîâèòñÿ áîëåå ïîïóëÿðíî, íåæåëè

ðàññêàçûâàíèå àíåêäîòîâ. Ðóññêèå àíåêäîòû ôóíêöèîíèðóþò êàê ïðåöåäåíòíûå òåêñòû; ÷àùå âñåãî

îíè íå ïîïàäàþò â ôîêóñ âíèìàíèÿ, à ñëóæàò èñòî÷íèêîì êðûëàòûõ ñëîâ è ïîãîâîðîê. Ðóññêèå

àíåêäîòû – èñòî÷íèê ïðÿìûõ öèòàò, àëëþçèé, àôîðèçìîâ, èñïîëüçóåìûõ â ñîâðåìåííûõ ñðåäñòâàõ

ìàññîâîé èíôîðìàöèè. Ñêðûòûå îòñûëêè ê àíåêäîòàì â ðîññèéñêèõ ãàçåòàõ ýêñïëóàòèðóþò îáùèå

ñòåðåîòèïû ðóññêèõ àíåêäîòîâ, «ÿçûêîâûå ìàñêè» èõ ïåðñîíàæåé è ò. ï.

Íàêîíåö, áóäåò ïðåäñòàâëåí ïðîåêò «Ñëîâàðÿ öèòàò èç àíåêäîòîâ». Â «Ñëîâàðü» ïðåäïîëàãàåòñÿ

âêëþ÷àòü íå òîëüêî ïðÿìûå öèòàòû, íî è íåÿâíûå îòñûëêè ê àíåêäîòàì. Â äîêëàäå áóäåò

îáñóæäàòüñÿ ñòðóêòóðà ñëîâàðíîé ñòàòüè «Ñëîâàðÿ». Ïðèâåäåì äâà ïðèìåðà.

Áåëûé è ïóøèñòûé

Àíåêäîò: Ìûøêà ãîâîðèò ëÿãóøêå: «Êàêàÿ òû ïðîòèâíàÿ, ñêîëüçêàÿ, õîëîäíàÿ!» – «Äà,

áîëåëà ÿ, áîëåëà. À ðàíüøå ÿ áûëà áåëàÿ è ïóøèñòàÿ!»

Ïðèìåðû: Áåëûå è ïóøèñòûå («Èçâåñòèÿ», 4.07.03; 12.09.03); Ñëåäóþùåé çèìîé ìóæ÷èíû

ñòàíóò áåëûìè è ïóøèñòûìè. ( «Èçâåñòèÿ», 22.01.04); – Íåëüçÿ áûòü áåëûì è ïóøèñòûì, –

ïðîäîëæèë îí [Ïóòèí]. – Ïóñòü òîãäà óæ îíè çà ñòîë ïåðåãîâîðîâ ñ áåí Ëàäåíîì ñàäÿòñÿ.

À ÷òî? À òî õîòÿò áûòü áåëûìè è ïóøèñòûìè, à çà ñòîë ïåðåãîâîðîâ íå õîòÿò. («Êîììåðñàíò»,
22.04.04).

Ãîðÿ÷èå ýñòîíñêèå (ôèíñêèå) ïàðíè

Àíåêäîò: Ïîøëè òðîå ýñòîíöåâ (ôèííîâ) – îòåö è äâà ñûíà – íà ðûáàëêó. Ñèäÿò îíè ÷àñ,

ìîë÷àò, äðóãîé ìîë÷àò. ×åðåç ÷àñ îäèí èç ñûíîâåé ãîâîðèò: «Íå êëþåòò». Ïðîõîäèò åùå

÷àñ, âòîðîé ñûí ãîâîðèò: «Íå êëþåòò!» Ïðîõîäèò åùå ÷àñ, îòåö ãîâîðèò: «Íó ÷òî, ãîðÿ÷èå

ýñòîíñêèå (ôèíñêèå) ïàðíè, ñâîåé áîëòîâíåé âñþ ðûáó ðàñïóãàëè!»

Ïðèìåðû: Ýñòîíåö îêàçàëñÿ ïîãîðÿ÷åå ôèííîâ. («Êîììåðñàíò», 12.08.03); Ôèíí îêàçàëñÿ ãîðÿ÷åå

ýñòîíöà («Êîììåðñàíò», 15.04.03); Ãîðÿ÷èé ýñòîíñêèé ñàìîâàð («Èçâåñòèÿ», 9.12.03); Íî÷ü ãîðÿ÷èõ

ïàðíåé. Ìóëüòèìåäèàôåñòèâàëü ñîâðåìåííîãî èñêóññòâà Ôèíëÿíäèè «Íî÷ü íåçàâèñèìîñòè» («Áîëüøîé
ãîðîä», 5.12.03); Ãîðÿ÷èé íåíåöêèé ïàðåíü («Èçâåñòèÿ», 24.04.04).
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YOUTH HUMOUR IN POSTSOVIET RUSSIA

Alexander Belousov & Mikhail Lurye (St. Petersburg)

In the light of all the conflicts and doubts of the contemporary humanities regarding the concept of “youth”,
we will define youth as a social group, which is perceived by the society as having the characteristics of
“child” and “adult” and which is characterized by a number of social characteristics, the most important of
which are the following:

1) Participation in various forms of cultural communication exclusively related to “youth”;

2) Training in educational institutions as the basic form of general socialization;

3) Greater awareness of cultural innovations.
Our presentation explores the issues descriptively: the paper aims to describe types of humour and social

situations from the aspect of formation which is largely typical of the modern Russian youth scene and
which can be specifically related to youth, and also to trace how these forms and situations are linked with
the Soviet cultural legacy on the one hand and its reception in the contemporary youth culture on the other
hand – i.e. with these changes in the social, cultural and communicative space which have taken place in the
post-Soviet period.

We will present a tentative typological overview of contemporary youth humour according to the categories
of social-communicative situations and practices in which it occurs.

1. School and student humour lore
is preserved in its rather traditional form (jokes about students and teachers, spoofing classical poetry,
humorous graffiti in toilets and on school desks, etc.) and has little changed since the bygone Soviet period.
This can be explained by the stable social situation which a given student experiences, and, accordingly, by
the cultural values forced on the student that he or she finds unacceptable or repulsive.

2. Humour industry as a part of mass communication
1) Jokes about popular musical, informative, entertaining television and radio programmes – a specific
style which is typologically close to traditional jesting. In this category, the selection of precedent texts to
deal with is mostly derived from the corpus of the Soviet text repertoire (children’s literature, political
slogans, Soviet folklore, citations of films, etc.).

2) Humorous TV show programmes. The KVN-movement (KVN = Club of the Cheerful and Sharp-
Witted) has gained increasing popularity among the youth (senior pupils and students) in the late 1990s and
early 2000s, and was followed by a specific subculture of KVN members, who invented (or reproduced)
unique forms of activity, communication, social structure and jargon. Almost every high school in Russia
has its own KVN team; also, teams of a city with members from different universities have been put together.
Each team includes a group of beginners, who can later become new members of the main team. In addition
to rehearsals, also special training sessions and masterclasses with stars of KVN are held; at these events
beginners polish their performance and the reception of the battle of wits on the stage. The situation is
analogous with the new humorous youth TV program Comedy club.

3. Humour in youth subcultures
Since the 1990s, the process of sub-culturalization in the youth scene has been very active in Russia:
subcultures have shifted from the periphery to mainstream. Almost every teenager, at least those who live in
the big city, in some way or another constructs his or her own subcultural identity, choosing one or intentionally
opposite form to practice. In this light, youth culture as such has been increasingly associated with subcultural
ideologies and practices.

1) The inside humour of a subcultural community – includes these thematic categories of humour texts
which are constructed by means of applying symbols, realities, case texts, and jargon that are topical only in
the given subculture. Such texts may be perfectly intelligible to all, while the comic effect is achieved
exclusively among the insiders (for example, jokes of Tolkien fanatics, which require a profound knowledge
of Tolkien’s works) and, in fact, may be categorized as the so-called corporate humour.
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2) The general sphere of subcultural humour provides that, regardless of all ideological contradictions
and intergroup antagonism (and in many respects owing to these factors), all youth movements constitute a
uniform socio-cultural field, characterized by conventionality and transgression of boundaries and the constant
process of migration (the passing of individuals from one community to another). Correspondingly, there
are forms of subcultural humour which intend to elucidate the relations between different youth movements
and groups (invective squabbles at forums of representatives of opposing communities, jokes about each
other and so on), but also those involving themes important for all communities (for example, joke lore
about the gopniks (~admirers of criminal esthetics) and popsushniks (~pop-music admirers) – social-cultural
antagonists of the ‘normal’ world (neformals). These forms are most often realized in online communication.

4.  Youth web humour
Identifying the community of Internet-users as an integral part of the youth scene is ungrounded, and so
is identifying the entire layer of network humour with youth humour. The category should rather include the
channels of virtual communication that are used by the youth, first of all – chats and forums on the websites
of the youth. Network jokes popular among teenagers and youth, in particular, are spread through these
channels. A fine example of that is the wide spread of online communication in the so-called “low-class
talk” (consecutive corruption of the spelling of words: aftar zhzhot (< avtor zhzhot ‘the author burns down’
– a positive appreciation), preved (< privet ‘hi!’) etc.), which initially emerged as the form of the subcultural
humour, built on clichés and texts written in this register or its adoption.

As to the types of genres (joke, humorous aphorism, witty answer, comic memorate, parody and so
forth) and devices for creating a comic effect (grotesque, irony, pun, intertextuality, the use of invectives
and so forth), these remain the same by virtue of their universal nature. It is possible to speak only about
certain correlations between the type of a social-communicative context and the various degree of preference
of a specific form and/or device of humour (e.g. TV show presenters tend to favour word games, the fans of
Tolkien lore favour jokes, etc.). In addition, advances in technology have triggered the emergence of new
forms of representing comic texts (amateur videos, cartoons, programmes about practical jokes, SMS-jokes,
etc.).

ÌÎËÎÄÅÆÍÛÉ ÞÌÎÐ Â ÏÎÑÒÑÎÂÅÒÑÊÎÉ ÐÎÑÑÈÈ
Àëåêñàíäð Áåëîóñîâ è Ìèõàèë Ëóðüå (Ñàíêò-Ïåòåðáóðã)

Ó÷èòûâàÿ âñå ðàçíîãëàñèÿ è ñîìíåíèÿ ñîâðåìåííîé ãóìàíèòàðíîé íàóêè ïî ïîâîäó ïîíÿòèÿ «ìîëîäåæü»,

áóäåì ñ÷èòàòü ìîëîäåæüþ ñîöèàëüíóþ ãðóïïó, êîòîðàÿ âîñïðèíèìàåòñÿ îáùåñòâîì êàê ñîâìåùàþùàÿ

â ñåáå ïîêàçàòåëè «äåòñêîãî» è «âçðîñëîãî» è õàðàêòåðèçóåòñÿ ðÿäîì ñîöèàëüíûõ õàðàêòåðèñòèê,

èç êîòîðûõ äëÿ íàñ íàèáîëåå ñóùåñòâåííû:

1) ó÷àñòèå â îñîáûõ ôîðìàõ êóëüòóðíîé êîììóíèêàöèè, ñ÷èòàþùèõñÿ èñêëþ÷èòåëüíî «ìîëîäåæíûìè»;

2) îáó÷åíèå â ó÷åáíûõ çàâåäåíèÿõ êàê îñíîâíàÿ ôîðìà ìàññîâîé ñîöèàëèçàöèè;

3) áóëüøàÿ ÷óâñòâèòåëüíîñòü ê êóëüòóðíûì èííîâàöèÿì.

Íàø äîêëàä ïðåñëåäóåò ïðåæäå âñåãî äåñêðèïòèâíûå çàäà÷è: îïèñàòü ôîðìû þìîðà è

ïðåäïîëàãàþùèå èõ âîñïðîèçâåäåíèå ñîöèàëüíûå ñèòóàöèè, êîòîðûå â íàèáîëüøåé ñòåïåíè õàðàêòåðíû

äëÿ ñîâðåìåííîé ðîññèéñêîé ìîëîäåæíîé ñðåäû è êîòîðûå ìîæíî áûëî áû ñ÷èòàòü ñïåöèôè÷åñêè

ìîëîäåæíûìè, à òàêæå ïðîñëåäèòü, êàêèì îáðàçîì ýòè ôîðìû è ñèòóàöèè ñâÿçàíû, ñ îäíîé

ñòîðîíû, ñ íàñëåäèåì ñîâåòñêîé êóëüòóðû è åå ðåöåïöèåé â íûíåøíåé ìîëîäåæíîé êóëüòóðå, ñ

äðóãîé ñòîðîíû, – ñ òåìè èçìåíåíèÿìè ñîöèîêóëüòóðíîãî è êîììóíèêàòèâíîãî ïðîñòðàíñòâà,

êîòîðûå ïðîèçîøëè â ïîñòñîâåòñêóþ ýïîõó.

Ïðåäñòàâèì óñëîâíóþ òèïîëîãè÷åñêóþ êàðòèíó ñîâðåìåííîãî ìîëîäåæíîãî þìîðà â çàâèñèìîñòè

îò êëàññîâ ñîöèàëüíî-êîììóíèêàòèâíûõ ñèòóàöèé è ïðàêòèê, â ðàìêàõ êîòîðûõ îí âîçíèêàåò.

1. Øêîëüíûé è ñòóäåí÷åñêèé ñìåõîâîé ôîëüêëîð

ñîõðàíÿåòñÿ â ñâîèõ äîñòàòî÷íî òðàäèöèîííûõ ôîðìàõ (àíåêäîòû î ñòóäåíòàõ è ïðåïîäàâàòåëÿõ,

ïåðåäåëêè ïîýòè÷åñêîé êëàññèêè, øóòî÷íûå ãðàôôèòè â òóàëåòàõ è íà ïàðòàõ è ò. ï.), ìàëî

âèäîèçìåíèâøèñü ñ ïîçäíåñîâåòñêîãî ïåðèîäà. Ýòî ñâÿçàíî ñî ñòàáèëüíîñòüþ ñîöèàëüíîé ñèòóàöèè,

â êîòîðîé íàõîäèòñÿ ëþáîé ó÷àùèéñÿ, è, ñîîòâåòñòâåííî, ñ õàðàêòåðíûì äëÿ íåãî íåïðèÿòèåì è

îïðîâåðæåíèåì íàâÿçûâàåìûõ êóëüòóðíûõ öåííîñòåé.
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2. Èíäóñòðèÿ þìîðà â ñðåäñòâàõ ìàññîâîé êîììóíèêàöèè

1) Øóòêè âåäóùèõ ìóçûêàëüíûõ, èíôîðìàöèîííûõ, ðàçâëåêàòåëüíûõ òåëå- è ðàäèîïåðåäà÷ –

ñïåöèôè÷åñêèé ñòèëü, òèïîëîãè÷åñêè áëèçêèé òðàäèöèîííîìó áàëàãóðñòâó. Ïðè ýòîì íàáîð

ïðåöåäåíòíûõ òåêñòîâ äëÿ îáûãðûâàíèÿ ÷åðïàåòñÿ, â ÷àñòíîñòè, èç àðñåíàëà ñîâåòñêîãî òåêñòîâîãî

ïðîñòðàíñòâà (äåòñêàÿ ëèòåðàòóðà, ïîëèòè÷åñêèå ëîçóíãè, ñîâåòñêèé ôîëüêëîð, êèíîöèòàòû è ò. ï.)

2) Þìîðèñòè÷åñêèå øîó-ïðîãðàììû. ÊÂÍ-äâèæåíèå ïîëó÷èëî áîëüøóþ ïîïóëÿðíîñòü ñðåäè

ìîëîäåæè (ñòàðøåêëàññíèêîâ è ñòóäåíòîâ) â êîíöå 1990-õ – íà÷àëå 2000-õ ãîäîâ, â ðåçóëüòàòå

÷åãî îáðàçîâàëàñü (èëè áûëà âîñïðîèçâåäåíà) îñîáàÿ ñóáêóëüòóðà êýâýýíùèêîâ ñî ñâîèìè

ôîðìàìè äåÿòåëüíîñòè è êîììóíèêàöèè, ñîöèàëüíîé ñòðóêòóðîé, ñëåíãîì. Ñâîè êîìàíäû ÊÂÍ

åñòü ïðàêòè÷åñêè â êàæäîì ÂÓÇå, èíîãäà ñîçäàþòñÿ ìåæâóçîâñêèå ãîðîäñêèå êëóáû. Ïðè

êàæäîé êîìàíäå åñòü ãðóïïà íà÷èíàþùèõ, èç êîòîðîé ìîãóò áûòü ðåêðóòèðîâàíû íîâûå ÷ëåíû

îñíîâíîãî ñîñòàâà. Ïðîâîäÿòñÿ íå òîëüêî ðåïåòèöèè, íî è ñïåöèàëüíûå çàíÿòèÿ, ìàñòåð-êëàññû

ñî çâåçäàìè ÊÂÍ, íà êîòîðûõ íîâè÷êîâ îáó÷àþò ôîðìàì è ïðèåìàì ýñòðàäíîãî îñòðîóìèÿ.

Áëèçêàÿ ñèòóàöèÿ ñêëàäûâàåòñÿ âîêðóã íîâîé þìîðèñòè÷åñêîé ìîëîäåæíîé òåëåïðîãðàììû

Comedy club.

3. Þìîð ìîëîäåæíûõ ñóáêóëüòóð

Ñ 1990-õ ãîäîâ â Ðîññèè àêòèâíî ïðîõîäèò ïðîöåññ ñóáêóëüòóðèçàöèè ìîëîäåæíîé ñðåäû: ñ

ïåðèôåðèè ñóáêóëüòóðíàÿ æèçíü ïðàêòè÷åñêè ïåðåøëà íà ïîëîæåíèå «ìýéíñòðèìà». Ïðàêòè÷åñêè

êàæäûé òèíýéäæåð, ïî êðàéíåé ìåðå æèâóùèé â áîëüøîì ãîðîäå, òàê èëè èíà÷å ðåøàåò âîïðîñ

ñâîåé ñóáêóëüòóðíîé èäåíòè÷íîñòè, âûáèðàÿ ÷òî-òî èëè ïðèíöèïèàëüíî îñòàâàÿñü âíå. Â ñâÿçè ñ

ýòèì ìîëîäåæíàÿ êóëüòóðà êàê òàêîâàÿ ñòàëà â çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè àññîöèèðîâàòüñÿ ñ

ñóáêóëüòóðíûìè èäåîëîãèÿìè è ïðàêòèêàìè.

1) Âíóòðåííèé þìîð ñóáêóëüòóðíîãî ñîîáùåñòâà – òå òåìàòè÷åñêèå ãðóïïû þìîðèñòè÷åñêèõ
òåêñòîâ, êîòîðûå ïîñòðîåíû íà îáûãðûâàíèè  àêòóàëüíûõ òîëüêî äëÿ äàííîé ñóáêóëüòóðû ñèìâîëîâ,

ðåàëèé, ïðåöåäåíòíûõ òåêñòîâ, ñëåíãà. Òàêèå òåêñòû ìîãóò áûòü àäåêâàòíî ïîíÿòíûìè è äîñòè÷ü

êîìè÷åñêîãî ýôôåêòà èñêëþ÷èòåëüíî â ñðåäå ïîñâÿùåííûõ (íàïðèìåð, øóòêè  è àíåêäîòû

òîëêèåíèñòîâ, òðåáóþùèå äåòàëüíîãî çíàíèÿ ïðîèçâåäåíèé Òîëêèåíà) è, ïî ñóòè, ÿâëÿþòñÿ

ðàçíîâèäíîñòüþ òàê íàçûâàåìîãî êîðïîðàòèâíîãî þìîðà.

2) Îáùåå ïðîñòðàíñòâî ñóáêóëüòóðíîãî þìîðà îáåñïå÷èâàåòñÿ òåì, ÷òî, íåñìîòðÿ íà âñå

èäåîëîãè÷åñêèå ïðîòèâîðå÷èÿ è ìåæãðóïïîâîé àíòàãîíèçì (à âî ìíîãîì è áëàãîäàðÿ ýòèì ôàêòîðàì),

âñÿ ñîâîêóïíîñòü ìîëîäåæíûõ äâèæåíèé ñîñòàâëÿåò åäèíîå ñîöèîêóëüòóðíîå ïîëå, õàðàêòåðèçóþùååñÿ

óñëîâíîñòüþ è ïðîíèöàåìîñòüþ ãðàíèö è ïîñòîÿííûì ìèãðàöèîííûì ïðîöåññîì (ïåðåõîäîì èíäèâèäîâ

èç îäíîãî ñîîáùåñòâà â äðóãîå). Ñîîòâåòñòâåííî, ñóùåñòâóþò ôîðìû ñóáêóëüòóðíîãî þìîðà,

ðàññ÷èòàííûå íà ýêñïëèêàöèþ îòíîøåíèé ìåæäó ðàçíûìè ìîëîäåæíûìè äâèæåíèÿìè è ãðóïïàìè

(èíâåêòèâíûå ïåðåáðàíêè íà ôîðóìàõ ïðåäñòàâèòåëåé âðàæäóþùèõ ñîîáùåñòâ, àíåêäîòû äðóã î

äðóãå è ò. ï.), à òàêæå ñâÿçàííûå ñ îáùèìè äëÿ âñåõ ñîîáùåñòâ òåìàìè (íàïðèìåð, ñò¸á íàä

ãîïíèêàìè è ïîïñóøíèêàìè – ñîöèîêóëüòóðíûìè àíòàãîíèñòàìè âñåãî ìèðà íåôîðìàëîâ). Ýòè

ôîðìû ÷àùå âñåãî ðåàëèçóþòñÿ â îáùåíèè ïîñðåäñòâîì Èíòåðíåòà.

4. Ñåòåâîé ìîëîäåæíûé þìîð

Ñîîáùåñòâî ïîëüçîâàòåëåé Èíòåðíåò â öåëîì íåïðàâîìåðíî îòîæäåñòâëÿòü ñ ìîëîäåæíîé ñðåäîé,

êàê è âåñü ïëàñò ñåòåâîãî þìîðà, ñ ìîëîäåæíûì þìîðîì. Ñêîðåå, ðå÷ü äîëæíà èäòè î êàíàëàõ

âèðòóàëüíîãî îáùåíèÿ, èñïîëüçóåìûõ ìîëîäåæüþ, ïðåæäå âñåãî – ÷àòàõ è ôîðóìàõ ìîëîäåæíûõ

ñàéòîâ. Ïî ýòèì êàíàëàì, âî-ïåðâûõ, ðàñïðîñòðàíÿþòñÿ ñåòåâûå øóòêè, ïîïóëÿðíûå ñðåäè ïîäðîñòêîâ

è ìîëîäåæè. ßðêèé ïðèìåð òîìó – ðàñïðîñòðàíåíèå íà âñþ ñôåðó âèðòóàëüíîãî ìîëîäåæíîãî

îáùåíèÿ òàê íàçûâàåìîãî «ÿçûêà ïîäîíêîâ» (ïîñëåäîâàòåëüíîå èñêàæåíèå îðôîãðàôè÷åñêîãî îáëèêà

ñëîâà: «àôòàð ææîò» («àâòîð ææåò», ïîëîæèòåëüíàÿ îöåíêà), «ïðåâåä» (=«ïðèâåò») è ò. ï.), èçíà÷àëüíî

âîçíèêøåãî êàê ôîðìà ñóáêóëüòóðíîãî þìîðà, ïîñòðîåííûõ íà íåì êîììóíèêàòèâíûõ êëèøå è

òåêñòîâ, íàïèñàííûõ â ýòîì ðåãèñòðå èëè îáûãðûâàþùèõ åãî ïðèìåíåíèå.

×òî êàñàåòñÿ àðñåíàëà æàíðîâûõ ôîðì (àíåêäîò, øóòî÷íûé àôîðèçì, îñòðîóìíûé îòâåò, êîìè÷åñêèé

ìåìîðàò, ïåðåäåëêà è ïðî÷.) è ïðèåìîâ ñîçäàíèÿ êîìè÷åñêîãî ýôôåêòà (ãðîòåñê, èðîíèÿ, ÿçûêîâàÿ

èãðà, îòñûëêà ê ïðåöåäåíòíîìó òåêñòó, óïîòðåáëåíèå èíâåêòèâ è ïðî÷.), â ñèëó èõ óíèâåðñàëüíîãî

õàðàêòåðà, îñòàåòñÿ íåèçìåííûì. Ìîæíî ëèøü ãîâîðèòü îá îïðåäåëåííûõ êîððåëÿöèÿõ ìåæäó

òèïîì ñîöèàëüíî-êîììóíèêàòèâíîãî êîíòåêñòà è ðàçëè÷íîé ñòåïåíüþ ïðåäïî÷òèòåëüíîñòè òåõ èëè

èíûõ ôîðì è/èëè ïðèåìîâ êîìè÷åñêîãî (íàïðèìåð, äëÿ ìàíåðû âåäóùèõ ðàäèîïðîãðàìì áîëåå

õàðàêòåðíà ÿçûêîâàÿ èãðà, äëÿ ôîëüêëîðà òîëêèåíèñòîâ – àíåêäîò è ò. ï.). Êðîìå òîãî, ïîÿâëÿþòñÿ

íîâûå ôîðìû ðåïðåçåíòàöèè þìîðèñòè÷åñêèõ òåêñòîâ, ñâÿçàííûå ñ íîâûìè òåõíè÷åñêèìè

âîçìîæíîñòÿìè (ñàìîäåÿòåëüíûå êëèïû, ìóëüòôèëüìû, ïðîãðàììû-ðîçûãðûøè, SMS-øóòêè è ò. ï.).
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POST-SOCIALISM AND POLITICAL JOKES IN ESTONIAN INTERNET
Liisi Laineste (Tartu)

Political jokes from Estonia’s major joke source situated at www.delfi.ee/jokes will be analysed in the
presentation. Delfi Jokepage is a popular site with about 20 new jokes daily. Jokes from the category of
political humour, from the years 2000 to 2006, were included in the analysis, altogether 854 jokes.
First of all it is always useful to examine the medium where the jokes are being published. Most essential
features of it are on-line news and its commentaries. The number of commentaries through the years 2000
– 2006 show quite clearly that the number of commentaries is rising alonside with and as an identification
of the popularity of the portal. Also the quantity of news was rising until 2004. At the same time, overall
number of jokes follows a falling trend. Since the launch of the joke page in February 2000 and after the first
high tide of fascination, there has been one slight revival in 2004. Some reorganizations took place on the
joke site causing greater interest among Internet users. But trendline delineates the falling tendency. Statistics
shows a negative correlation between the daily amount of both news and commentaries and the overall
amouont of jokes. The number of political jokes in that period has remained quite stable, with a general
tendency of a slightly rising popularity. When comparing this to other categories from the same joke page,
we see a different pattern: the number of jokes about animals, ethnic groups or sexual themes behaves quite
like the graph with overall number of jokes. What may be the reasons for that? First of all, it shows that
political jokes are event-dependent, the high and low tides follow the political event calender quite closely
(with only a slight delay). They are similar to catastrophe jokes in this respect. Also, the interest in other
jokes is falling because there is a set of them that their reserves are limited while political jokes react to
situations and are a relevant congitive tool in everyday life. Political jokes may also be a genre that appeals
to Internet-users. Delfi is a portal where information blends well with entertainment, including jokes. Also
commentaries often involve irony, sarcasm etc.

The cateory of political jokes is hardly homogenous, and the most evident divides are those between old
soviet jokes and new jokes. Among new jokes it is possible to differentiate between those new jokes that
have excisted before but with different characters, ie transformed jokes with mostly non-political versions,
jokes translated from other languages, primarily English, and jokes created specifically on the occasion
with no previous version, which can be quite rare. Looking at the dynamics of the jokes through the last six
years reveals that the changes in the popularity of these subcategories are obvious. Most visible of these is
the rising interest in local state affairs. Besides local issues, also some interest in foreign affairs has risen,
though a part of it may be not due to emotional involvement but better access to jokes and translations. The
share of old Soviet jokes among contemporary political humour seems to be falling in favour of our own
issues and politicians as butts of jokes.

I will also briefly describe the difference in choice of targets in two main subcategories: old Soviet jokes
and new jokes (or old jokes with new and topical characters). This is an issue that relates closely to the
supposition Alexander Rose posed in his article about political jokes under different regimes. He maintains
that jokes from totalitarian regime differ from the ones made in democratic conditions mainly by the subject
matter: the first make fun of the system and avoid naming any persons, while democracy allows ridicule on
the leaders. After analysing the choice of targets in different subcategories of political jokes, I would suggest
that the difference is more complicated. Leaders are laughed at in both cases. But the difference lies more in
the fact that totalitarian regimes turn nearly any joke into a political joke: any joke can acquire political
connotation, be it a sexual or ethnic joke, concerned with animals, work, daily life in general etc. It also
seems that political allusion in jokes is in some cases (in some socio-political frameworks) only a
metacategory, background noise, overtone (like absurdness in jokes). It appears regardless of the main
category the joke belongs to. Politics as well as absurdness invades jokes, be it because of specific socio-
political circumstances (like in the case of political humour in totalitarian societies) or because there is an
inclination towards enjoying a certain kind humour within a group.

The most important finding of the present research is that at least political jokes are not losing their edge
and appeal to Internet users. Even if we were telling less jokes, and even sending less jokes, political
humour is a functional and popular way of discussing the fast changes in our society, decisions that affect
them, and personal characteristics of the people who are responsible for it all. What we also need in further
studies is a more comprehensive study on the nature of postsocialist joking with relevant comparisons to
Soviet period and on the other hand Western jokelore through the years. It would not only give overview of
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the present situation of jokes in the former Soviet block, but allows an insight into more basic questions like
the characteristics and status of political jokes under different regimes and in transformational societies.

ÏÎÑÒÑÎÖÈÀËÈÇÌ È ÏÎËÈÒÈ÷ÅÑÊÈÅ ÀÍÅÊÄÎÒÛ Â

ÝÑÒÎÍÑÊÎÌ ÈÍÒÅÐÍÅÒÅ
Ëèéñè Ëàéíåñòå (Òàðòó)

Â äîêëàäå äàåòñÿ àíàëèç ïîëèòè÷åñêèõ àíåêäîòîâ, ñîäåðæàùèõñÿ â ñàìîì îáúåìíîì èñòî÷íèêå

àíåêäîòîâ Ýñòîíèè íà ñàéòå www.delfi.ee/jokes. Delfi Jokepage – ïîïóëÿðíàÿ Èíòåðíåò-ñòðàíèöà,

åæåäíåâíî ïîïîëíÿåìàÿ ïðèáëèçèòåëüíî 20 íîâûìè àíåêäîòàìè. Â àíàëèç áûëè âêëþ÷åíû 854

àíåêäîòà ïåðèîäà ñ 2000-2006 ãã., îòíîñÿùèåñÿ ê êàòåãîðèè ïîëèòè÷åñêîãî þìîðà. Ïðåæäå âñåãî

ïîëåçíî èññëåäîâàòü èñòî÷íèê, â êîòîðîì ïóáëèêóþòñÿ àíåêäîòû. Îñíîâíàÿ îñîáåííîñòü äàííîãî

èñòî÷íèêà – íîâîñòè îíëàéí è êîììåíòàðèè ê íèì. Óâåëè÷åíèå ÷èñëåííîãî êîëè÷åñòâà êîììåíòàðèåâ

çà 2000-2006 ãã. âåñüìà ÿñíî óêàçûâàåò íà ðîñò ïîïóëÿðíîñòè ïîðòàëà. Äî 2004 ã. óâåëè÷èâàëîñü

òàêæå è êîëè÷åñòâî ïóáëèêóåìûõ íîâîñòåé. Â òî æå âðåìÿ, îáùåå ÷èñëî àíåêäîòîâ èìåëî

òåíäåíöèþ ê ñîêðàùåíèþ. Ïîñëå çàïóñêà ñòðàíè÷êè ñ àíåêäîòàìè â ôåâðàëå 2000 ã. è ïåðâîé

âîëíû ïîïóëÿðíîñòè íåáîëüøîå îæèâëåíèå íàáëþäàëîñü òàêæå â 2004 ã. Íåêîòîðàÿ ðåîðãàíèçàöèÿ,

èìåâøàÿ ìåñòî íà ñàéòå, âûçâàëà áîëüøèé èíòåðåñ ñðåäè èíòåðíåò-ïîëüçîâàòåëåé. Îäíàêî êðèâàÿ

ðàçâèòèÿ èäåò ïî íèñïàäàþùåé. Ñòàòèñòèêà ïîêàçûâàåò îòðèöàòåëüíóþ êîððåëÿöèþ ìåæäó åæåäíåâíûì

êîëè÷åñòâîì íîâîñòåé è êîììåíòàðèåâ è îáùèì êîëè÷åñòâîì àíåêäîòîâ. ×èñëî ïîëèòè÷åñêèõ

àíåêäîòîâ â äàííûé ïåðèîä îñòàâàëîñü âåñüìà ñòàáèëüíûì ñ íåáîëüøîé òåíäåíöèåé ê ïîâûøåíèþ

ïîïóëÿðíîñòè. Åñëè ñðàâíèòü èõ ñ äðóãèìè êàòåãîðèÿìè íà òîì æå ñàéòå, ìîæíî óâèäåòü ñëåäóþùóþ

êàðòèíó: êîëè÷åñòâî àíåêäîòîâ î æèâîòíûõ, ýòíè÷åñêèõ ãðóïïàõ è íà ñåêñóàëüíûå òåìû íàõîäÿòñÿ

ñðåäè îáùåãî ÷èñëà àíåêäîòîâ â äîìèíèðóþùåì ïîëîæåíèè. ×òî ìîæåò áûòü ïðè÷èíîé ýòîãî?

Ïðåæäå âñåãî, ýòî ïîêàçûâàåò, ÷òî ïîëèòè÷åñêèå àíåêäîòû çàâèñÿò îò ïðîèñõîäÿùèõ ñîáûòèé,

ïîâûøåíèå è óìåíüøåíèå èõ êîëè÷åñòâà ñëåäóþò íåïîñðåäñòâåííî çà ñîáûòèÿìè ïîëèòè÷åñêîãî

êàëåíäàðÿ (ëèøü ñ íåáîëüøîé çàäåðæêîé). Â ýòîì îòíîøåíèè îíè ïîäîáíû àíåêäîòàì î êàòàñòðîôàõ.

Êðîìå òîãî, èíòåðåñ ê äðóãèì àíåêäîòàì ïàäàåò, ïîòîìó ÷òî èõ ðåçåðâ îãðàíè÷åí, òîãäà êàê

ïîëèòè÷åñêèå àíåêäîòû ðåàãèðóþò íà ñèòóàöèþ è ÿâëÿþòñÿ óìåñòíûì êîãíèòèâíûì èíñòðóìåíòîì

â êàæäîäíåâíîé æèçíè. Ïîëèòè÷åñêèå àíåêäîòû òàêæå ìîãóò áûòü æàíðîì, ïðèâëåêàòåëüíûì äëÿ

èíòåðíåò-ïîëüçîâàòåëåé. Delfi – ýòî ïîðòàë, ãäå èíôîðìàöèÿ ñîâìåùåíà ñ ðàçâëå÷åíèÿìè, â òîì

÷èñëå àíåêäîòàìè. Çà÷àñòóþ êîììåíòàðèè ñîäåðæàò èðîíèþ, ñàðêàçì è ò. ä.

Êàòåãîðèÿ ïîëèòè÷åñêèõ àíåêäîòîâ î÷åíü îäíîðîäíà, ñàìîå î÷åâèäíîå ðàçäåëåíèå ïðîñëåæèâàåòñÿ

ìåæäó ñòàðûìè ñîâåòñêèìè è íîâûìè àíåêäîòàìè. Ñðåäè íîâûõ àíåêäîòîâ ìîæíî âûäåëèòü òå,

êîòîðûå áûòîâàëè è ïðåæäå, íî ñîäåðæàëè äðóãèå õàðàêòåðû, ò. å. ïðåîáðàçîâàííûå àíåêäîòû,

ãëàâíûì îáðàçîì ñ àïîëèòè÷íûìè âåðñèÿìè; àíåêäîòû, ïåðåâåäåííûå ñ äðóãèõ ÿçûêîâ, ïðåæäå

âñåãî ñ àíãëèéñêîãî; è àíåêäîòû, ñîçäàííûå ïî ñëó÷àþ è íå èìåþùèå ïðåäûäóùèõ âåðñèé,

ïîñëåäíèå ìîãóò áûòü âåñüìà ðåäêèìè. Äèíàìèêà àíåêäîòîâ ïîñëåäíèõ øåñòè ëåò óêàçûâàåò íà

î÷åâèäíûå èçìåíåíèÿ â ïîïóëÿðíîñòè ýòèõ ïîäêàòåãîðèé. Áîëåå âñåãî çàìåòåí ïîâûøàþùèéñÿ

èíòåðåñ ê ìåñòíûì ãîñóäàðñòâåííûì äåëàì. Ïîìèìî âíóòðåííèõ âîïðîñîâ, íåñêîëüêî ïîâûñèëñÿ

òàêæå è èíòåðåñ ê çàðóáåæíûì äåëàì, õîòÿ ýòî ìîãëî ïðîèçîéòè íå ñòîëüêî èç-çà ýìîöèîíàëüíîé

ïðè÷àñòíîñòè, ñêîëüêî èç-çà ëó÷øåãî äîñòóïà ê àíåêäîòàì è ïåðåâîäàì. Äîëÿ ñòàðûõ ñîâåòñêèõ

àíåêäîòîâ â ñîâðåìåííîì ïîëèòè÷åñêîì þìîðå, êàæåòñÿ, ñîêðàùàåòñÿ â ïîëüçó àíåêäîòîâ, â

êîòîðûõ ìèøåíüþ âûñòóïàþò íàøè âíóòðåííèå äåëà è ïîëèòè÷åñêèå äåÿòåëè.

Êðîìå òîãî, â äîêëàäå äàåòñÿ êðàòêîå îïèñàíèå ðàçëè÷èé â âûáîðå ìèøåíåé äâóõ îñíîâíûõ

ïîäêàòåãîðèé: ñòàðûõ ñîâåòñêèõ è íîâûõ àíåêäîòîâ (èëè ñòàðûõ àíåêäîòîâ ñ íîâûìè àêòóàëüíûìè

õàðàêòåðàìè). Ýòîò âîïðîñ òåñíî ñâÿçàí ñ ãèïîòåçîé Alexander Rose, ñôîðìóëèðîâàííîé â åãî

ñòàòüå î ïîëèòè÷åñêèõ àíåêäîòàõ ðàçëè÷íûõ ðåæèìîâ. Îí óòâåðæäàåò, ÷òî àíåêäîòû òîòàëèòàðíîãî

ðåæèìà îòëè÷àþòñÿ îò àíåêäîòîâ, ïîÿâèâøèõñÿ â äåìîêðàòè÷åñêèõ óñëîâèÿõ, ãëàâíûì îáðàçîì

ïðåäìåòîì îáñóæäåíèÿ: ïåðâûå âûñìåèâàþò ñèñòåìó è èçáåãàþò íàçûâàíèÿ èìåí, âòîðûå æå

âûñìåèâàþò ëèäåðîâ. Àíàëèç âûáîðà ìèøåíåé â ðàçíûõ ïîäêàòåãîðèÿõ ïîëèòè÷åñêèõ àíåêäîòîâ

äàåò îñíîâàíèå ïðåäïîëîæèòü, ÷òî ðàçëè÷èÿ ìåæäó íèìè áîëåå ñëîæíûå. Ëèäåðû âûñìåèâàþòñÿ â

îáîèõ ñëó÷àÿõ. Ðàçëè÷èå æå â áîëüøåé ñòåïåíè çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî â òîòàëèòàðíîì ðåæèìå

ïî÷òè êàæäûé àíåêäîò ñòàíîâèòñÿ ïîëèòè÷åñêèì: àíåêäîòû ïðèîáðåòàþò ïîëèòè÷åñêèé ïîäòåêñò,

áóäü òî ñåêñóàëüíûé èëè ýòíè÷åñêèé àíåêäîò, àíåêäîò î æèâîòíûõ, ðàáîòå, ïîâñåäíåâíîé æèçíè è

ïð. Çàìåòíî òàêæå, ÷òî ïîëèòè÷åñêèé íàìåê, ïðèñóòñòâóþùèé â àíåêäîòå, â íåêîòîðûõ ñëó÷àÿõ
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(â ñîöèàëüíî-ïîëèòè÷åñêîé ñèñòåìå) ÿâëÿåòñÿ ëèøü ìåòàêàòåãîðèåé, ôîíîâûì øóìîì, ïîäòåêñòîì

(êàê àáñóðä â àíåêäîòàõ). È ýòî íåñìîòðÿ íà îñíîâíóþ êàòåãîðèþ, ê êîòîðîé ïðèíàäëåæèò

àíåêäîò. Ïîëèòèêà, ðàâíî êàê è àáñóðä, ïðîíèêàåò â àíåêäîò â ñèëó ñïåöèôè÷åñêîé ñîöèàëüíî-

ïîëèòè÷åñêîé ñèòóàöèè (êàê â ñëó÷àå ïîëèòè÷åñêîãî þìîðà â òîòàëèòàðíûõ îáùåñòâàõ) èëè

òåíäåíöèè ê ïîëó÷åíèþ óäîâîëüñòâèÿ îò îïðåäåëåííîãî âèäà þìîðà â ãðóïïå.

Âàæíåéøèì âûâîäîì íàñòîÿùåãî èññëåäîâàíèÿ ÿâëÿåòñÿ òî, ÷òî ïîëèòè÷åñêèå àíåêäîòû íå ïîòåðÿëè

ñâîåé îñòðîòû è ïðèâëåêàþò Èíòåðíåò-ïîëüçîâàòåëåé. Äàæå åñëè ìû ðàññêàçûâàåì ìåíüøå àíåêäîòîâ,

ïîëèòè÷åñêèé þìîð, òåì íå ìåíåå, ÿâëÿåòñÿ êîíñòðóêòèâíûì è ïîïóëÿðíûì ñïîñîáîì îáñóæäåíèÿ

ïåðåìåí â íàøåì îáùåñòâå, ðåøåíèé, ìîòèâèðîâàâøèõ ýòè ïåðåìåíû, ëè÷íûõ õàðàêòåðèñòèê

ëþäåé, îòâåòñòâåííûõ çà ýòî. Äëÿ äàëüíåéøåãî èçó÷åíèÿ òðåáóåòñÿ áîëåå ïîëíîå èññëåäîâàíèå

ïðèðîäû ïîñòñîöèàëèñòè÷åñêîãî àíåêäîòà â ñîïîñòàâëåíèè ñ ñîâåòñêèì ïåðèîäîì è, ñ äðóãîé

ñòîðîíû, çàïàäíûõ àíåêäîòîâ ñîîòâåòñòâóþùåãî ïåðèîäà âðåìåíè. Ýòî íå òîëüêî äàñò îáùåå

ïðåäñòàâëåíèå î íûíåøíåé ñèòóàöèè ñ àíåêäîòàìè â áûâøåì ñîâåòñêîì áëîêå, íî è ïîçâîëèò

ïðîíèêíóòü â ôóíäàìåíòàëüíûå âîïðîñû, òàêèå êàê õàðàêòåðèñòèêà è ñòàòóñ ïîëèòè÷åñêèõ àíåêäîòîâ

ðàçëè÷íûõ ðåæèìîâ è òðàíñôîðìàöèîííûõ îáùåñòâ.
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POLISH JOKELORE IN THE PERIOD OF TRANSITION
Dorota Brzozowska (Warsaw)

The aim of the presentation is to show the main tendencies of script changes in jokes popular in Poland at the
beginning of the 21st century. Those observable types of changes are connected with the political, social and
economic situation of Poland after the year 1989 and the fall of communism. The proportions between the
three groups of jokes considered to be the most numerous i.e. political, ethnic and sexual jokes are examined.

Kawa³, one of the Polish equivalents for joke, is said to be “firmly rooted in Polish history” and “plays a
colossal role in Polish culture” (Wierzbicka 1991: 189). According to Wierzbicka the prototypical kawa³ is
political. It promulgates ingroupness, solidarity and social integration vis-a-vis some outsiders. The
traditionally largest group of jokes has recently been decreasing rapidly. For many years the main aim of
jokes in Poland was to mock socialistic structures, the people who governed the country – especially the
first secretaries of the PZPR (Polish United Workers’ Party), the Soviet Union and the common citizens’
style of living. Due to this ingroup characteristic even nonverbal jokes were difficult to translate without
additional background information.

The first anthologies of political humor appeared at the beginning of the nineties (e.g. Dowcip surowo
wzbroniony) and even the political jokes published ten years later were actually the jokes about the situation
in Poland before 1989.

The ethnic jokes are also different than they used to be. There was a tradition of telling jokes about three
men of different nationalities for years known here as “Polak, Rusek, Niemiec”. Now they are not so popular
any longer. Furthermore, they ceased to have the Polish neighbors as obligatory heroes. Presently, the place
of the Russian and the German is usually taken by an American, a Frenchman, a Dutch etc. Additionally, the
Pole was always the cleverest hero in old jokes while the new jokes of this type are more similar to Polish
jokes with a Pole, as the butt.

In former times, typical Jewish humor was very widespread in Poland and the Jewish jokes were one of
the most numerous groups in collections coming out before the Second World War. Now the percentage of
Jewish jokes is really low. Jokes about Scots try to fill the gap caused by the absence of Jewish humor. As
a result, there are more jokes about Scots than about Jewish people in new Polish anthologies even if the
latter nation was not mentioned in the old collections at all.

Enormous changes are easy to notice also in jokes with SEX/ NO SEX opposition as a considerable
number of them followed the opening of sex-shops and the more widespread access to pornography. The
role of female characters has changed, too. Women are very often described as sex objects or portrayed as
sexually aggressive or stupid.

Traditionally some jokes were popular with certain social groups of people and the subject of jokes
depended on the audience’s background i.e. occupation, status or age. Currently, the new type of pop-
culture promotes low culture jokes. Such jokes have become most common in Poland in the last few years.
The political jokes have been substituted with politically incorrect jokes: sick, vulgar or tasteless – printed
in booklets or published in dailies and magazines. In the mid-nineties the  “truly tasteless jokes” (e.g. from
Blanche Knott’s series of books) made people feel offended and disgusted. A few years later telling, e-
mailing and collecting sick and dirty jokes became a part of Polish sense of humor.

One of the sources for jokes is the Internet, which influences not only the quantity, but also the quality of
the transmitted jokes. The new fashion of sending jokes by e-mail is also present in Poland. Jokes were
originally perceived as mainly oral texts, but it has recently been altered. New jokes spread much faster and
humorous books grow in popularity, too. There are booklets and pocket size paperbacks easily available as
well as thematically arranged hard-back collections of anecdotes and jokes. Jokes in Poland in the period of
transition are becoming similar to those popular in other countries. They are losing their national style and
are becoming more and more international and universal. The 21st century is the period of the fast traveling
jokes spamming e-mail accounts, and  the jokes are definitely different from those Poles used to tell their
friends even a decade earlier.
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ÏÎËÜÑÊÈÉ ÀÍÅÊÄÎÒ Â ÏÅÐÅÕÎÄÍÛÉ ÏÅÐÈÎÄ
Äîðîòà Áðçîçîâñêà (Âàðøàâà)

Öåëü äîêëàäà çàêëþ÷àåòñÿ â îïèñàíèè îñíîâíûõ òåíäåíöèé èçìåíåíèé â ñþæåòàõ àíåêäîòîâ,

ïîëüçóþùèõñÿ ïîïóëÿðíîñòüþ â Ïîëüøå â íà÷àëå 21 ñòîëåòèÿ. Çàñëóæèâàþùèå âíèìàíèÿ èçìåíåíèÿ

ñâÿçàíû ñ ïîëèòè÷åñêîé, ñîöèàëüíîé è ýêîíîìè÷åñêîé ñèòóàöèåé â Ïîëüøå ïîñëå 1989 ã. è ïàäåíèÿ

êîììóíèñòè÷åñêîãî ñòðîÿ. Â ðàáîòå ðàññìàòðèâàåòñÿ ñîîòíîøåíèå òðåõ ñàìûõ ìíîãî÷èñëåííûõ

ãðóïï àíåêäîòîâ – ïîëèòè÷åñêèõ, ýòíè÷åñêèõ è ñåêñóàëüíûõ.

Kawa³, îäèí èç ïîëüñêèõ ýêâèâàëåíòîâ àíåêäîòà, «êðåïêî âðîñ â ïîëüñêóþ èñòîðèþ» è «èãðàåò
êîëîññàëüíóþ ðîëü â ïîëüñêîé êóëüòóðå» (Wierzbicka 1991: 189). Ñîãëàñíî Wierzbicka, ïðîòîòèïè÷íûé
kawa³ ÿâëÿåòñÿ ïîëèòè÷åñêèì. Îí ïðîâîçãëàøàåò îáùíîñòü èíòåðåñîâ, ñîëèäàðíîñòü è ñîöèàëüíóþ

èíòåãðàöèþ â îòíîøåíèè ÷óæèõ. Òðàäèöèîííî íàèáîëüøàÿ ãðóïïà àíåêäîòîâ â íåäàâíåì ïðîøëîì

ðåçêî ñîêðàòèëàñü. Â òå÷åíèå ìíîãèõ ëåò ãëàâíàÿ çàäà÷à àíåêäîòîâ â Ïîëüøå çàêëþ÷àëàñü â

âûñìåèâàíèè ñîöèàëèñòè÷åñêèõ ñòðóêòóð, ëþäåé, óïðàâëÿâøèõ ñòðàíîé, îñîáåííî ïåðâûõ ñåêðåòàðåé

PZPR (Ïàðòèè Îáúåäèíåííûõ Ïîëüñêèõ Ðàáî÷èõ), Ñîâåòñêîãî Ñîþçà è îáðàçà æèçíè ãðàæäàí. Èç-

çà îñîáåííîñòåé ýòîãî êðóãà ëèö äàæå íåâåðáàëüíûå øóòêè áûëè òðóäíîïåðåâîäèìû áåç äîïîëíèòåëüíîé

èíôîðìàöèè.

Ïåðâûå àíòîëîãèè ïîëèòè÷åñêîãî þìîðà ïîÿâèëèñü â íà÷àëå äåâÿíîñòûõ (íàïðèìåð, Dowcip
surowo wzbroniony) è äàæå ïîëèòè÷åñêèå àíåêäîòû, îïóáëèêîâàííûå äåñÿòü ëåò ñïóñòÿ, áûëè
ôàêòè÷åñêè àíåêäîòàìè î ñèòóàöèè â Ïîëüøå äî 1989 ã.

Ýòíè÷åñêèå àíåêäîòû òàêæå îòëè÷àþòñÿ îò òåõ, ÷òî áûëè ðàíüøå. Â òå÷åíèå ìíîãèõ ëåò

áûòîâàëè àíåêäîòû î òðåõ ïðåäñòàâèòåëÿõ ðàçíîé íàöèîíàëüíîñòè, èçâåñòíûõ â Ïîëüøå êàê «Polak,
Rusek, Niemiec». Òåïåðü îíè óæå íå íàñòîëüêî ïîïóëÿðíû. Êðîìå òîãî, ïðåäñòàâèòåëè ñîñåäñòâóþùèõ

ñ Ïîëüøåé ñòðàí áîëåå íå ÿâëÿþòñÿ îáÿçàòåëüíûìè ãåðîÿìè àíåêäîòîâ. Ñåé÷àñ âìåñòî ðóññêîãî è

íåìöà îáû÷íî ôèãóðèðóþò àìåðèêàíåö, ôðàíöóç, ãîëëàíäåö è ò. ä. Ê òîìó æå, â ñòàðûõ àíåêäîòàõ

ïîëÿê áûë âñåãäà ñàìûì óìíûì ãåðîåì, òîãäà êàê â íîâûõ àíåêäîòàõ ýòîãî òèïà îí ÿâëÿåòñÿ

ìèøåíüþ øóòêè.

Ðàíüøå òèïè÷íûé åâðåéñêèé þìîð â Ïîëüøå èìåë î÷åíü øèðîêîå ðàñïðîñòðàíåíèå è àíåêäîòû

î åâðåÿõ áûëè îäíîé èç ñàìûõ ìíîãî÷èñëåííûõ ãðóïï â ñîáðàíèÿõ, âûøåäøèõ äî II Ìèðîâîé

âîéíû. Òåïåðü æå äîëÿ åâðåéñêèõ àíåêäîòîâ êðàéíå ìàëà. Ýòîò ïðîáåë, âûçâàííûé îòñóòñòâèåì

åâðåéñêîãî þìîðà, ïûòàþòñÿ çàïîëíèòü àíåêäîòû î øîòëàíäöàõ. Â ðåçóëüòàòå â íîâûõ ïîëüñêèõ

àíòîëîãèÿõ àíåêäîòîâ î øîòëàíäöàõ áîëüøå, ÷åì î åâðåÿõ, äàæå åñëè â ñòàðûõ ñîáðàíèÿõ îíè íå

óïîìèíàëèñü âîîáùå.

Íåâîçìîæíî íå çàìåòèòü îãðîìíûõ èçìåíåíèé, ïðîèñøåäøèõ ñ àíåêäîòàìè, â êîòîðûõ ïðåäñòàâëåíà

îïïîçèöèÿ ÑÅÊÑ / ÍÈÊÀÊÎÃÎ ÑÅÊÑÀ, ïîñêîëüêó çíà÷èòåëüíîå ÷èñëî òàêèõ àíåêäîòîâ ïîÿâèëîñü

ïîñëå îòêðûòèÿ ñåêñ-øîïîâ è â ðåçóëüòàòå áîëåå ñâîáîäíîãî äîñòóïà ê ïîðíîãðàôèè. Ðîëü æåíñêèõ

õàðàêòåðîâ òàêæå èçìåíèëàñü. Æåíùèíû î÷åíü ÷àñòî ôèãóðèðóþò â êà÷åñòâå ñåêñóàëüíûõ îáúåêòîâ

èëè èçîáðàæàþòñÿ êàê ñåêñóàëüíî àãðåññèâíûå èëè ãëóïûå.

Òðàäèöèîííî îïðåäåëåííûå àíåêäîòû áûëè ïîïóëÿðíû ñðåäè îïðåäåëåííûõ ñîöèàëüíûõ ãðóïï è

ïðåäìåò øóòîê çàâèñåë îò õàðàêòåðà àóäèòîðèè, ò. å. çàíÿòèé, ñòàòóñà èëè âîçðàñòà êîíòèíãåíòà.

Â íàñòîÿùåå âðåìÿ íîâûé òèï ïîï-êóëüòóðû ñïîñîáñòâóåò ðàñïðîñòðàíåíèþ íèçêîêóëüòóðíûõ àíåêäîòîâ.

Â ïîñëåäíèå íåñêîëüêî ëåò òàêèå àíåêäîòû â Ïîëüøå ñòàëè îáû÷íûì ÿâëåíèåì. Íà çàìåíó

ïîëèòè÷åñêèì ïðèøëè ïîëèòè÷åñêè íåêîððåêòíûå àíåêäîòû: ïëîñêèå, âóëüãàðíûå è áåçâêóñíûå,

ïóáëèêóåìûå â áóêëåòàõ èëè åæåäíåâíûõ ãàçåòàõ è æóðíàëàõ. Â ñåðåäèíå äåâÿíîñòûõ «äåéñòâèòåëüíî

áåçâêóñíûå øóòêè» (íàïðèìåð, èçäàííûå â ñåðèè êíèã îò Blanche Knott) âûçûâàëè â ëþäÿõ ÷óâñòâî
ðàçäðàæåíèÿ è îòâðàùåíèÿ. Íåñêîëüêî ëåò ñïóñòÿ ïåðåñêàçûâàíèå, ðàññûëêà ïî ýëåêòðîííîé ïî÷òå

è êîëëåêöèîíèðîâàíèå ïëîñêèõ è ãðÿçíûõ àíåêäîòîâ ñòàëî ÷àñòüþ ÷óâñòâà þìîðà ïîëÿêîâ.

Îäíèì èç èñòî÷íèêîâ àíåêäîòîâ ÿâëÿåòñÿ Èíòåðíåò, êîòîðûé âëèÿåò íå òîëüêî íà êîëè÷åñòâî,

íî è êà÷åñòâî ïåðåäàâàåìûõ àíåêäîòîâ. Íîâûé ñïîñîá ðàñïðîñòðàíåíèÿ àíåêäîòîâ – ðàññûëêà ïî

ýëåêòðîííîé ïî÷òå – òàêæå ïðèñóòñòâóåò â Ïîëüøå. Èçíà÷àëüíî àíåêäîòû ïåðåäàâàëèñü ãëàâíûì

îáðàçîì óñòíî, íî íåäàâíî òàêîå ïîëîæåíèå âåùåé èçìåíèëîñü. Íîâûå àíåêäîòû ðàñïðîñòðàíÿþòñÿ

íàìíîãî áûñòðåå, ïîïóëÿðíîñòü þìîðèñòè÷åñêèõ êíèã òàêæå ðàñòåò. Äëÿ øèðîêîãî êðóãà ÷èòàòåëåé

äîñòóïíû êàê áóêëåòû è êàðìàííûå êíèãè â ìÿãêîé îáëîæêå, òàê è òåìàòè÷åñêè ñèñòåìàòèçèðîâàííûå

ñîáðàíèÿ àíåêäîòîâ è øóòîê â òâåðäîì ïåðåïëåòå. Àíåêäîòû ïåðåõîäíîãî ïåðèîäà ñòàíîâÿòñÿ

ïîïóëÿðíûìè òàêæå â äðóãèõ ñòðàíàõ. Îíè òåðÿþò ñâîé íàöèîíàëüíûé êîëîðèò è ñòàíîâÿòñÿ âñå

áîëåå ìåæäóíàðîäíûìè è óíèâåðñàëüíûìè. 21 âåê – ýòî ïåðèîä áûñòðîãî ðàñïðîñòðàíåíèÿ àíåêäîòîâ,

â áîëüøîì êîëè÷åñòâå ðàññûëàåìûõ ïî ýëåêòðîííîé ïî÷òå, è ýòè àíåêäîòû è øóòêè îïðåäåëåííî

îòëè÷àþòñÿ îò òåõ, êîòîðûå ïîëÿêè ðàññêàçûâàëè ñâîèì äðóçüÿì åùå äåñÿòèëåòèåì ðàíåå.
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POWER AND SOCIETY IN BULGARIAN POST-TOTALITARIAN
PERIOD JOKE TELLING

Stanoy Stanoev (Sofia)

After the fall of communist regime in Bulgaria one of the basic phenomena in everyday verbal communication
was the rather weak and sporadic creation and dissemination of jokes, and especially of political jokes. At
the same time they entered intensively in the public space through the special joke compendia and brochures
or through the mass media (press, radio, television, the Internet). One of the possible reasons for the withdrawal
of the political jokes from everyday narration might be connected with changes in the social and political
conditions and newly opened possibilities to express social discontent in an open and free way. Although
possible, such an interpretation seems to be rather unsatisfactory and being on the empty side of heuristic
potential. It can not offer a satisfying explanation for both joke telling boom during socialism and joke
telling in the period after it.

The author advocates that in the context of the modern state and the modern practices of power political
jokes have to be interpreted not so much as manifestations of resistance, but rather as a part of the political
socialization and self-identification of the members of a particular society. Intensifications of joke telling
usually appear in situations of crisis, when politics is unable to achieve its prescribed role of a force fully
devoted to social interest. Thus joke telling during socialism was a consequence of the mutual and combined
existence of modern institutions together with governance mechanisms typical for the traditional power
practice. In the period after the fall of totalitarian regime (due to the conditions of gradual and difficult
abandonment of the past and building of democratic rules and forms of social life) political jokes have been
reflecting the changes taking place on the political scene. They have thematized the new political personalities
and institutions (political organizations, leaders, presidents, prime ministers, the Parliament). At the same
time the jokes, quite like in the times of totalitarianism, also have marked the current political processes and
have sought to find their deeper and more precise characteristics.

One of the most popular social figures in the post-totalitarian period, that of the wrestler (former sportsmen
and founders of organized crime in Bulgaria in the beginning of the democratic changes), has been an object
of active joke telling. For a considerably short period of time wrestlers have become a leading economic
power whose links and resources were aimed at the upper levels of governance. The combination of
unregulated wealth and direct exercise of force, which was at that time quite palpable in everyday Bulgarian
life, efficiently woke up joke reflections and caused a powerful wave of creation and dissemination of jokes.
That type of activity is easy to inscribe in the traditions of the political jokes and is also reminiscent for their
boom in the socialist times.

ÎÒÍÎØÅÍÈÅ ÂËÀÑÒÜ – ÎÁÙÅÑÒÂÎ Â ÐÀÑÑÊÀÇÛÂÀÍÈÈ
ÀÍÅÊÄÎÒÎÂ Â ÏÎÑÒÒÎÒÀËÈÒÀÐÍÛÉ ÏÅÐÈÎÄ Â ÁÎËÃÀÐÈÈ

Ñòàíîé Ñòàíîåâ (Ñîôèÿ)

Îäíèì èç õàðàêòåðíûõ ÿâëåíèé ïîâñåäíåâíîé óñòíîé êîììóíèêàöèè â ïåðèîä ïîñëå ïàäåíèÿ
êîììóíèñòè÷åñêîãî ðåæèìà â Áîëãàðèè ñëåäóåò ñ÷èòàòü î÷åíü ñëàáîå è ñïîðàäè÷íîå ñîçäàíèå è
ðàñïðîñòðàíåíèå àíåêäîòîâ è, â ÷àñòíîñòè, ïîëèòè÷åñêèõ àíåêäîòîâ. Â òî æå ñàìîå âðåìÿ àíåêäîòû
âîðâàëèñü â ïóáëè÷íîå ïðîñòðàíñòâî: â ñðåäñòâà ìàññîâîé êîììóíèêàöèè (ïðåññà, ðàäèî, òåëåâèäåíèå,
èíòåðíåò), ðàâíî è â ñïåöèàëüíî ñîñòàâëÿåìûå ñáîðíèêè è áðîøþðû. Îäíó èç âåðîÿòíûõ ïðè÷èí
óõîäà ïîëèòè÷åñêèõ àíåêäîòîâ èç ïîâñåäíåâíîãî ðàññêàçûâàíèÿ ìîæíî óâèäåòü â èçìåíèâøèõñÿ

ñîöèàëüíî-ïîëèòè÷åñêèõ óñëîâèÿõ è â âîçìîæíîñòè îòêðûòîãî è ñâîáîäíîãî âûðàæåíèÿ ñîöèàëüíîãî
íåäîâîëüñòâà. Ïîäîáíàÿ èíòåðïðåòàöèÿ îäíàêî íå îáëàäàåò äîñòàòî÷íûì ýâðèñòè÷åñêèì ïîòåíöèàëîì,
òàê êàê îíà íå ìîæåò äàòü óäîâëåòâîðèòåëüíîãî îáúÿñíåíèÿ êàê áóðíîãî ðàñöâåòà ðàññêàçûâàíèÿ
àíåêäîòîâ âî âðåìåíà ñîöèàëèçìà, òàê è åãî äàëüíåéøèõ ïðîÿâëåíèé.
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Òåçèñ àâòîðà çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî â êîíòåêñòå ñîâðåìåííîãî ãîñóäàðñòâà è ñîâðåìåííîãî

óïðàæíåíèÿ âëàñòè ïîëèòè÷åñêèé àíåêäîò íóæíî èíòåðïðåòèðîâàòü íå ñòîëüêî êàê âèä
ïðîòèâîäåéñòâèÿ, ñêîëüêî êàê ÷àñòü ïîëèòè÷åñêîé ñîöèàëèçàöèè è ñàìîèäåíòèôèêàöèè ÷ëåíîâ îáùåñòâà.
Áîëåå èíòåíñèâíîå ðàññêàçûâàíèå àíåêäîòîâ îáû÷íî âîçíèêàåò â ñèòóàöèÿõ êðèçèñà, êîãäà ïîëèòèêà
íå ìîæåò âûïîëíÿòü ïðåäïèñàííîé åé ðîëè ïîëíîãî ñëóæåíèÿ îáùåñòâåííîìó èíòåðåñó. Òàê, ïðè
ñîöèàëèçìå ðàññêàçûâàíèå ïîëèòè÷åñêèõ àíåêäîòîâ áûëî ñëåäñòâèåì ñî÷åòàíèÿ ìîäåðíûõ èíñòèòóöèé
è ìåõàíèçìîâ óïðàâëåíèÿ ñ òðàäèöèîííûìè ïðàêòèêàìè âëàñòè. Ïîñëå ïàäåíèÿ òîòàëèòàðíîãî
ðåæèìà, â óñëîâèÿõ ïîñòåïåííîãî è òðóäíîãî ðàññòàâàíèÿ ñ ïðîøëûì è ïîñòðîåíèÿ äåìîêðàòè÷íèõ
ïðàâèë è ôîðì îáùåñòâåííîé æèçíè, ïîëèòè÷åñêèé àíåêäîò îòðàæàåò íàñòóïàþùèå íà ïîëèòè÷åñêîé

ñöåíå èçìåíåíèÿ. Îí òåìàòèçèðóåò íîâûõ ïîëèòè÷åñêèõ ëèö (ëèäåðîâ, ïðåçèäåíòîâ, ïðåìüåð-ìèíèñòðîâ)
è íîâûå èíñòèòóöèè (ïîëèòè÷åñêèå îðãàíèçàöèè, ïàðëàìåíò). Â òî æå âðåìÿ àíåêäîò, êàê è âî
âðåìÿ òîòàëèòàðèçìà, íå îãðàíè÷èâàåòñÿ òîëüêî ìàðêèðîâêîé ïðîòåêàþùèõ ïîëèòè÷åñêèõ ïðîöåññîâ,
íî è çàäàåòñÿ öåëüþ îòûñêàòü èõ áîëåå ãëóáîêóþ è òî÷íóþ õàðàêòåðîëîãèþ.

Îäíîé èç íàèáîëåå ïîïóëÿðíûõ îáùåñòâåííûõ ôèãóð ïîñòòîòàëèòàðíîãî ïåðèîäà, ñòàâøåé îáúåêòîì

î÷åíü àêòèâíîãî ðàññêàçûâàíèÿ àíåêäîòîâ, ÿâëÿåòñÿ ôèãóðà ò. íàç. „áîðöîâ” (èëè «ìîðäîâîðîòîâ») –
áûâøèõ ñïîðòñìåíîâ, êîòîðûå åùå â íà÷àëå äåìîêðàòè÷åñêèõ ïåðåìåí çàëîæèëè îñíîâû îðãàíèçîâàííîé
ïðåñòóïíîñòè â Áîëãàðèè. Â ñðàâíèòåëüíî êîðîòêèå ñðîêè îíè óòâåðäèëèñü â êà÷åñòâå âåäóùåé

ýêîíîìè÷åñêîé ñèëû, ñëåäû è ðåñóðñû êîòîðîé âåëè ê âûñîêèì ýòàæàì âëàñòè. Ñî÷åòàíèå
íåðåãëàìåíòèðîâàííîãî áîãàòñòâà è íåïîñðåäñòâåííûì îáðàçîì óïðàæíÿåìîãî íàñèëèÿ, êîòîðîå îùóòèìî
ïðèñóòñòâîâàëî â áîëãàðñêèõ áóäíÿõ, ìîëíèåíîñíî ðàçáóäèëî ðåôëåêñû àíåêäîòà è ïîðîäèëî ìîùíóþ

âîëíó ñîçäàíèÿ è ðàñïðîñòðàíåíèÿ àíåêäîòîâ. Îíà âïèñûâàåòñÿ â òðàäèöèè ïîëèòè÷åñêîãî àíåêäîòà è
íàïîìèíàåò åãî ëó÷øèå âðåìåíà ýïîõè ñîöèàëèçìà.
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THE ORIGIN OF AN ANECDOTE:
“Mukha-tsokotukha” judged by the Soviet leaders

Sergey Neklyudov (Moscow)

Among anecdotes about Stalin published by A. Krikmann there are several variations of the story “The State
Leaders criticize the poem Mukha-mukha, tsokotukha” [Krikmann 2004, No 136]. This anecdote about
Chukovsky’s tale and the reaction to it of different Soviet and Russian leaders from Lenin to Putin is
probably based on actual events that took place in the 1920s. Its direct source can be found in the stories
about literary misfortune of this tale (as well as other tales written by Chukovsky) that was considered
ideologically wrong by the Soviet censors. Most likely, they were told by Chukovsky himself who described
to the circle of friends how he and some other writers (for instance, Marshak) had to plead with the officials
to prove that there was no ideological implications. These stories were projected into one of anecdote’s
models based on cumulative effect (the first version). It is significant that the Soviet leaders’ reaction to the
tale as it is presented in the anecdote perfectly corresponds with the official criticism recorded by Chukovsky.

This interrelation between historical reality and the narrative mechanics of anecdote is further demonstrated
by another version of this story where Chukovsky is replaced by Mikhalkov (the second version). This
replacement has a definite semantic motivation (which should not be mistaken for a sufficient explanation
why it occurs) and, at the same time, it follows the logic of folklore where the actions of one character can be
easily transferred on another, provided that they both belong to the same category of historical (or mythological)
personae. In our case this process is facilitated by the fact that the authors who write for children are less
individualized in public consciousness than the ones who work in ‘serious’ genres. Replacing Chukovsky by
Mikhalkov, the anecdote draws on such aspects of the latter reputation as a plagiarist and a cynical writer of
the Soviet hymn that he kept changing according to political demand. It is a unique occasion when a Soviet
writer became the hero of an anecdote cycle even with a limited (mostly professional) circulation. Thanks to
Mikhalkov’s reputation the second version of the anecdote has a different message that the first one.

ÏÐÎÈÑÕÎÆÄÅÍÈÅ ÀÍÅÊÄÎÒÀ:

«Ìóõà-öîêîòóõà» ïîä ñóäîì ñîâåòñêèõ âîæäåé

Ñåðãåé Íåêëþäîâ (Ìîñêâà)

Ñðåäè îïóáëèêîâàííûõ À. Êðèêìàííîì àíåêäîòîâ î Ñòàëèíå åñòü íåñêîëüêî âàðèàíòîâ ñþæåòà

Ãëàâû ãîñóäàðñòâà êðèòèêóþò ñòèõîòâîðåíèå «Ìóõà-ìóõà, öîêîòóõà» [Krikmann 2004, ¹ 136].
Ëèòåðàòóðíûé àíåêäîò î «Ìóõå Öîêîòóõå», êîòîðóþ àâòîð îòäàåò íà ñóä ñîâåòñêèõ ïðàâèòåëåé
(îò Ëåíèíà äî Ïóòèíà), ïî-âèäèìîìó, èìååò â ñâîåé îñíîâå âïîëíå ðåàëüíóþ ëèòåðàòóðíóþ

ñèòóàöèþ 1920-õ ãîäîâ. Åãî êîíêðåòíûìè èñòî÷íèêàìè, ñêîðåå âñåãî, ÿâëÿþòñÿ ðàññêàçû î íåïðèÿòèè
äàííîãî ïðîèçâåäåíèÿ (è ïðî÷èõ ñêàçîê ×óêîâñêîãî) ñîâåòñêèì èäåîëîãè÷åñêèì íà÷àëüñòâîì, à

òàêæå îá îáðàùåíèÿõ ñàìîãî àâòîðà è íåêîòîðûõ äðóãèõ ëèòåðàòîðîâ (â ÷àñòíîñòè, Ìàðøàêà)
â ðàçíûå âûñîêèå èíñòàíöèè äëÿ óëàæèâàíèÿ äåëà. Íàèáîëåå âåðîÿòíûé èñòî÷íèê ëåãåíäû,

ïîðîäèâøåé àíåêäîò, – ñàì ×óêîâñêèé, â ðàçíûå ãîäû ðàññêàçûâàâøèé çíàêîìûì îá îáñòîÿòåëüñòâàõ

îôèöèàëüíûõ ïðåñëåäîâàíèé ñâîåé «Ìóõè Öîêîòóõè», íàïàäêè íà êîòîðóþ áûëè äëÿ íåãî

îñîáåííî áîëåçíåííû. Äàëåå ïåðåîñìûñëåíèå ïîäîáíûõ ðàññêàçîâ ïðîèñõîäèò â ðàìêàõ ïðîäóêòèâíîé

ìîäåëè àíåêäîòà î êðåìëåâñêèõ ïðàâèòåëÿõ, ïîñëåäîâàòåëüíî ââîäèìûõ â ïîâåñòâîâàíèå è

ôèãóðèðóþùèõ â íåì â ñîîòâåòñòâèè ñ èõ óñòîé÷èâûìè ðîëåâûìè àìïëóà. Èìåííî äóõó è äàæå

áóêâå ïîëèòèêî-èäåîëîãè÷åñêèì îáâèíåíèé «Ìóõè-öîêîòóõè» ñîîòâåòñòâóþò èíâåêòèâû âîæäåé â

ðàññìàòðèâàåìîì àíåêäîòè÷åñêîì òåêñòå. Òàê âîçíèêàåò êóìóëÿòèâíûé ñþæåò (âàðèàíò 1), íå

ïðîòèâîðå÷àùèé òåõíèêå ïîñòðîåíèÿ ñîâðåìåííîãî ôîëüêëîðíîãî àíåêäîòà, õîòÿ è íåñêîëüêî

áîëåå óñëîæíåííûé è ãðîìîçäêèé, ÷åì ýòî îáû÷íî áûâàåò â óñòíûõ ôîðìàõ.

Ñåìàíòè÷åñêóþ ìîòèâàöèþ èìååò è çàìåíà â äàííîì ñþæåòå ×óêîâñêîãî Ìèõàëêîâûì

(âàðèàíò 2), ÷òî îïÿòü-òàêè âïîëíå ñîîòâåòñòâóåò ìåõàíèçìó ôîëüêëîðíîãî âàðüèðîâàíèÿ, îäíàêî
íå îáúÿñíÿåòñÿ òîëüêî èì. Çàìåùåíèå îäíîãî ïåðñîíàæà äðóãèì åñòü åñòåñòâåííûé ôîëüêëîðíûé

ïðîöåññ: ïîñòóïêè îäíîãî ëèöà ïðèïèñûâàþòñÿ äðóãîìó, îòíîñÿùåìóñÿ ê òîìó æå «êëàññó»

èñòîðè÷åñêèõ (èëè ìèôîëîãè÷åñêèõ) ãåðîåâ. Â äàííîì ñëó÷àå ïîäîáíûé ïðîöåññ îáëåã÷àåòñÿ
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òåì, ÷òî àâòîðû äåòñêèõ ñòèõîâ âîîáùå âîñïðèíèìàþòñÿ êàê ìåíåå èíäèâèäóàëèçèðîâàííûå è,

ñîîòâåòñòâåííî, çàïîìèíàþùèåñÿ ìåíüøå, ÷åì àâòîðû «áîëüøîé» ëèòåðàòóðû. Ñàìà çàìåíà

îñóùåñòâëÿåòñÿ êàê âíóòðèñþæåòíîå äåéñòâèå, îíà çíà÷èìà ñàìà ïî ñåáå: òåìà, çàÿâëåííàÿ âî

âòîðîì ýïèçîäå («óæå îäèí Ìèõàëêîâ…») çàâåðøàåòñÿ òîëüêî â ôèíàëå («À î ×óêîâñêîì

çàáûëè»). Çäåñü, î÷åâèäíî, àêòóàëèçóþòñÿ è ñòàíîâÿòñÿ ìîòèâîîáðàçóþùèìè ÷åðòû, óñòîé÷èâî

ïðèïèñûâàåìûå â ïèñàòåëüñêîé ñðåäå Ìèõàëêîâó è ñîñòàâëÿþùèå åãî ôîëüêëîðèçèðîâàííûé îáðàç:

ïëàãèàòîð, ïðèäâîðíûé ãèìíîòâîðåö, ïåðåäåëûâàþùèé ñâîè ïðîèçâåäåíèÿ â óãîäó ìåíÿþùåéñÿ

ïîëèòè÷åñêîé êîíúþíêòóðå; öèíè÷íûé êàðüåðèñò, â ïåðâóþ î÷åðåäü àäðåñóþùèé ñâîè òåêñòû

âëàñòè è òåì äîñòèãàþùèé ñâîèõ öåëåé. Èìåííî äàííàÿ ðåïóòàöèÿ äåëàåò Ìèõàëêîâà ãåðîåì

öåëîãî àíåêäîòè÷åñêîãî öèêëà – âåðîÿòíî, êðîìå íåãî íè îäèí ñîâåòñêèé ïèñàòåëü íå óäîñòîèëñÿ
ñòàòü ãåðîåì öåëîé ñåðèè àíåêäîòîâ, õîòÿ è áûòóþùèõ ïî÷òè èñêëþ÷èòåëüíî â ëèòåðàòóðíîé

ñðåäå. È èìåííî äàííàÿ ðåïóòàöèÿ äàåò âàðèàíòó 2 ðàññìàòðèâàåìîãî ñþæåòà ñîâåðøåííî èíîå

çâó÷àíèå, ÷åì â âàðèàíòå 1.
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TRADITION AND INNOVATION IN JOKES ON PUTIN
Alexandra Arkhipova (Moscow)

In the first part of the study “Tradition and innovation in jokes on Putin”, we identify special idiomatic
features of Putin’s spontaneous speech patterns, in particular parmeological decomposition/re-division, and
his combining of colloquial and formal language styles. We show, how this specifics of his spoken language
are borrowed (perhaps, sub-consciously) by native speakers and re-emerge as anecdotes about him – which
is how anecdotes emerge in the contemporary folklore tradition.

The second part is devoted to the Putin anecdotes’ history. The oldest ones date back to XVIII-th century
texts, some others – to texts of the 20’s–30’s of the XX-th century. We discuss the mechanisms, that allow
conservation of old fabulae, and their regeneration, as necessitated by modern context.

ÒÐÀÄÈÖÈÈ È ÍÎÂÀÖÈÈ Â ÀÍÅÊÄÎÒÀÕ Î ÏÓÒÈÍÅ

Àëåêñàíäðà Àðõèïîâà (Ìîñêâà)

Â ïåðâîé ÷àñòè èññëåäîâàíèÿ «Òðàäèöèè è íîâàöèè â àíåêäîòàõ î Ïóòèíå» ïîêàçûâàþòñÿ

èäèîìàòè÷åñêèå îñîáåííîñòè ñïîíòàííîé ðå÷è Ïóòèíà, â ÷àñòíîñòè, ïåðåðàçëîæåíèå ïàðåìèé,

ñî÷åòàíèå äåëîâîãî è ðàçãîâîðíîãî ÿçûêîâûõ ñòèëåé. Ïîêàçàíî, êàê ýòè îñîáåííîñòè ðå÷è Ïóòèíà

çàèìñòâóþòñÿ (âèäèìî, íåîñîçíàííî) íîñèòåëÿìè òðàäèöèè è âîçíèêàþò â àíåêäîòàõ î íåì – òàê

ïîÿâëÿþòñÿ íîâûå àíåêäîòû â ñîâðåìåííîé ôîëüêëîðíîé òðàäèöèè.

Âòîðàÿ ÷àñòü ïîñâÿùåíà èñòîðèè ñþæåòîâ î Ïóòèíå. Ñàìûå ñòàðûå èç íèõ âîñõîäÿò ê òåêñòàì

íà÷àëà XVIII âåêà, äðóãèå – ê òåêñòàì 20–30 ãîäîâ XX âåêà. Îáñóæäàþòñÿ ìåõàíèçìû, ïîçâîëÿþùèå

«êîíñåðâèðîâàòü» ñòàðûå ñþæåòû è àêòóàëèçîâàòü èõ ïî ìåðå íåîáõîäèìîñòè ïðèìåíèòåëüíî ê

ñîâðåìåííîìó êîíòåêñòó.
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ESTONIANS IN CONTEMPORARY RUSSIAN JOKES
Arvo Krikmann (Tartu)

This presentation aims to offer a pilot survey of ethnic jokes targeting Estonians in contemporary Russia.
As the source of empirical material, the Russian internet was used. Our choice includes the about 300 first
responses to the search string ‘joke + Estonian’ (àíåêäîò + ýñòîíåö) by Russian search engine Rambler.
The choice turned out to consist of 2013 textual items that can be divided into 391 typological units or
“different jokes”, or plots. The most productive joke was represented with 54 texts, 186 plots each with one
single text, the rest falling between the two extremes. The general problems involved in using internet
materials (copies vs. independent records, degrees of folkloric authenticity) will be briefly mentioned.

It is my unproven impression, based on the Russian internet, that the current trend of the Estonian as an
ethnic butt of Russian jokes is notably increasing. As Shmeleva & Shmelev (Ðóññêèé àíåêäîò, 2002, p.
78) have argued, the acquisition of national independence itself was the cause of that growth. Before that,
Estonians were almost nonexistent characters in Soviet jokelore.

Surprisingly enough, the strained political relationships between Russia and Estonia are only quite
modestly indicated, mainly through Estonians’ painful attitude to Russians’ poor knowledge of Estonian.
Instead, the most conspicuous feature of Estonians is their unbelievable slowness, which is also
symptomatically highlighted by drastic (graphic!) imitations of their lingering manner of speech and
emphasising the Estonian accent when speaking Russian. In Russian jokes and slang the Estonian is called
òîðìîç (‘break’). Slowness by itself is not very salient among the universal peculiarities of the objects of
ethnic mockery. Estonian’s slowness is, however, evidently linked with simple-mindedness, linguistic
incapability and sexual inertia, i.e. with mainstream ethnic scripts described by Raskin (Semantic Mechanisms
of Humor, 1985, Ch. VI) as DUMBNESS, LANGUAGE DISTORTION, and ASEXUALITY. The specificity
and adequateness of the graphic expression of Estonians’ manner of speech will be discussed in greater
detail. Shmeleva & Shmelev (ibidem, p. 47 ff. and 75 ff.) make a distinction between two main types of
ethnic objects in contemporary Russian jokes – “aliens” (èíîðîäöû) and “foreigners” (èíîñòðàíöû), and
claim that Estonians are only “foreigners” who have evolved a linguistic specificity that is more characteristic
of the “aliens” like Jews, Georgians, Chukchis, etc.  (p. 79).

The following are the top ten jokes about Estonians on the Russian web:
(1) An Estonian refuses a goldfishes’ offer to fulfil three of his wishes, because the offer was made in

Russian (54 texts). (2) In the Tallinn tube (sic!), the train driver cannot manage to announce the next station
before the train has reached the station (46 texts). (3) At first, a hitch-hiker is told that Tallinn is not too far,
and, after several hours of driving, that now it is far indeed (44 texts). (4–5) An Estonian ejaculates the day
after having had sex (36 texts). (4–5) On the day after telling jokes about Estonians’ slowness, the Russian
who told them is beaten up by two Estonians (36 texts). (6) A whole village has come to observe how
silently and invisibly a group of Estonian scouts is crawling towards the enemy’s positions. (7) Enjoying the
romping sloths in Tallinn Zoo is the favourite pastime of Estonians. (8) The “prototype narrative” of the
well-known expression hot Estonian guys, ãîðÿ÷èå ýñòîíñêèå ïàðíè (31 texts). (9) An Estonian picks up
a dead crow “just in case”; a year later he takes it back to the same place, because he has discovered that he
does not need it (30 texts). (10–11) An Estonian has bought a one-room house: it made no sense to have a
smaller one (28 texts). (10–11) Two hours after the lift he is travelling in has stopped, the Estonian passenger
wonders why it is moving so slowly (28 texts).

The only other notably slow ethnic figure in Russian jokes and elsewhere is the Finn, and thus the strong
similarity between Estonians and Finns is very evident. On the other hand, Russian jokes do not make a
clear-cut distinction between Estonians, Latvians and Lithuanians. In future, it would be interesting to study
the relationships of the Estonian with these ethnic characters, in order to ascertain the similarities and
differences in their degree of popularity, psychological profile, etc.
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ÝÑÒÎÍÅÖ Â ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÛÕ ÐÓÑÑÊÈÕ ÀÍÅÊÄÎÒÀÕ

Àðâî Êðèêìàíí (Òàðòó)

Â äîêëàäå äåëàåòñÿ ïîïûòêà ïðåäâàðèòåëüíîé õàðàêòåðèñòèêè ýñòîíöà êàê ýòíè÷åñêîãî îáðàçà â

ñîâðåìåííûõ ðóññêèõ àíåêäîòàõ. Ýìïèðè÷åñêèé ìàòåðèàë ñîáðàí â ðóññêîì èíòåðíåòå. Âûáîðêà

ñîñòîèò ïðèìåðíî èç 300 îòâåòîâ íà çàïðîñ ‘àíåêäîò+ýñòîíåö’ â ïîèñêîâîé ñèñòåìå Ðàìáëåð. Â

âûáîðêó âîøëè 2013 òåêñòîâûõ åäèíèö, êîòîðûå ðàçäåëÿþòñÿ íà 391 òèïîëîãè÷åêóþ åäèíèöó èëè

“îòäåëüíûé àíåêäîò”. Ñàìûé ÷àñòûé èç ñþæåòîâ ïðåäñòàâëåí 54 òåêñòàìè, 186 ñþæåòîâ ïðåäñòàâëåíû

êàæäûé îäíèì åäèíñòâåííûì òåêñòîì, ÷àñòîòíîñòü îñòàëüíûõ âàðüèðóåòñÿ ìåæäó ýòèìè êðàéíîñòÿìè.

Âêðàòöå çàòðàãèâàþòñÿ òàêæå íåêîòîðûå îáùèå ïðîáëåìû, âûòåêàþùèå èç ñïåöèôèêè àíåêäîòîâ,

âñòðå÷àþùèõñÿ â èíòåðíåòå (êîïèè vs ñàìîñòîÿòåëüíûå çàïèñè, ñòåïåíü èõ ôîëüêëîðíîé àóòåíòè÷íîñòè
è ò. ä.).

Ïî ìîèì íàáëþäåíèÿì, òåêóùèé òðåíä ýñòîíöà êàê îáúåêòà ýòíè÷åñêîé íàñìåøêè â ðóññêîì

èíòåðíåòå ðàçâèâàåòñÿ ïî âîçðàñòàþùåé. Øìåëåâà è Øìåëåâ (Ðóññêèé àíåêäîò 2002, ï. 78)

ïðè÷èíîé ýòîãî ðîñòà ñ÷èòàþò âîññòàíîâëåíèå Ýñòîíèåé ãîñóäàðñòâåííîé íåçàâèñèìîñòè. Äî ýòîãî,

â àíåêäîòàõ ñîâåòñêîãî ïåðèîäà, ýñòîíöà â êà÷åñòâå ìèøåíè ýòíè÷åñêîé íàñìåøêè ïðàêòè÷åñêè íå

ñóùåñòâîâàëî.

Êàæåòñÿ íåñêîëüêî íåîæèäàííûì, ÷òî ñåãîäíÿøíèå íàïðÿæåííûå ïîëèòè÷åñêèå îòíîøåíèÿ ìåæäó

Ðîññèåé è Ýñòîíèåé äîâîëüíî ñëàáî îòðàæåíû â îáðàçå ýñòîíöà, çà èñêëþ÷åíèåì, ìîæåò áûòü, åãî

áîëåçíåííîãî îòíîøåíèÿ ê ÿçûêîâûì âîïðîñàì, ïðåæäå âñåãî ê íåæåëàíèþ ðóññêèõ Ýñòîíèè

ãîâîðèòü íà ýñòîíñêîì ÿçûêå. Âìåñòî ýòîãî ýñòîíåö â ðóññêîì èíòåðíåò-àíåêäîòå âûäåëÿåòñÿ ñâîåé

èñêëþ÷èòåëüíîé ìåäëèòåëüíîñòüþ, ìàðêèðîâàííîé äðàñòè÷åñêèìè (ãðàôè÷åñêèìè!) èìèòàöèÿìè ÿêîáû

ìåäëåííîé è ïðîòÿæíîé ìàíåðû ðå÷è è ñèëüíîãî ñïåöèôè÷åñêîãî àêöåíòà. Â ðóññêèõ àíåêäîòàõ è

ñëåíãå ýñòîíåö î÷åíü ÷àñòî íàçûâàåòñÿ òîðìîçîì. Càìà ïî ñåáå ìåäëèòåëüíîñòü íå îòíîñèòñÿ ê
ñàìûì ðàñïðîñòðàíåííûì óíèâåðñàëüíûì õàðàêòåðèñòèêàì ýòíè÷åñêèõ ïåðñîíàæåé. îäíàêî ôèçè÷åñêàÿ

ìåäëèòåëüíîñòü ýñòîíöà ïðÿìûì îáðàçîì ñîïðÿãàåòñÿ ñ åãî ïðîñòîäóøèåì, ÿçûêîâîé

íåñîñòîÿòåëüíîñòüþ è ñåêñóàëüíîé èíåðòíîñòüþ, ò. å. ñ êîðåííûìè ïàðàìåòðàìè ýòíè÷åñêèõ àíåêäîòîâ,
êîòîðûå Ðàñêèí (Semantic Mechanisms of Humor, 1985, Ch. VI) íàçûâàåò DUMBNESS, LANGUAGE
DISTORTION è ASEXUALITY.

Äîêëàä çàòðàãèâàåò òàêæå íåêîòîðûå âîïðîñû ñïåöèôèêè è àäåêâàòíîñòè ãðàôè÷åñêîãî âûðàæåíèÿ

ìåäëåííîé ðå÷è ýñòîíöåâ. Øìåëåâà è Øìåëåâ (ibidem, ñòð. 47 è ñë.; 75 è ñë.) ðàçäåëÿþò ýòíè÷åñêèå

äåéñòâóþùèå ëèöà ñîâðåìåííûõ ðóññêèõ àíåêäîòîâ íà èíîðîäöåâ è èíîñòðàíöåâ è îòìå÷àþò, ÷òî

ýñòîíåö ÿâëÿåòñÿ åäèíñòâåííûì èíîñòðàíöåì, íàäåëåííûì îïðåäåëåííûì “ÿçûêîâûì ïîðòðåòîì”,

÷òî áîëåå òèïè÷íî äëÿ èíîðîäíûõ ïåðñîíàæåé, òàêèõ êàê åâðåè, ãðóçèíû, ÷óê÷è è äð. (ñòð. 79).

Ïî ìîèì íàáëþäåíèÿì, â äþæèíó íàèáîëåå ÷àñòûõ àíåêäîòîâ îá ýñòîíöàõ âîøëè ñëåäóþùèå:

(1) Ýñòîíåö îòêëîíÿåò ïðåäëîæåíèå çîëîòîé ðûáêè îòíîñèòåëüíî òðåõ æåëàíèé, ïîñêîëüêó

ïðåäëîæåíèå áûëî ñäåëàíî ïî-ðóññêè (54 òåêñòà). (2) Ýëåêòðè÷êà â òàëëèíñêîì ìåòðî (!) ïðèáûâàåò

íà ñëåäóþùóþ îñòàíîâêó äî òîãî, êàê âîäèòåëþ óäàåòñÿ åå îáúÿâèòü (46 òåêñòîâ). (3) Âîäèòåëü

ãîâîðèò ãîëîñóþùåìó, ÷òî äî Òàëëèííà íå òàê äàëåêî, à ÷åðåç íåñêîëüêî ÷àñîâ åçäû çàÿâëÿåò: âîò

òåïåðü óæå äîñòàòî÷íî äàëåêî (44 òåêñòà). (4–5) Ýñòîíåö êîí÷àåò ÷åðåç òðè äíÿ ïîñëå ñåêñà (36

òåêñòîâ). (4–5) Ýñòîíöû ïîáèëè ðóññêîãî íà ñëåäóþùèé äåíü ïîñëå òîãî, êàê îí ðàññêàçàë èì

àíåêäîò ïðî ýñòîíñêóþ òîðìîçíóòîñòü (36 òåêñòîâ). (6) Âñÿ äåðåâíÿ ïðèõîäèò ïîñìîòðåòü, êàê

òèõî è íåçàìåòíî êðàäóòñÿ ýñòîíñêèå ðàçâåä÷èêè (33 òåêñòà). (7) Ýñòîíöû â çîîïàðêå ëþáÿò

íàáëþäàòü, êàê íà âåòâÿõ äåðåâüåâ ðåçâÿòñÿ ëåíèâöû (32 òåêñòà). (8) Ñþæåò-ïðîòîòèï îáùåèçâåñòíîãî

âûðàæåíèÿ ãîðÿ÷èå ýñòîíñêèå ïàðíè (31 òåêñò). (9) Ýñòîíåö ïîäáèðàåò íà äîðîãå äîõëóþ âîðîíó

– âäðóã ïîíàäîáèòñÿ; ÷åðåç ãîä îí âîçâðàùàåò åå îáðàòíî íà òî æå ìåñòî – íå ïîíàäîáèëàñü (30

òåêñòîâ). (10–11) Ýñòîíåö êóïèë îäíîêîìíàòíûé äîì, òàê êàê ïîêóïàòü äîì ïîìåíüøå íå áûëî áû

ñìûñëà (28 òåêñòîâ). (10–11) ×åðåç äâà ÷àñà ïîñëå òîãî, êàê ëèôò çàñòðÿë, ýñòîíåö íà÷èíàåò

óäèâëÿòüñÿ: “×òî-òî ìåäëèííî åäåì” (28 òåêñòîâ).

Ìåäëèòåëüíîñòü ñâÿçûâàåò îáðàç ýñòîíöà ñ îáðàçîì ôèííà. Ñ äðóãîé ñòîðîíû, ýñòîíåö âî

ìíîãîì ñèíîíèìè÷åí è ñ äðóãèìè “ïðèáàëòàìè”, ò. å. ëàòûøàìè è ëèòîâöàìè. Ðóññêèå àíåêäîòû íå

î÷åíü ÷åòêî ðàçëè÷àþò ýòè ýòíîñû: èíîãäà ýñòîíöû èìåþò ôèíñêèå èëè ëàòûøñêèå èìåíà, óïîòðåáëÿþò

â ðàçãîâîðå ôèíñêèå ñëîâà è ò. ä. Â ïåðñïåêòèâå áûëî áû èíòåðåñíî ãëóáæå èçó÷èòü âçàèìîîòíîøåíèÿ
ýòèõ ýòíè÷åñêèõ ôèãóð â ñîâðåìåííûõ ðóññêèõ øóòêàõ, âêëþ÷àÿ ñòåïåíü èõ ïîïóëÿðíîñòè, ñõîäñòâà

è ðàçëè÷èÿ èõ “ïñèõîëîãè÷åñêèõ ïîðòðåòîâ”, ïðîèñõîæäåíèå êîíêðåòíûõ ìîòèâîâ è ò. ï.
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FULL TEXTS OF PRESENTATIONS AND
ADDITIONAL MATERIALS

ÏÎËÍÛÅ ÒÅÊÑÒÛ ÄÎÊËÀÄÎÂ È

ÄÐÓÃÈÅ ÄÎÏÎËÍÈÒÅËÜÍÛÅ

ÌÀÒÅÐÈÀËÛ



26



27

ÒÐÀÄÈÖÈÈ È ÍÎÂÀÖÈÈ Â ÀÍÅÊÄÎÒÀÕ Î ÏÓÒÈÍÅ

Àëåêñàíäðà Àðõèïîâà (Ìîñêâà)

Âñòóïëåíèå

Â íàñòîÿùåå âðåìÿ íîñèòåëè òðàäèöèè, ò. å. ëþäè, æèâóùèå â Ðîññèè è ãîâîðÿùèå íà ðóññêîì

ÿçûêå, íå çíàþò, ñóùåñòâóåò ëè îòäåëüíûé öèêë àíåêäîòîâ î Ïóòèíå. Îäíè óòâåðæäàþò, ÷òî ñ

ïîñòïåðåñòðîå÷íîãî âðåìåíè  âîçíèêëà ñèòóàöèÿ «áåçàíåêäîòüÿ». Èõ îïïîíåíòû ðåçîííî óêàçûâàþò

íà ñëåäóþùèé ôàêò – ñðàçó ïîñëå òîãî, êàê Ïóòèí áûë íàçíà÷åí  èñïîëíÿþùèì îáÿçàííîñòè

Ïðåçèäåíòà Ðîññèè (31 äåêàáðÿ 1999), íà ñàéòå www.anekdot.ru ïîÿâèëñÿ ñëåäóþùèé òåêñò:

Ñ 1 ÿíâàðÿ 2000 ãîäà âñå àíåêäîòû î Âîâî÷êå ñ÷èòàòü ïîëèòè÷åñêèìè.

Âîçìîæíî, òàêîå ïîëîæåíèå äåë ñâÿçàíî íå ñ îòñóòñòâèåì èëè íàëè÷èåì íîâûõ ïîëèòè÷åñêèõ

àíåêäîòîâ, à ñ òåì, ÷òî ðåãèñòð áûòîâàíèÿ àíåêäîòè÷åñêîé òðàäèöèè îïðåäåëåííûì îáðàçîì

èçìåíèëñÿ.

Àíåêäîò – òèï óñòíîãî íàððàòèâà, ðàññ÷èòàííîãî íà ìàêñèìàëüíîå ðàñïðîñòðàíåíèå. Èäåàëüíûé

àíåêäîò – òàêîé òåêñò, êîòîðûé ìîæåò áûòü óñëûøàí, ïîíÿò è ïåðåäàí “äàëüøå”  (ò. å. âîñïðîèçâåäåí

çàíîâî ñ âàðèàöèÿìè) ëþáûì ÷ëåíîì äàííîãî ñîöèóìà. Îòìåòèì, ÷òî ýòî, êîíå÷íî æå, õàðàêòåðíî

íå äëÿ âñåõ æàíðîâ ôîëüêëîðà – íàïðèìåð, ýïîñ îòíþäü íå ñòðåìèòñÿ ê ìàêñèìàëüíîìó ðàñ-
ïðîñòðàíåíèþ àðåàëà áûòîâàíèÿ, à òàêæå ê óâåëè÷åíèþ ÷èñëà ñêàçèòåëåé. Íî âåðíåìñÿ ê àíåêäîòó:

äëÿ òîãî, ÷òîáû òåêñò ïîëó÷èë ìàêñèìàëüíîå ðàñïðîñòðàíåíèå, õîðîøè âñå ñðåäñòâà ïðàãìàòèêè è

ñåìàíòèêè. Òàê, â 10-õ, à òàêæå â ïåðâîé ïîëîâèíå 20-õ ãîäîâ XX âåêà, ïîêà ïîëèòè÷åñêèé þìîð

íå áûë ïîä ñïåöèàëüíûì çàïðåòîì, àíåêäîò àêòèâíî èñïîëüçîâàëñÿ â êà÷åñòâå ñðåäñòâà ïðî- è

êîíòð-áîëüøåâèñòêîé ïðîïàãàíäû â ãàçåòàõ, æóðíàëàõ è óñòíûõ ïóáëè÷íûõ âûñòóïëåíèÿõ. Ñ êîíöà

20-õ ãîäîâ ñîâåòñêèé àíåêäîò ðåçêî ìåíÿåò ðåãèñòð áûòîâàíèÿ – ñóùåñòâóåò ëèøü â ñôåðå óñòíîé

êîììóíèêàöèè “èç óñò â óñòà”1. Ñåé÷àñ àíåêäîò â î÷åðåäíîé ðàç ñìåíèë ðåãèñòð êîììóíèêàöèè: â

ñàìîì äåëå, âåäü ñ òî÷êè çðåíèÿ “åñòåñòâåííîãî îòáîðà” áîëüøèå øàíñû íà âûæèâàíèå ïîëó÷èò òà

øóòêà, êîòîðóþ îäíîâðåìåííî âîñïðèìóò ìíîæåñòâî àäðåñàòîâ. Òàêèì îáðàçîì, åñëè ó “èñïîëíèòåëÿ”

àíåêäîòà åñòü äâà ñïîñîáà ïåðåäà÷è òåêñòà, òî ïðè ïðî÷èõ ðàâíûõ óñëîâèÿõ ïðåäïî÷òåíèå áóäåò

îòäàâàòüñÿ òîé âîçìîæíîñòè, áëàãîäàðÿ êîòîðîé àíåêäîò çàïîìíèòñÿ ìàêñèìàëüíî øèðîêîé àóäèòîðèåé.

Â äàííîì ñëó÷àå òàêèì ñïîñîáîì ïåðåäà÷è, ÿâëÿåòñÿ, êîíå÷íî, Èíòåðíåò, ñ åãî âîçìîæíîñòÿìè

íåïîäöåíçóðíîé ïóáëèêàöèè è ìàêñèìàëüíîé, íàñêîëüêî ýòîé âîîáùå âîçìîæíî, èìèòàöèåé

îñîáåííîñòåé óñòíîãî æàíðà â ïèñüìåííîé ôîðìå. Îñìåëþñü óòâåðæäàòü, ÷òî èìåííî ýòî è

ïîðîæäàåò ýôôåêò “áåçàíåêäîòüÿ”, õîòÿ íà ñàìîì äåëå ýôôåêò ýòîò – ëîæíûé, âåäü ÷óâñòâî þìîðà

íå çàâèñèò ñàìî ïî ñåáå îò ïîëèòè÷åñêîé ñèòóàöèè (çàâèñÿò òîëüêî ôîðìû åãî ïðîÿâëåíèÿ!), à

ñþæåòû àíåêäîòîâ, ñ÷èòàþùèåñÿ “ñâåæåé ðåàêöèåé íà ïîëèòè÷åñêîå ñîáûòèå”, çà÷àñòóþ íàñ÷èòûâàþò

ìíîãîâåêîâóþ èñòîðèþ2.

Ìàòåðèàë èññëåäîâàíèÿ

Â äàííîì èññëåäîâàíèè ïðèâîäÿòñÿ òîëüêî òåêñòû, ïîñòðîåííûå íà òîé èëè èíîé ÿçûêîâîé èãðå, è

êîòîðûå çà ïîñëåäíèå 5 ëåò íàáëþäàëèñü ìíîþ íåïîñðåäñòâåííî â æèâîì áûòîâàíèè. Áîëüøîå

êîëè÷åñòâî àíîíèìíûõ, íî îäíîðàçîâûõ øóòîê î Ïóòèíå â äàííîì èññëåäîâàíèè íå ó÷èòûâàëèñü,

ïîòîìó ÷òî íå îáëàäàþò îñíîâíûì ñâîéñòâîì ôîëüêëîðà – ïîâòîðÿåìîñòüþ. Êîãäà ÿ ãîâîðþ

1 Ñì. íàïðèìåð, ñòàòüè  (Bauer, Gleicher 1953; Talmadge 1943).
2 ×òî âîîáùå-òî õàðàêòåðíî äëÿ ôîëüêëîðíûõ æàíðîâ. Ïî ýòîìó ïîâîäó ïîçâîëþ ñåáå îòîñëàòü, íàïðèìåð, ê

ðàáîòå (Oring 2003), â êîòîðîé äåìîíñòðèðóåòñÿ ïðîèñõîæäåíèå íåêîòîðûõ ñîâðåìåííûõ àíåêäîòîâ ïðî

àìåðèêàíñêèõ ïðåçèäåíòîâ èç òðàäèöèîííûõ ôîëüêëîðíûõ èñòîðèé, çàôèêñèðîâàííûõ â êîíöå XIX âåêà

(Ozarks stories). Â ñòàòüå (Nye 1914) ïîêàçûâàåòñÿ àêòóàëèçàöèÿ àíòè÷íûõ àíåêäîòîâ (íàïðèìåð, î Öèöåðîíå)

â òåêñòàõ ïðî Ëèíêîëüíà. Â äðóãèõ ñòàòüÿõ (Omidsalar 1987; Marzolph 1988) àíåêäîò, êîòîðûé ìû îáû÷íî

ðàññêàçûâàåì  î  ÊÃÁ («Òàê ïîäè äîêàæè, ÷òî òû íå âåðáëþä!»), ïðîñëåæèâàåòñÿ âïëîòü äî èðàíñêîãî

èñòî÷íèêà 12 âåêà. Òàê ÷òî âîïðîñ î òîì, íàñêîëüêî àíåêäîò âñåãäà ÿâëÿåòñÿ ìîìåíòàëüíîé  ðåàêöèåé íà

ñâåæåå ïîëèòè÷åñêîå ñîáûòèå, ïîæàëóé, ñòîèò îñòàâèòü îòêðûòûì.
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«âñòðå÷àåòñÿ â æèâîì áûòîâàíèè», ÿ íå èìåþ â âèäó, ÷òî â îáÿçàòåëüíîì ïîðÿäêå ëè÷íî ÿ åãî

ñëûøàëà. Êðîìå óñòíîé ïåðåäà÷è, ýòîò òåêñò ìîã âñòðå÷àòüñÿ è â Èíòåðíåòå, íî íà ìíîãèõ ñàéòàõ

è ñ âàðèàöèÿìè.

Ñî÷åòàíèå îôèöèàëüíî-äåëîâîãî ñòèëÿ ñ ðàçãîâîðíûì â ñïîíòàííîé ðå÷è

Ïóòèíà

Â ðóññêîé êóëüòóðå ñóùåñòâóåò ìíîæåñòâî àíåêäîòîâ, à â ðóññêîì ÿçûêå – ìíîæåñòâî ïðèåìîâ

ÿçûêîâîé èãðû. Îäíàêî âíóòðè êàæäîãî îòäåëüíîãî öèêëà àíåêäîòîâ àêòóàëèçóþòñÿ íåêîòîðûå

ïðèåìû, êîòîðûå õàðàêòåðíû òîëüêî äëÿ äàííîãî öèêëà. Òàê, íàïðèìåð, äëÿ àíåêäîòîâ î Áðåæíåâå

ñâîéñòâåíåí ïðèåì ïåðåðàçëîæåíèÿ ñèíòàãìû, êîòîðûé ðåäêî âñòðå÷àåòñÿ â äðóãèõ öèêëàõ (Àðõèïîâà,

Êðîòîâ 2006). Îäèí èç îñíîâíûõ òåçèñîâ äàííîãî èññëåäîâàíèÿ çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî è ÷àñòü

àíåêäîòîâ î Ïóòèíå òîæå ïîñòðîåíà íà ÿçûêîâûõ ïðèåìàõ, êîòîðûå âíå ýòîãî öèêëà ìàëî ïðîäóêòèâíû.

Âîçìîæíî, ÷òî íå ïîñëåäíåé ïðè÷èíîé àêòóàëèçàöèè òàêîé ÿçûêîâîé èãðû ñòàëè îñîáåííîñòè

èäèîëåêòà Ïóòèíà.

Äëÿ àíàëèçà ÿ áðàëà òîëüêî ðåïëèêè è îòâåòû Ïóòèíà, ñäåëàííûå èì â æèâîì äèàëîãå (â èíòåðâüþ,

â îòâåòàõ íà âîïðîñû), íà òîì ïðîñòîì îñíîâàíèè, ÷òî òåêñòû åãî ðå÷åé çàðàíåå ïîäãîòîâëåíû è

íå ìîãóò ñ÷èòàòüñÿ â ïîëíîì ñìûñëå ñëîâà àâòîðñêèìè.

Îñòàíîâèìñÿ íà äâóõ îñîáåííîñòÿõ «ÿçûêîâîé ñòðàòåãèè» Ïóòèíà:

1) ñî÷åòàíèå îôèöèàëüíî-äåëîâîãî ñòèëÿ ÿçûêà ñ ðàçãîâîðíûì;

2) ïåðåðàçëîæåíèå ïàðåìèé.

Ïðèâîäèìàÿ â çàãëàâèè õàðàêòåðèñòèêà ñïîíòàííîé3 ðå÷è Ïóòèíà áûëà áû ñîâåðøåííî îáû÷íà äëÿ

ñîâåòñêîãî è ðîññèéñêîãî ïîëèòèêà – íèêòî èç íèõ íå âëàäåë õîðîøèì ëèòåðàòóðíûì ÿçûêîì, åñëè

áû íå îäíî «íî». Îñîáåííîñòü Ïóòèíà çàêëþ÷àåòñÿ íå òîëüêî â òîì, ÷òî îí ñìåøèâàåò ÿçûêîâûå

ðåãèñòðû, êàê â öèòèðóåìîì ñëó÷àå:

Ó íàñ â ðóêàõ ñêîðåå áîëüøàÿ äóáèíà, êîòîðàÿ íàçûâàåòñÿ ïàëèöåé4, îäíèì óäàðîì êîòîðîé

ìîæíî âñå ðåøèòü. Íî ìû åå åùå íè ðàçó íå èñïîëüçîâàëè, ìû ïðîñòî âçÿëè åå â ðóêè, è ýòî

óæå âûçâàëî îïðåäåëåííûé ðåçîíàíñ. Íî åñëè áóäóò çëèòü, òî ïðèäåòñÿ èñïîëüçîâàòü5

×àñòî Ïóòèí îäíî è òî æå çíà÷åíèå ïåðåäàåò ñíà÷àëà îôèöèàëüíûì ÿçûêîì, ïîòîì ðàçãîâîðíûì

èëè íàîáîðîò, ò.å. çàíèìàåòñÿ «àâòîïåðåâîäîì»:

È, áîëüøå òîãî, ó ìåíÿ ðîäèòåëè â ñâîå âðåìÿ àêòèâíî ðàáîòàëè íà îäíîì èç ïîäîáíûõ

ó÷àñòêîâ, ñàìè òàì “ãîðáàòèëèñü” ñ óòðà äî íî÷è è ìåíÿ çàñòàâëÿëè6.

Ñíà÷àëà Ïóòèí óïîòðåáëÿåò âûðàæåíèå «àêòèâíî ðàáîòàòü» (îôèöèàëüíî-äåëîâîé ñòèëü) è òóò æå

ïåðåõîäèò íà  «ÿçûê íàðîäà», èñïîëüçóÿ íàðî÷èòî ñíèæåííîå «ãîðáàòèëèñü». Âîçíèêíîâåíèå â

ñïîíòàííîé ðå÷è òàêîãî «àâòîïåðåâîäà», âîçìîæíî, ñâÿçàíî ñ ðàçíûìè àóäèòîðèÿìè, êîòîðûå

ÿâëÿþòñÿ àäðåñàòàìè ðåïëèê Ïóòèíà. Îí ïîä÷åðêèâàåò ýòî ââîäíûì îáîðîòîì «êàê â íàðîäå

ãîâîðÿò»:

È òîãäà îí áóäåò ñòðåìèòüñÿ ê èõ ðåàëèçàöèè è «ñëåçåò», êàê â íàðîäå ãîâîðÿò, ñî ñòàêàíà7.

Òåì íå ìåíåå íàâåðíÿêà åñòü êàêèå-òî âîïðîñû. ×òîáû ëÿìêó íå òÿíóòü, êàê ó íàñ â íàðîäå

ãîâîðÿò, è âðåìåíè íå òðàòèòü çðÿ, äàâàéòå ïåðåéäåì ïðÿìî ê ýòèì âîïðîñàì8.

3 Çäåñü è äàëåå ïîä «ñïîíòàííîé ðå÷üþ» áóäóò èìåòüñÿ â âèäó âûñêàçûâàíèÿ, íå òîæäåñòâåííûå ïîäãîòîâëåííûì

çàðàíåå è ñîäåðæàùèå ýëåìåíòû èìïðîâèçàöèè, èëè ìàñêèðóþùèåñÿ ïîä íèõ.
4 Çäåñü èìååò ìåñòî åùå è íàìåðåííàÿ àðõàèçàöèÿ ëåêñèêè. «Ïàëèöà» – àðõàè÷íîå ñëîâîóïîòðåáëåíèå ïî

îòíîøåíèþ ê «äóáèíå».
5 Èíòåðâüþ Â.Â. Ïóòèíà ôðàíöóçñêîé ãàçåòå «Ôèãàðî» 26 îêòÿáðÿ 2000 ã.  Ñì. http://www.gazeta.ru/2001/02/

27/unasvrukahbo.shtml
6 Ìîñêâà, Êðåìëü. Ïðåññ-êîíôåðåíöèÿ Ïðåçèäåíòà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè Â.Â. Ïóòèíà. Ñì. http://www.vesti.ru/

files.html?id=4105
7 Îòâåòû Ïóòèíà â ïðÿìîì ýôèðå  òåëåêàíàëîâ ÎÐÒ è ÐÒÐ  24 äåêàáðÿ 2001 ã..  Ñì. http://www.ortrtr.ru/

answers.htm
8 Ïðåññ-êîíôåðåíöèÿ â Êðåìëå, 24 èþíÿ 2002 ã.. Ñì. http://www.strana.ru/stories/02/06/21/3083/150468.html
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Åâãåíèé  Áóíèìîâè÷ çàìåòèë ïî ýòîìó ïîâîäó: «Â ýïîõó ïîñòìîäåðíèçìà è â ïîðó âûáîðà

ìíîæåñòâåííîñòü ÿçûêîâ åñòü îòëè÷íûé èíñòðóìåíò è ïîëèòèêà, è ÷èíîâíèêà, è õóäîæíèêà...

Îñîáåííîñòü Ïóòèíà â òîì, ÷òî îí ìîæåò ñâîáîäíî ãîâîðèòü íà ñàìûõ ðàçíûõ ÿçûêàõ. Òèïè÷íûé

ïîñòìîäåðíèñò»9.
Äðóãîé ïðèìåð, ïå÷àëüíî èçâåñòíûé:

Àâèàóäàðû â ×å÷íå íàíîñÿòñÿ èñêëþ÷èòåëüíî ïî áàçàì áîåâèêîâ è ýòî áóäåò ïðîäîëæàòüñÿ,

ãäå áû òåððîðèñòû íè íàõîäèëèñü... Åñëè íàéäåì èõ â òóàëåòå, çàìî÷èì è â ñîðòèðå”10.

Ìî÷èòü (æàðãîí.) – 1. óáèâàòü. 2. áèòü, èçáèâàòü. 3. ó÷èòü, ïîó÷àòü (ÑÒËÁÆ 1992: 144). Ïåðâàÿ

÷àñòü ïóòèíñêîãî âûñêàçûâàíèÿ ñîäåðæèò îáåùàíèå «ïðåñëåäîâàòü òåððîðèñòîâ âåçäå», âî âòîðîé

âûñêàçàíî âñå òî æå ñàìîå, òîëüêî ñ óñèëåíèåì – íå ïðîñòî ïðåñëåäîâàòü, íî è óáèòü. Â òå÷åíèå

ïîñëåäíèõ ëåò ýòîò ãëàãîë ÷ðåçâû÷àéíî ÷àñòî èñïîëüçóåòñÿ â ïîëèòè÷åñêîé ðå÷è:

Á. Ô¸äîðîâ: «Ìíå îáúÿâëÿþò âîéíó, ãîâîðÿò, ÷òî “çàìî÷àò”, ÷òî áóäóò ãðÿçüþ ïîëèâàòü. ß,

ÿêîáû, âñå àëìàçû ñòðàíû âûâåç...».

À. Íåâçîðîâ: «À ïî÷åìó ñåé÷àñ çàêàçàëè ïðåçèäåíòà, ïî÷åìó ñåé÷àñ, ñêàæåì òàê, èíôîðìàöèîííûå

êèëëåðû ìî÷àò Åëüöèíà?».

Ì. Ëåîíòüåâ: «Ìî÷èòü çà êàêîå-òî âøèâîå ïðåçèäåíòñòâî. À âåäü ìî÷àò».

Ë. Ãóùèí (áûâøèé ãëàâðåä «Îãîíüêà»): «Îí (×åðíîìûðäèí B.C.) íàâòûêàë Áåðåçîâñêîìó,
Áåðåçîâñêèé – ìíå “Ëåâ, äàâàé ×åðíîìûðäèíà ìî÷èòü íå áóäåì”. Íà ñâîåì ÿçûêå. ß

ãîâîðþ: “Äàâàé...”»11.

Òàêàÿ òåíäåíöèÿ ê «àâòîïåðåâîäó» ïðîÿâëÿåòñÿ è â òåõ ñëó÷àÿõ, êîãäà Ïóòèí íàìåðåííî äåìîíñòðèðóåò,

÷òî îí ìîã áû ãîâîðèòü «ðàçãîâîðíûì ðåãèñòðîì» ñ ãðóáûìè âûðàæåíèÿìè, íî íå áóäåò – ñâîåãî

ðîäà ñàìîçàïðåò íà èñïîëüçîâàíèå îáñöåííîé ëåêñèêè:

ß äóìàþ, ÷òî îí åùå î÷åíü èíòåëëèãåíòíî âûðàæàåòñÿ. Ó ìåíÿ åñòü äðóãèå îïðåäåëåíèÿ,

íî ÿ íå ìîãó â ñðåäñòâàõ ìàññîâîé èíôîðìàöèè èõ èñïîëüçîâàòü12.

Âû çíàåòå, ñîâåðøåííî íåîæèäàííàÿ ïîñòàíîâêà âîïðîñà. Âñåì, êòî õî÷åò òàêîãî ðàçâèòèÿ

ñîáûòèé, ìíå áû î÷åíü õîòåëîñü ïðÿìî â êàìåðó ïîêàçàòü ôèãóðó èç òðåõ ïàëüöåâ, íî íå

ìîãó ýòî ñäåëàòü â ñèëó âîñïèòàíèÿ13.

Åñëè âû õîòèòå ñîâñåì óæ ñòàòü èñëàìñêèì ðàäèêàëîì è ïîéòè íà òî, ÷òîáû ñäåëàòü ñåáå

îáðåçàíèå, òî ÿ âàñ ïðèãëàøàþ â Ìîñêâó. Ó íàñ ìíîãîêîíôåññèîíàëüíàÿ ñòðàíà, ó íàñ

åñòü ñïåöèàëèñòû è ïî ýòîìó ‘âîïðîñó’, è ÿ ðåêîìåíäóþ ñäåëàòü ýòó îïåðàöèþ òàêèì

îáðàçîì, ÷òîáû ó âàñ óæå áîëüøå íè÷åãî íå âûðîñëî14.

Ïåðåðàçëîæåíèå  ïàðåìèé â ñïîíòàííîé ðå÷è Ïóòèíà

Âòîðàÿ îñîáåííîñòü èäèîëåêòà Ïóòèíà ìåíåå î÷åâèäíà. Åãî ñïîíòàííîé ðå÷è ñâîéñòâåííî èñïîëüçîâàíèå

áîëüøîãî ÷èñëà ïàðåìèé, êàê íåéòðàëüíûõ:

Ýòî íå çíà÷èò, ÷òî ÿ ïðîòèâ ëèáåðàëüíîé ýêîíîìèêè. Íî ýòî çíà÷èò, ÷òî âî ìíîãèõ äðóãèõ

ñòðàíàõ ÷àñòî ðóêîâîäñòâóþòñÿ ðóññêîé ïîãîâîðêîé «Ñâîÿ ðóáàøêà áëèæå ê òåëó» (Âåðõîâñêèé

2003: 47).

9 Áóíèìîâè÷ Å. Âîëøåáíûé ÿçûê Ïóòèíà [èíòåðüþ] Ñì. http://liter.net/=/Sid/conversations/sid_soob2004-
01_bunimovich.htm
10 24 ñåíòÿáðÿ 1999 ãîäà, èç âûñòóïëåíèÿ â Àñòàíå (Êàçàõñòàí).
11 Âñå ýòè ïðèìåðû öèò. ïî (Ãóñåéíîâ 2003: 306–307).
12 15 íîÿáðÿ 2001 ãîäà, Íüþ-Éîðê,   èíòåðâüþ àìåðèêàíñêîé ðàäèîñòàíöèè «Íýøíë ïàáëèê ðýäèî». Öèò. ïî
http://www.kremlin.ru/text/appears/2001/11/28703.shtml
13 Îòâåò íà âîïðîñ â ïðÿìîì ýôèðå òåëåêàíàëîâ ÎÐÒ è ÐÒÐ 24 äåêàáðÿ 2001 ãîäà, öèò. ïî
http://www.ortrtr.ru/answers.htm
14 Çàÿâëåíèå äëÿ ïðåññû è îòâåòû íà âîïðîñû æóðíàëèñòîâ ïî îêîí÷àíèè ñàììèòà Ðîññèÿ-ÅÑ, ñäåëàííîå â
Áðþññåëå 11 íîÿáðÿ 2002, öèò ïî îôèöèàëüíîìó ñàéòó Êðåìëÿ  http://www.kremlin.ru/appears/2002/11/11/
0856_type63380_29553.shtml
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Îãðîìíàÿ îïàñíîñòü äëÿ òàêîé ñòðàíû êàê íàøà – â ðàçæèãàíèè ìåæíàöèîíàëüíîé è

ìåæêîíôåññèîíàëüíîé ðîçíè. Ýòî àáñîëþòíî íåäîïóñòèìî. Ýòî ñàìûìè ëó÷øèìè áëàãèìè

ïîæåëàíèÿìè âûëîæåíà äîðîãà â àä (Âåðõîâñêèé 2003: 55).

òàê è ïîä÷åðêíóòî ðàçãîâîðíûõ, ñíèæåííûõ:

Åñëè áóäåì ñîïëè æåâàòü ãîäàìè15, òîãäà íè÷åãî íå èçìåíèì. Íàäî ïðèíÿòü âñå ìåðû äëÿ

ñòèìóëèðîâàíèÿ ïåðåðàáîòêè ëåñà íà òåððèòîðèè Ðîññèè, à íå ãíàòü êðóãëÿê çà ãðàíèöó16.

Ïóòèí ñòðåìèòñÿ ê áóêâàëüíîìó ïåðåñêàçó èäèîì:

Âû çíàåòå, ó íàñ åñòü òàêàÿ ïîãîâîðêà, ìîæåò áûòü, îíà íå î÷åíü õîðîøî çâó÷èò, íî,

íàâåðíîå, áóäåò ê ìåñòó: ìû ñ÷èòàåì, ÷òî êîòëåòû è ìóõè äîëæíû íàõîäèòüñÿ äðóã îò äðóãà

â ðàçíûõ ìåñòàõ17.

Äëÿ ñïîíòàííîé  ðå÷è Ïóòèíà õàðàêòåðíî ïåðåðàçëîæåíèå ïàðåìèé. Íàïðèìåð, îò èäèîìû ñåñòü íà

èãëó (íà÷àòü óïîòðåáëÿòü íàðêîòèêè) ïðîèçâåäåíî íîâîîáðàçîâàíèå ñîñêî÷èòü ñ èãëû (ïåðåñòàòü

óïîòðåáëÿòü íàðêîòèêè). Îí ïðèìåðíî ïîëãîäà êîëîëñÿ, ñåé÷àñ êàæåòñÿ, ñîñêî÷èë. (Ãóñåéíîâ 2003:
326). Ïî àíàëîãèè Ïóòèí êîíñòðóèðóåò âûðàæåíèå ñëåçòü ñî ñòàêàíà (ò.å., âèäèìî, ïåðåñòàòü ïèòü):

È òîãäà îí áóäåò ñòðåìèòüñÿ ê èõ ðåàëèçàöèè è «ñëåçåò», êàê â íàðîäå ãîâîðÿò, ñî ñòàêàíà18.

Ïðè ýòîì òàêèå èñêóññòâåííûå êîíñòðóêöèè, ñäåëàííûå ïî ìîäåëè ðàçãîâîðíûõ èäèîì, ñîñåäñòâóþò

ñ îôèöèàëüíî-äåëîâîé ëåêñèêîé  (ñòðåìèòüñÿ ê ðåàëèçàöèè).

Â äðóãîì ñëó÷àå  Ïóòèí èçîáðåòàåò êîíñòðóêöèþ  ÷òîáû ëÿìêó íå òÿíóòü êàê ñèíîíèì âðåìåíè

íå òðàòèòü çðÿ,  – ïðîèçâîäíóþ îò äâóõ ïàðåìèé òÿíóòü ëÿìêó19 (òÿæåëî ðàáîòàòü)  è íå òÿíè

ðåçèíó (íå ìåäëè). Îò îäíîé ïàðåìèè áåðåòñÿ ñîáñòâåííî ôîðìà, à îò äðóãîé – ñåìàíòèêà:

Òåì íå ìåíåå íàâåðíÿêà åñòü êàêèå-òî âîïðîñû. ×òîáû ëÿìêó íå òÿíóòü, êàê ó íàñ â

íàðîäå ãîâîðÿò, è âðåìåíè íå òðàòèòü çðÿ, äàâàéòå ïåðåéäåì ïðÿìî ê ýòèì âîïðîñàì20.

Â ñëåäóþùåì ïðèìåðå, âèäèìî, íà îñíîâå ïàðåìèè íàäóâàòü ùåêè («âàæíè÷àòü») èëè ïî àíàëîãèè

ñ ïàðåìèåé ðàñïóñêàòü õâîñò (òîæå «âàæíè÷àòü, ïðîèçâîäèòü âïå÷àòëåíèå»)21 Ïóòèíûì ñîçäàåòñÿ

èñêóññòâåííàÿ êîíñòðóêöèÿ ðàçäóâàòü æàáðû (òîæå ñî çíà÷åíèåì «âàæíè÷àòü»):

Ïûòàþòñÿ, ÿ áû äàæå ñêàçàë ãðóáåå, ðàçäóâàòü êàêèå-òî ïîëèòè÷åñêèå æàáðû äëÿ òîãî,

÷òîáû çàðàáîòàòü êàïèòàë êàêîé-òî22.

***

Âûñêàçûâàíèÿ Ïóòèíà òàêæå ñïîñîáñòâóþò âîçíèêíîâåíèþ ñëåäóþùåãî ïàðåìè÷åñêîãî íîâîîáðàçîâàíèÿ:

Ïóòèíà áîÿòüñÿ – â òóàëåò íå õîäèòü (Âàëüòåð, Ìîêèåíêî 2005: 72).  Ýòî íîâîîáðàçîâàíèå

ïîñòðîåíî íà êîíòàìèíàöèè èçâåñòíîãî òåêñòà “âîëêîâ áîÿòüñÿ – â ëåñ íå õîäèòü”, êîòîðûé èìååò

ìíîæåñòâî âàðèàíòîâ: Ìóæ÷èí áîÿòüñÿ – çàìóæ íå õîäèòü (Âàëüòåð, Ìîêèåíêî 2006: 46); Ïóëè

áîÿòüñÿ – íà âîéíó íå õîäèòü (Øåéêî 2006: 234). Âòîðûì êîìïîíåíòîì íîâîîáðàçîâàíèÿ ÿâëÿåòñÿ,

êîíå÷íî, îáñóæäåííîå âûøå âûðàæåíèå “ìî÷èòü â ñîðòèðå”.

15 Æåâàòü ñîïëè – íåâíÿòíî ÷òî–òî ãîâîðèòü, ìÿìëèòü.
16 Âûñòóïëåíèå ïðåçèäåíòà Ðîññèè ïåðåä Ïðàâèòåëüñòâîì 27.03. 2006 Ñì. http://vokruginfo.ru/news/news18034.html
17 Èíòåðâüþ Ïðåçèäåíòà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè Â.Â.Ïóòèíà íåìåöêîé òåëåêîìïàíèè “ÀÐÄ”. Ñì. http://

2002.kremlin.ru/events/308.html
18 http://www.ortrtr.ru/answers.htm
19 Çàïðÿ÷ü êîãî â ëÿìêó. Íàäåòü íà êîãî õîìóò (Äàëü 2000: Âîëÿ–íåâîëÿ); Òÿíè ëÿìêó, ïîêà íå âûêîïàþò ÿìêó!

(Äàëü 2000: 182); Íàäåë ëÿìêó, òàê òÿíè! (Äàëü 2000: 407). Çäåñü è äàëåå ïàðåìèîëîãè÷åñêèå êîììåíòàðèè

ïîäãîòîâëåíû ñîâìåñòíî ñ Å.Å. Æèãàðèíîé.
20 Ïðåññ-êîíôåðåíöèÿ â Êðåìëå, 24 èþíÿ 2002.
21 Çà ýòî íàáëþäåíèå ñïàñèáî À.Â. Êîçüìèíó.
22 Èç èíòåðâüþ ÐÒÐ. 23.08.2000. Ñì. http://www.gazeta.ru/2001/02/27/zdesjnikakih.shtml
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«Äåìåòàôîðèçàöèÿ» â àíåêäîòàõ î Ïóòèíå

×òî ïðîèñõîäèò â àíåêäîòàõ?

Èíîãäà àíåêäîò íàïðÿìóþ âûðàæàåò íåãàòèâíîå îòíîøåíèþ ê ñòèëþ è ñîäåðæàíèþ âûñòóïëåíèÿ

Ïóòèíà:

Íîâàÿ ðåêëàìà “Ñòèìîðîëà”. Íà ýêðàíå – Ïóòèí:

– Åñëè çàñòàíåì òåððîðèñòîâ â òóàëåòå, òî è â ñîðòèðå èõ çàìî÷èì...

Òèòðû: ÈÍÎÃÄÀ ËÓ×ØÅ ÆÅÂÀÒÜ, ×ÅÌ ÃÎÂÎÐÈÒÜ.

Â äðóãîì ïðèìåðå îáûãðûâàåòñÿ «äåìåòàôîðèçàöèÿ»  îôèöèàëüíî-äåëîâîãî ñòèëÿ  ëåêñèêè.  Íàïðèìåð,

Ïóòèí è åãî îêðóæåíèå î÷åíü ëþáÿò èñïîëüçîâàòü ñëîâî âåðòèêàëü â çíà÷åíèè «èåðàðõèÿ âëàñòè».

Ïðè ýòîì îíî èñïîëüçóåòñÿ óæå íå â ñîñòàâå ñâÿçàííîãî îáîðîòà «âåðòèêàëü âëàñòè», à áåç

äîïîëíåíèÿ. Íàïðèìåð, â íîâîãîäíåì ïîñëàíèè-2002 Ïðåçèäåíòà Ïóòèí îáåùàë «âûñòðîèòü

èñïîëíèòåëüíóþ âåðòèêàëü». Áëàãîäàðÿ ïîïóëÿðíîñòè ýòîé êîíñòðóêöèè (äåíîòàò êîòîðîé íå âñåãäà

ÿñåí àäðåñàòó) âîçíèêàþò àíåêäîòû, â êîòîðûõ «âåðòèêàëü [âëàñòè]» ïîíèìàåòñÿ êàê îáúåêò,

íàäåëåííûé ôèçè÷åñêèìè ñâîéñòâàìè:

Áóø ñîçâàë ñîâåò÷èêîâ ïî Ðîññèè è ñïðàøèâàåò:

– Ðîññèÿ âåäåò ñåáÿ íå òàê, êàê ðàíüøå. Êàêîâû âàøè îáúÿñíåíèÿ?

Àíàëèòèêè îòâå÷àþò:

– Ïóòèí óêðåïëÿåò ãîðèçîíòàëü âëàñòè.

Áóø ñíîâà èõ ñïðàøèâàåò:

– Îòêóäà ýòà ãîðèçîíòàëü âçÿëàñü?

– À ýòî âåðòèêàëü ðóõíóëà...

Ïîñëå ôîðìèðîâàíèÿ ãîðèçîíòàëåé âëàñòè Â.Â.Ïóòèí ïðèñòóïèë ê ñîçäàíèþ âåðòèêàëåé

âëàñòè. Òàêèì îáðàçîì, ê 2002 ãîäó áóäåò ïîëíîñòüþ çàêîí÷åíà êëåòêà âëàñòè.

Ñëåäóþùèé àíåêäîò, òîæå ïðî «âåðòèêàëü», èìååò åùå è äîïîëíèòåëüíûå íþàíñû. Âëàäèìèðñêèé

öåíòðàë – ýòî èçâåñòíàÿ òþðüìà, à ðåæèì Âëàäèìèðà Ïóòèíà â àíåêäîòàõ ïîñòîÿííî ñîïîñòàâëÿåòñÿ

ñ òîòàëèòàðíûì. Íî êðîìå ýòîãî, ôèíàëü ñëîâà öåíòðàë (ñîêðàùåíèå îò «öåíòðàëüíàÿ [òþðüìà]»)

ïîõîæà íà ôèíàëü ñëîâà âåðòèêàëü è ãîðèçîíòàëü, è ñëîâî öåíòðàë â òàêîì êîíòåêñòå ìîæåò

ïðèîáðåòàòü çíà÷åíèå ÷åãî-òî, íàõîäÿùåãîñÿ â öåíòðå:

Âëàäèìèðñêèé öåíòðàë – ýòî âåðòèêàëü âëàñòè, ïîñòðîåííàÿ [Âëàäèìèðîì] Ïóòèíûì.

Âîò, íàïðèìåð, àíåêäîò, â êîòîðîì âîïðîñ, çàäàííûé íà «îôèöèàëüíîì» ÿçûêå, ïîíèìàåòñÿ êàê

âîïðîñ íà ðàçãîâîðíîì ÿçûêå. Ñëåäèòü çà îçíà÷àåò «íàáëþäàòü», íî ìîæíî íàáëþäàòü çà ïðîöåññîì

(îôèöèàëüíî-äåëîâîé ñòèëü), ìîæíî íàáëþäàòü çà îáúåêòîì (ïðîôåññèîíàëüíûé æàðãîí ÷åêèñòîâ)–

çàíÿòèå, êîòîðîå áûëî ïåðâîé ïðîôåññèåé Ïóòèíà.  Ïóòèí ïîíèìàåò âîïðîñ æóðíàëèñòà êàê

÷åêèñò:

Çàïàäíûé æóðíàëèñò ñïðàøèâàåò ó Ïóòèíà:

– Âû ñëåäèòå çà ñîçäàíèåì ãðàæäàíñêîãî îáùåñòâà?

Ïóòèí:

– ß óæå áîëüøå äåñÿòè ëåò íè çà êåì íå ñëåæó!!!

Â ñëåäóþùåì àíåêäîòå òàêèì æå îáðàçîì îáûãðûâàåòñÿ âûðàæåíèå îñòàíîâèòü ïðîöåññ X =
«çàäåðæàòü ïðîöåññ X» è çàäåðæàòü – (ýâôåìèçì) = «àðåñòîâàòü», «ïîñàäèòü» (ðàçãîâ.):

– Âû ñëûøàëè, Ïóòèí ïðèêàçàë ïðàâèòåëüñòâó îñòàíîâèòü èíôëÿöèþ!

– Íå ñîâñåì òàê. Îí ðàñïîðÿäèëñÿ åå çàäåðæàòü. È ïîñàäèòü.

ßçûêîâàÿ èãðà è ïðåäñòàâëåíèå î ïîäëèííîé äåÿòåëüíîñòè Ïóòèíà âñòðåòèëèñü â àíåêäîòàõ, ãäå

ãëàãîë ñèäåòü ïîíèìàåòñÿ âî âòîðîì ñâîåì çíà÷åíèè – «íàõîäèòüñÿ ïîä àðåñòîì». Òàêèõ àíåêäîòîâ

à ïîñëåäíèå äâà ãîäà ïîÿâèëîñü î÷åíü ìíîãî. Ïðè÷åì êàæåòñÿ, ÷òî àíåêäîòè÷åñêàÿ òðàäèöèÿ

ðåàëèçîâàëà âñå âîçìîæíûå êîíòåêñòû ãëàãîëà ñèäåòü â ïåðåíîñíîì çíà÷åíèè:
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Ðå÷åâûå êëèøå è ïàðåìèè â àíåêäîòàõ î Ïóòèíå

Â íåêîòîðûõ ôîëüêëîðíûõ òåêñòàõ àíåêäîòè÷åñêèé Ïóòèí, êàê è åãî ïðîòîòèï, àêòèâíî èñïîëüçóåò

ïàðåìèè, ïðè ýòîì â ýòèõ ðå÷åâûõ ñèòóàöèÿõ èìåííî áëàãîäàðÿ ïàðåìèÿì Ïóòèí îêàçûâàåòñÿ â

êîììóíèêàòèâíîì âûèãðûøå:

Ïðèõîäèò Õîäîðêîâñêèé ê Ïóòèíó è ãîâîðèò:

– Íàëîãè âñå ÿ çàïëàòèë, äåíüãè îòäàë, îò îïïîçèöèè îòêàçàëñÿ, ìîæíî ìíå íàêîíåö óåõàòü

çà ãðàíèöó?

– Êîíå÷íî, êîíå÷íî, òîëüêî ïî ðóññêîìó îáû÷àþ ïîñèäèì íà äîðîæêó?!

Â ñëåäóþùåì àíåêäîòå ðå÷è Ïóòèíà ïðèïèñûâàåòñÿ ðîâíî òàêàÿ æå ñïîñîáíîñòü ê ïàðåìèîëîãè÷åñêîìó

íîâîîáðàçîâàíèþ (ôðàçåîëîãèçì îòðåçàííûé ëîìîòü + [êóñîê] ñàëà = îòðåçàííûé ëîìîòü ñàëà), êàê

è â ïîäëèííûõ ðå÷àõ. Ñð. ðàçîáðàííûé âûøå ïðèìåð: ÷òîáû ëÿìêó íå òÿíóòü êàê ñèíîíèì âðåìåíè

íå òðàòèòü çðÿ,  – ïðîèçâîäíàÿ îò äâóõ ïàðåìèé òÿíóòü ëÿìêó23 (òÿæåëî ðàáîòàòü)  è íå òÿíè

ðåçèíó (íå ìåäëè):

Âñòðå÷àåòñÿ Ïóòèí ñ Êó÷ìîé. Ïóòèí:

– Ýõ, ÷òî íè ãîâîðè, à Óêðàèíà äëÿ íàñ – îòðåçàííûé ëîìîòü ñàëà!

Êó÷ìà:

– Àõ òàê?! Òîãäà âû äëÿ íàñ – îòðåçàííûé... îòðåçàííûé.....

Ïóòèí:

– Íó, íàïðèìåð, ãàçîïðîâîä! Õîòèòå?

Ñòðåìëåíèå íå òîëüêî Ïóòèíà, íî è åãî îêðóæåíèÿ ïåðåõîäèòü ñ îôèöèàëüíî-äåëîâîãî ÿçûêîâîãî

ðåãèñòðà («ïðåññ-ðåëèç») íà «ÿçûê íàðîäà» õîðîøî ïîêàçàíî â ñëåäóþùåì àíåêäîòå:

– Âëàäèìèð Âëàäèìèðîâè÷, êàê áóäåò ïî-êèòàéñêè «íàïóãàòü åæà ãîëîé æîïîé24»?

– Íå çíàþ... Ãëåáêà, ïîäîæäè, à çà÷åì òåáå ýòî íóæíî?

– Äà âîò ïèøó ïðåññ-ðåëèç î ðîññèéñêî-êèòàéñêèõ ó÷åíèÿõ...

Â ñëåäóþùèõ íåñêîëüêèõ ïðèìåðàõ ÿçûêîâàÿ èãðà ïîñòðîåíà íà òîì, ÷òî óñòîé÷èâîå âûðàæåíèå

èëè ìåòàôîðà «áóêâàëèçóåòñÿ», äåìåòàôîðèçóåòñÿ, ò.å. ìû íàáëþäàåì òîò æå ñåìàíòè÷åñêèé ïðîöåññ,

êîòîðûé ñâîéñòâåíåí ñïîíòàííîé ðå÷è Ïóòèíà:

Â ýôèðå íîâîñòè. Ñåé÷àñ êîðîòêî î ãëàâíîì. Ãëàâíûé ó íàñ ïî-ïðåæíåìó Ïóòèí25.

Ýòîò àíåêäîò, êàê âïðî÷åì, è ñëåäóþùèå, ïîñòðîåí íà ñèíòàêñè÷åñêîé è ñåìàíòè÷åñêîé ÿçûêîâûõ

èãðàõ: ýëëèïñèñ ðàñ÷ëåíÿåòñÿ, è ïðÿìîå äîïîëíåíèå â ñëåäóþùåé ôðàçå ñòàíîâèòñÿ ñóáúåêòîì. Òàê,

êëèøå «êîðîòêî î ãëàâíîì», êîòîðûì îáû÷íî íà÷èíàþò íîâîñòíóþ ïåðåäà÷ó, ìîæíî ïîíÿòü î êàê

«êîðîòêî î ãëàâíîì [íà÷àëüíèêå]». Ãëàâíûé – ðàçãîâîðíîå ñîêðàùåíèå äëÿ «ãëàâíûé íà÷àëüíèê»,

êëàññè÷åñêèé ïðèìåð ñóáñòàíòèâàöèè.

Ñëåäóþùèé àíåêäîò  ïîñòðîåí ïî òîé ìîäåëè, ÷òî è ïðèìåð, ïðèâåäåííûé âûøå («Êîðîòêî î

ãëàâíîì»). Îôèöèàíò ñïðàøèâàåò À îâîùè? Ýòîò ýëëèïñèñ ðàçâîðà÷èâàåòñÿ âî ôðàçó [À Âû áóäåòå]

îâîùè?  Ïóòèí ïîíèìàåò ðåïëèêó À îâîùè? òàêèì îáðàçîì, ÷òî  îâîùè äëÿ íåãî ÿâëÿþòñÿ íå

äîïîëíåíèåì, à ïîäëåæàùèì. Ñëåäóþùàÿ ôðàçà îâîùè òîæå áóäóò ìÿñî ÿñíî ïîêàçûâàåò, ÷òî

Ïóòèí, êðîìå íåïðàâèëüíî ïîíÿòîé ñèíòàêñè÷åñêîé ðîëè ñëîâà îâîùè, òàêæå ïîíèìàåò åãî íåïðàâèëüíî

è ñåìàíòè÷åñêè – êàê æàðãîííîå îáîçíà÷åíèå íåäååñïîñîáíûõ ëþäåé. (Îâîùåì (ãðóá.) íàçûâàþò

÷åëîâåêà, íàõîäÿùåìñÿ â áåñïîìîùíîì ñîñòîÿíèè, íàïðèìåð, â êîìå):

23 Çàïðÿ÷ü êîãî â ëÿìêó. Íàäåòü íà êîãî õîìóò (Äàëü 2000: Âîëÿ–íåâîëÿ); Òÿíè ëÿìêó, ïîêà íå âûêîïàþò ÿìêó!

(Äàëü 2000: 182); Íàäåë ëÿìêó, òàê òÿíè! (Äàëü 2000: 407). Çäåñü è äàëåå ïàðåìèîëîãè÷åñêèå êîììåíòàðèè

ïîäãîòîâëåíû ñîâìåñòíî ñ Å.Å. Æèãàðèíîé.
24 Ýòà ïàðåìèÿ ñêîíñòðóèðîâàíà ïî òîìó æå ïðèíöèïó (áåñìûñëåííî ïóãàòü X-a Ó-îì, åñëè Ó íå ïðåäñòàâëÿåò

îïàñíîñòü äëÿ Õ / èëè ÿâëÿåòñÿ ïðèâû÷íûì äëÿ Õ), ÷òî è ñëåäóþùèå ïðèìåðû: Íå ïóãàé áàáó (…), îíà è íå

òàêèõ âèäàëà (Ìîøêèí 2005: 1322); Íå ïóãàé ùóêó ìîðåì (Ìîøêèí 2005: 1323); Íå ïóãàé ñîêîëà âîðîíîé!

(Äàëü 2000: 139).
25 Êðîìå ÿçûêîâîé èãðû, â äàííîì àíåêäîòå îáûãðûâàåòñÿ åùå è òîò ôàêò, ÷òî Ïóòèí «íåñìåíÿåì» íà ñâîåì

ïîñòó.
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Ïóòèí ñî ñïèêåðîì Äóìû è ìèíèñòðàìè èäåò â ðåñòîðàí. Îôèöèàíò åãî ñïðàøèâàåò:

– Âû áóäåòå ìÿñî èëè ðûáó?

– Ìÿñî.

– À îâîùè?

– Îâîùè òîæå áóäóò ìÿñî.

Â ñëåäóþùåì ïðèìåðå êëèøå ñæèãàòü çà ñîáîé ìîñòû  = «ëèøàòü ñåáÿ âîçìîæíîñòè âåðíóòüñÿ

ê ïðîøëîìó ñîñòîÿíèþ» ïîíèìàåòñÿ áóêâàëüíî – êàê  ñæå÷ü «Ìîñò», ò.å. óíè÷òîæèòü êîðïîðàöèþ

Â.Ãóñèíñêîãî «Ìåäèà-ìîñò»:

Íîâîèçáðàííûé ïðåçèäåíò Ïóòèí ðåøèòåëüíî çàíÿëñÿ ïåðåóñòðîéñòâîì Ðîññèè. Îí ïîðûâàåò

ñ íàñëåäèåì ïðîøëîãî è ñæèãàåò çà ñîáîé ìîñòû. Ïåðâûì ñîææeííûì ìîñòîì îêàçàëñÿ

“Ìåäèà-Ìîñò”.

Çäåñü ýêñïëóàòèðóåòñÿ òà æå ñàìàÿ òåìà, íî àíåêäîò åùå áîëåå íàñûùåí ïàðåìèÿìè:

– Ïî÷åìó Ïóòèí íàåõàë íà ãðóïïó «Ìîñò»?

– Ïîòîìó ÷òî Ïóòèí – óðîæåíåö Ïèòåðà, à â Ïèòåðå ïðèíÿòî ðàçâîäèòü ìîñòû.

Êðîìå èäèîìû ñîâðåìåííîãî ñëåíãà íàåõàòü íà êîãî-òî («ïðåäúÿâèòü ïðåòåíçèè»), ìû ñòàëêèâàåìñÿ

ñ ñëåäóþùèì èíòåðåñíûì ñëó÷àåì: âûðàæåíèå «ðàçâîäèòü ìîñòû», êîòîðîå îáû÷íî óïîòðåáëÿåòñÿ

â ñâîåì ïðÿìîì íåïåðåíîñíîì çíà÷åíèè (ñð. óæå ðàçâåëè Äâîðöîâûé ìîñò) âîñïðèíèìàåòñÿ êàê

ïðîèçâîäíàÿ îò æàðãîííîãî êëèøå ðàçâîäèòü êîãî-òî (ñð. ðàçâåñòè ëîõîâ, îíà ðàçâåëà åãî íà

áàáêè), ò.å. «îáìàíûâàòü, ïîëó÷àòü ÷òî-òî îáìàííûì ïóòåì».

Ðå÷ü Ïóòèíà â àíåêäîòàõ è íàðóøåíèå ïîñòóëàòà Ãðàéñà

12 àâãóñòà 2000 ãîäà â Áàðåíöåâîì ìîðå çàòîíóëà ïîäâîäíàÿ ëîäêà “Êóðñê”. 7 ñåíòÿáðÿ 2000,

îòâå÷àÿ íà âîïðîñ èçâåñòíîãî àìåðèêàíñêîãî æóðíàëèñòà Ëàððè Êèíãà «×òî ñëó÷èëîñü ñ Âàøåé

ïîäëîäêîé?», Ïóòèí, óëûáíóâøèñü, ñêàçàë: «Îíà óòîíóëà».

Â òî÷êè çðåíèÿ ñîöèîëèíãâèñòèêè è ïðàãìàòèêè îòâåò Ïóòèíà, ôîðìàëüíî ïðàâèëüíûé,

ñîäåðæàòåëüíî ÿâëÿåòñÿ ñîâåðøåííî áåññìûñëåííûì, ïîñêîëüêó âîïðîñ æóðíàëèñòà ïîäðàçóìåâàë,

êîíå÷íî, íå çíàíèå âîîáùå î òðàãåäèè «Êóðñêà», à êîììåíòàðèé ñàìîãî ïðåçèäåíòà. Òàêèì

îáðàçîì Ïóòèí íàðóøèë îäèí èç ïîñòóëàòîâ Ãðàéñà (Ãðàéñ 1985: 220–234), ãëàñÿùèé, ÷òî

ãîâîðÿùèé äîëæåí ïðåäñòàâëÿòü ïîëíîòó çàïðàøèâàåìîé èíôîðìàöèè:

Êàòåãîðèÿ Êîëè÷åñòâà ñâÿçàíà ñ òåì êîëè÷åñòâîì èíôîðìàöèè, êîòîðîå òðåáóåòñÿ ïåðåäàòü...:

“Òâîå âûñêàçûâàíèå äîëæíî ñîäåðæàòü íå ìåíüøå èíôîðìàöèè, ÷åì òðåáóåòñÿ (äëÿ

âûïîëíåíèÿ òåêóùèõ öåëåé äèàëîãà)” (Ãðàéñ 1985: 220–234).

Íàìåðåííàÿ «ðå÷åâàÿ îøèáêà» Ïóòèíà çäåñü ðîâíî òàêàÿ æå, êàê åñëè áû íà âîïðîñ «Íå ìîæåòå

ëè Âû ïåðåäàòü ìíå ñîëü?» îòâåòèòü «Ìîãó». Æàíð èíòåðâüþ ïîëèòè÷åñêîãî ëèäåðà, î ÷åì

ïðåêðàñíî èçâåñòíî Ïóòèíó, ÷àñòî ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé íå ñîîáùåíèå íîâîé èíôîðìàöèè, à

êîììåíòàðèé ê íåé. Ïî îïðåäåëåííûì ïðè÷èíàì, îáúÿñíåíèå êîòîðûõ íå åñòü öåëü äàííîé

ñòàòüè, Ïóòèí èäåò íà íàðóøåíèå «çàêîíîâ æàíðà». Êàê ðåçóëüòàò, óæå 12 ñåíòÿáðÿ 2000 ãîäà íà

îäíîì èç öåíòðàëüíûõ ñàéòîâ àíåêäîòîâ www.anekdot.ru (èçâåñòíûé òåì, ÷òî àíåêäîòû íà íåì
íå öåíçóðèðóþòñÿ è ìîìåíòàëüíî ïóáëèêóþòñÿ) â êà÷åñòâå àíåêäîòà ïîÿâèëñÿ òåêñò, ïðåäñòàâëÿþùèé

ñîáîé ïðîñòî öèòàòó èç èíòåðâüþ.

Ìû ïóáëèêóåì ïåðåâîä ðàçãîâîðà Âëàäèìèðà Ïóòèíà ñ Ëàððè Êèíãîì â òîì âèäå, â êàêîì

îí ïîÿâèëñÿ íà ñàéòå òåëåêîìïàíèè CNN.
ÊÈÍÃ: Ðàññêàæèòå íàì, ÷òî ñëó÷èëîñü ñ ðîññèéñêîé ïîäëîäêîé?

ÏÓÒÈÍ: Îíà óòîíóëà.

Ïî ýòîé ìîäåëè íåìåäëåííî íà÷èíàþò ïîðîæäàòüñÿ àíåêäîòû, â êîòîðûõ êîìè÷åñêîå âîçíèêàåò

çà ñ÷åò êóìóëÿòèâíîãî ýôôåêòà – íàêîïëåíèÿ ïðàãìàòè÷åñêè áåññìûñëåííîé, íî ôîðìàëüíî

âåðíîé èíôîðìàöèè.

«×òî ñëó÷èëîñü ñ âàøåé ïîäëîäêîé?» – «Îíà óòîíóëà». – «À ñ âàøåé òåëåáàøíåé?» – «Îíà

ñãîðåëà». – «À ñî ñòàíöèåé «Ìèð»?!» – «Îíà ñãîðåëà è óòîíóëà».
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Ïóòèí äàåò èíòåðâüþ èíîñòðàííîìó æóðíàëèñòó. Òîò ñïðàøèâàåò:

– ×òî ñëó÷èëîñü ñ âàøåé òåëåáàøíåé?

– Îíà ñãîðåëà.

– ×òî ñëó÷èëîñü ñ âàøåé ëîäêîé?

– Îíà óòîíóëà.

– ×òî ñëó÷èëîñü ñ âàøåé îðáèòàëüíîé ñòàíöèåé?

– Îíà ñãîðåëà è óòîíóëà.

– Íó, õîðîøî, à ÷òî ó âàñ íå ñãîðåëî è íå óòîíóëî?

– Ìîÿ ìàøèíà. Îíà ïåðåâåðíóëàñü.

Ïðîøåë ãîä, Ïóòèí äàåò èíòåðâüþ Ëàððè Êèíãó:

Ë.Ê.: Ãîñïîäèí Ïóòèí, ñêàæèòå, ïîæàëóéñòà, ÷òî æå íà ñàìîì äåëå ïðîèçîøëî ñ ÍÒÂ?

Ïóòèí (øèðîêî óëûáàÿñü): Åãî çàêðûëè26.

– ×òî ñëó÷èëîñü ñ ëîäêîé, ìèñòåð Ïóòèí?

– Îíà óòîíóëà.

– À áàøíÿ?

– Îíà ñãîðåëà.

– À ÍÒÂ?

– Íàêðûëîñü Ãàçïðîìîì27.

– À ÒÂ-6?

– Íàêðûëîñü ÍÒÂ28...

Êîíñòðóêöèÿ íàêðûëîñü Ãàçïðîìîì â ñâîþ î÷åðåäü îòñûëàåò ê óñòîé÷èâîìó âûðàæåíèþ «Õ íàêðûëñÿ

ìåäíûì òàçîì»29 èëè Õ íàêðûëñÿ ï....., ò.å. êàêîå-òî äåëî ïðîâàëèëîñü.

– ×òî ñëó÷èëîñü ñ ïîäâîäíîé ëîäêîé? – Îíà óòîíóëà.

– ×òî ñëó÷èëîñü ñ òåàòðîì íà Äóáðîâêå? – Îí îòðàâèëñÿ.

– ×òî ñëó÷èëîñü ñ áåñëàíñêîé øêîëîé? – Îíà øòóðìîâàëàñü.

Ïðè ýòîì ýòà  ìîäåëü îòâåòà ìîæåò óñëîæíÿòüñÿ, êàê â íèæåïðèâåäåííîì âàðèàíòå:

– ×òî ñ âàøåé ïîäëîäêîé?

– Îíà óòîíóëà.

– ×òî ñ âàøèìè ñàìîëåòàìè?

– Îíè óïàëè.

– ×òî ñ âàøèì ìåòðî?

– Îíî âçîðâàëîñü.

– ×òî ñ âàøåé øêîëîé?

– Èäåò ïðîöåññ íîðìàëèçàöèè.

È, íàêîíåö, ïîÿâëÿåòñÿ àíåêäîò, ÿâëÿþùèéñÿ «ìåòàòåêñòîì» ïî îòíîøåíèþ ê äðóãèì âàðèàíòàì:

– ×òî ñëó÷èëîñü ñ àíåêäîòàìè î ëàêîíè÷íîñòè Ïóòèíà?

– Îíè äîñòàëè30.

26 <Çàêðûòèåì ÍÒÂ> íàçûâàåòñÿ îñóùåñòâëåííàÿ ïîä äàâëåíèåì ãîñóäàðñòâà ñìåíà ìåíåäæìåíòà òåëåêîìïàíèè,

âñëåä çà êîòîðîé ñ ÍÒÂ óøåë êîñòÿê êîëëåêòèâà.
27 Èíñòðóìåíòîì ñìåíû ìåíåäæìåíòà òåëåêîìïàíèè ÍÒÂ ñòàëî âëàäåâøåå êðóïíûì ïàêåòîì òåëåêîìïàíèè

ÐÀÎ <Ãàçïðîì> (åãî ìàæîðèòàðíûì àêöèîíåðîì ÿâëÿåòñÿ ãîñóäàðñòâî).
28 Âëàäåâøèé 75% àêöèé êîìïàíèè ÌÍÂÊ, âåùàâøåé íà êàíàëå ÒÂ-6, Áîðèñ Áåðåçîâñêèé ïðèãëàñèë óøåäøóþ

ñ ÍÒÂ ÷àñòü êîëëåêòèâà âëèòüñÿ â êîëëåêòèâ ÌÍÂÊ (êàíàëà ÒÂ-6). Ýòî ïðèâåëî ê âûòåñíåíèþ ÷àñòè

êîëëåêòèâà ÌÍÂÊ (ÒÂ-6), íå óæèâøåéñÿ ñ êîìàíäîé, ïðèøåäøåé ñ ÍÒÂ. Âïðî÷åì, äîïóñòèìà è èíàÿ

èíòåðïðåòàöèÿ ýòîãî ïðåäëîæåíèÿ: â ÿíâàðå 2002 ãîäà ÒÂ-6, îáíîâëåííîå êîìàíäîé ÍÒÂ, <íàêðûëîñü>, òî åñòü

áûëî îòêëþ÷åíî îò ýôèðà.
29 Çà ýòî íàáëþäåíèå – áîëüøîå ñïàñèáî Ã.À. Ëåâèíòîíó.
30 http://www.sps.ru/?id=207530
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***

Íàäåþñü, ÿ óáåäèëà ÷èòàòåëåé, ÷òî ìû íàáëþäàåì ðàçâèòóþ ñîâðåìåííóþ àíåêäîòè÷åñêóþ òðàäèöèþ,
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ÏÐÎÈÑÕÎÆÄÅÍÈÅ ÀÍÅÊÄÎÒÀ:

«Ìóõà-öîêîòóõà» ïîä ñóäîì ñîâåòñêèõ âîæäåé

Ñåðãåé Íåêëþäîâ (Ìîñêâà)

Ñðåäè îïóáëèêîâàííûõ À. Êðèêìàíîì àíåêäîòîâ î Ñòàëèíå åñòü íåñêîëüêî âàðèàíòîâ ñþæåòà

Ãëàâû ãîñóäàðñòâà êðèòèêóþò ñòèõîòâîðåíèå «Ìóõà-ìóõà, öîêîòóõà» [Krikmann 2004, ¹ 136].
Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî ïðè âñåì ñâîåì ñòðóêòóðíîì ñîîòâåòñòâèè æàíðó àíåêäîòà ýòè òåêñòû
îòëè÷àþòñÿ îò àíàëîãè÷íûõ ôîðì ñîâðåìåííîãî ôîëüêëîðà äîâîëüíî çíà÷èòåëüíûìè ðàçìåðàìè,
áîëüøèì êîëè÷åñòâîì ñþæåòíûõ çâåíüåâ (îò ÷åòûðåõ äî ñåìè) è ïîâûøåííîé êîìïîçèöèîííîé

ñëîæíîñòüþ (ñì. òàáë. â ïðèëîæåíèè). Âî âñåõ ñëó÷àÿõ èõ ïîñòðîåíèå ÿâëÿåòñÿ îáðàòíûì ïî îòíîøåíèþ
ê òîìó, êîòîðîå èçâåñòíî ïî ñòèõîòâîðåíèþ «Äîì, êîòîðûé ïîñòðîèë Äæåê»: êàæäûé íîâûé

ýïèçîä – íå íàðàùèâàíèå íîâîãî çâåíà, à îòñå÷åíèå ïîñëåäíåãî, êàê, íàïðèìåð, â èãðîâîì

äåòñêîì ñòèøêå: «Íà êîðàáëå “ÏÎÁÅÄÀ” ïîñëå ÎÁÅÄÀ ñëó÷èëàñü ÁÅÄÀ – ïðîïàëà ÅÄÀ. Òû óêðàë?

– ÄÀ» (ãäå, âïðî÷åì, ïðîèñõîäèò îòñå÷åíèå íå ïîñëåäíåãî, à ïåðâîãî çâåíà). È.Ô. Àìðîÿí [2005,
ñ. 139–140] îïðåäåëÿåò äàííûé ïðèåì êàê «äåêóìóëÿöèèþ». Â óñòíîé òðàäèöèè îí îòíîñèòåëüíî ðåäîê.

Ïåðâûé âàðèàíò (çàïèñü 1983 ã.) ñêîðåå âñåãî ñëåäóåò ñ÷èòàòü èñõîäíûì. Åãî òåìàòè÷åñêèì
èñòî÷íèêîì, âåðîÿòíî, ÿâèëàñü èñòîðèÿ ãîíåíèé íà ñêàçêè Ê. ×óêîâñêîãî â 1920-å ãîäû. Öåíçóðíûå

ïðåñëåäîâàíèÿ íà÷àëèñü åùå â 1922 ã., âñêîðå ïîñëå ñîçäàíèÿ Ãëàâëèòà: áûëà çàïðåùåíà ñòðî÷êà

â «Ìîéäîäûðå» «Áîæå, Áîæå, ÷òî ñëó÷èëîñü? Îò÷åãî æå âñå êðóãîì…» [×óêîâñêèé 1991, ñ. 219,

496]. Äàëåå, Ãëàâñîöâîñ’îì (Ãëàâíûì óïðàâëåíèåì ñîöèàëüíîãî âîñïèòàíèÿ è ïîëèòè÷åñêîãî

îáðàçîâàíèÿ Íàðêîìïðîñà) ýòà ñêàçêà áûëà îñóæäåíà «çà îñêîðáëåíèå òðóáî÷èñòîâ» (ñ ÷åì

ñîãëàñèëàñü ãðóïïà èç 29 ïèñàòåëåé, íàïå÷àòàâøàÿ ïî ýòîìó ïîâîäó îòêðûòîå ïèñüìî Ãîðüêîìó);
áûëà ðàñêðèòèêîâàíà è ñêàçêà «Êðîêîäèë» – êàê «àëëåãîðè÷åñêîå èçîáðàæåíèå Êîðíèëîâñêîãî ìÿòåæà»,
õîòÿ âîîáùå-òî äàííîå ïðîèçâåäåíèå áûëî íàïèñàíî ãîäîì ðàíüøå ñàìîãî ñîáûòèÿ. Â 1925 ã. ïî
èíèöèàòèâå êîìñîìîëüöåâ â äåòñêîì ïðåäñòàâëåíèè òîãî æå «Ìîéäîäûðà» ñòðî÷êè «À íå÷èñòûì
òðóáî÷èñòàì…», îñêîðáëÿþùèå òðóáî÷èñòîâ, áûëè çàìåíåíû íà «À íå÷èñòûì, âñåì íå÷èñòûì…»
[×óêîâñêèé 1991, ñ. 332]. Â 1927 ã. ÃÓÑîì  (Ãîñóäàðñòâåííûì Ó÷åíûì Ñîâåòîì Íàðêîìïðîñà

ÐÑÔÑÐ), ïðàêòè÷åñêè – Í.Ê. Êðóïñêîé, ïðåäñåäàòåëåì Êîìèññèè ÃÓÑà ïî äåòñêîé êíèãå,
çàïðåùàåòñÿ «Àéáîëèò» è «Êðîêîäèë». Ïîñëå ðàçãðîìíîé ñòàòüè  Êðóïñêîé [1928] â «Ïðàâäå» î
«Êðîêîäèëå» ×óêîâñêîãî íàñòóïàåò ïîëíûé çàïðåò íà èçäàíèå âñåõ åãî äåòñêèõ êíèã. Çà ýòèì
ñëåäóåò öåëàÿ êàìïàíèÿ ïðîòèâ «÷óêîâùèíû»: «Ìû äîëæíû âçÿòü ïîä îáñòðåë ×óêîâñêîãî è åãî

ãðóïïó ïîòîìó, ÷òî îíè ïðîâîäÿò èäåîëîãèþ ìåùàíñòâà… ×óêîâñêèé íè ñëîâîì íå óïîìèíàåò…
î äåòñòâå, îðãàíèçîâàííîì ÷åðåç äåòñêèé êîëëåêòèâ…» [Ñâåðäëîâà 1928, ñ. 92–93]; åãî êíèãè
ðàçâèâàþò «ñóåâåðèå è ñòðàõè» [Ðåçîëþöèÿ… Êðåìëåâñêîãî äåòñàäà 1929, ñ. 74] è ò.ä.

Íàèáîëåå îæåñòî÷åííûì èäåîëîãè÷åñêèì íàïàäêàì ïîäâåðãëàñü «Ìóõà Öîêîòóõà» – ñêàçêà,
îñîáåííî ëþáèìàÿ àâòîðîì; äàæå ñïóñòÿ äâàäöàòü ëåò, â òÿæåëóþ ìèíóòó âñïîìèíàÿ î ñâîåé
áûëîé âëàñòè íàä ñòèõîì, îí â ïåðâóþ î÷åðåäü íàçûâàåò èìåííî «Ìóõó Öîêîòóõó» [×óêîâñêèé

1994, ñ. 181]. «Ñàìûé ñòðàøíûé áîé áûë ïî ïîâîäó “Ìóõè Öîêîòóõè”: áóðæóàçíàÿ êíèãà,

ìåùàíñòâî, âàðåíüå, êóïå÷åñêèé áûò, ñâàäüáà, èìåíèíû, êîìàðèê îäåò ãóñàðîì...». Ïî ìíåíèþ
Ãóáëèòà, «ìóõà åñòü ïåðåîäåòàÿ ïðèíöåññà, à êîìàð – ïåðåîäåòûé ïðèíö», «ðèñóíêè íåïðèëè÷íû:
êîìàðèê ñòîèò ñëèøêîì áëèçêî ê ìóõå», îíà «óëûáàåòñÿ ñëèøêîì êîêåòëèâî», «îíè ôëèðòóþò»
[×óêîâñêèé 1991, ñ. 344, 450]. Ñêàçêà ïîäðûâàåò âåðó äåòåé â òîðæåñòâî êîëëåêòèâà, â íåé

âûðàæåíî ñî÷óâñòâèå êóëàöêîé èäåîëîãèè («À æóêè ðîãàòûå, ìóæèêè áîãàòûå»), îíà âîñõâàëÿåò
«ìåùàíñòâî è êóëàöêîå íàêîïëåíèå», îíà (à òàêæå «Òàðàêàíèùå» è «Êðîêîäèë») äàåò «íåïðàâèëüíîå
ïðåäñòàâëåíèå î ìèðå æèâîòíûõ è íàñåêîìûõ» [Ðåçîëþöèÿ… Êðåìëåâñêîãî äåòñàäà 1929, ñ. 74].
Êðèòèêè âûäâèãàþò ëîçóíã: îãðàäèì íàøåãî ðåáåíêà îò ÷óæäûõ âëèÿíèé! Ñëåäóåò çàìåíèòü
íåðåàëüíûå ôàíòàñòè÷åñêèå ñêàçêè ïðîñòûìè ðåàëüíûìè ðàññêàçàìè èç ìèðà äåéñòâèòåëüíîñòè

è ïðèðîäû.

 Èìåííî äóõó è äàæå áóêâå ïîäîáíûõ ïîëèòèêî-èäåîëîãè÷åñêèì îáâèíåíèé «Ìóõè-öîêîòóõè»

(êîòîðûå ñàìè ïî ñåáå ïðîñÿòñÿ â àíåêäîò), â ñóùíîñòè, ñîîòâåòñòâóþò èíâåêòèâû âîæäåé â

ðàññìàòðèâàåìîì àíåêäîòè÷åñêîì òåêñòå («Ïî÷åìó íà áàçà’, à íå â êîîïå’àòèâ? Ýòî ïîëèòè÷åñêàÿ
îøèáêà»; «Ó íàñ äýíãè íà ïîëý íý âàëÿþòñÿ»; «Åñëè êàæäûé áóäåò õîäèòü ïî ïîëþ, ó íàñ êóêóðóçà

íå óðîäèòñÿ»; «Ó íàñ â ñòðàíå êàæäûé ãðàìì çîëîòà íà ñ÷åòó, à ó âàñ êàêàÿ-òî ìóõà ñ

ïîçîëî÷åííûì áðþõîì»). Â öåëîì æå ñêàçêà, ðàñêðèòèêîâàííàÿ âûñîêîïîñòàâëåííûìè ñîâåòñêèìè
÷èíîâíèêàìè, íåñîìíåííî ðàñöåíèâàåòñÿ àíåêäîòè÷åñêîé òðàäèöèåé êàê «íå íðàâÿùàÿñÿ â âåðõàõ»
è «íóæäàþùàÿñÿ â ðåàáèëèòàöèè».

Â äíåâíèêàõ ×óêîâñêîãî [1991, ñ. 344, 406, 411, 426–427] îïèñûâàþòñÿ åãî õîæäåíèÿ «ïî èíñòàíöèÿì».
Åìó ïðèõîäèòñÿ îáðàùàòüñÿ ê ðóêîâîäèòåëÿì èçäàòåëüñòâ è ê ÷èíîâíèêàì ðàçíûõ öåíçóðíûõ

îðãàíîâ (Ãóáëèòà, ÃÓÑà), ê À.Â. Ëóíà÷àðñêîìó (îí «âñåõ íàñ ïîçíàêîìèë, ïðè÷åì äåâî÷êå ãîâîðèë
ïî òðàôàðåòó: – Çíàåøü êòî ýòî? Ýòî – ×óêîâñêèé. Îêàçàëîñü, ÷òî è â ñåìüå íàðêîìà òîãî ñàìîãî
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âåäîìñòâà, êîòîðîå áîðåòñÿ ñ ÷óêîâùèíîé, ãíåçäèòñÿ ýòà ñòðàøíàÿ çàðàçà») è, íàêîíåö, ê Êðóïñêîé,
âñêîðå ïîñëå ÷åãî ïîÿâëÿåòñÿ è åå ðàçãðîìíàÿ ñòàòüÿ â «Ïðàâäå».

Â ñóùíîñòè, âñå ýòè ýïèçîäû ñ áîëüøîé ñòåïåíüþ âåðîÿòíîñòè ìîãëè ïðåîáðàçîâàòüñÿ â

ðàññìàòðèâàåìûé ñþæåò, áóäó÷è íàëîæåííûìè íà ïðîäóêòèâíóþ àíåêäîòè÷åñêóþ ìàòðèöó Ëåíèí,

Ñòàëèí, Õðóùåâ… (Ñòàëèí, Õðóùåâ, Áðåæíåâ…; Õðóùåâ, Áðåæíåâ, Ãîðáà÷åâ… è ò. ä. [ñì., íàïðèìåð:
Krikmann 2004, ¹ 2]), â ñîîòâåòñòâèè ñ êîòîðîé êàæäûé èç ïåðå÷èñëåííûõ ïðàâèòåëåé – ïî ìåðå
èõ âêëþ÷åíèÿ â ïîâåñòâîâàíèå – âåäåò ñåáÿ òàê, êàê ýòî ïðåäïèñûâàåò åãî ôîëüêëîðíîå àìïëóà.

Êîíå÷íî, ñìóùàåò áîëåå ÷åì ïîëóâåêîâàÿ äèñòàíöèÿ, îòäåëÿþùàÿ àíåêäîò îò ïðîòîòèïè÷åñêèõ

ñîáûòèé. Çàïèñü òî÷íî äàòèðîâàíà (1983 ã.), à â ôèíàëüíîì ñþæåòíîì çâåíå ïîÿâëÿåòñÿ ôèãóðà ãåíñåêà
Àíäðîïîâà, ÷òî ïîäòâåðæäàåò óïîìÿíóòóþ äàòèðîâêó, îòíîñÿùóþñÿ ïî êðàéíåé ìåðå ê îôîðìëåíèþ

ïîñëåäíåé ðåäàêöèè äàííîãî âàðèàíòà. Íå èñêëþ÷åíî, ÷òî â 1940-å ãîäû ïàìÿòü îá ýòèõ ñîáûòèÿõ
ìîãëà áûòü àêòóàëèçîâàíà âîçîáíîâëåíèåì ïðåñëåäîâàíèÿ ñêàçîê ×óêîâñêîãî – ñðàçó ïîñëå îïóáëèêîâàíèÿ
Ïîñòàíîâëåíèÿ ÖÊ î æóðíàëàõ «Çâåçäà» è «Ëåíèíãðàä» îò 14 àâãóñòà 1946 ã. (Ïðàâäà, 21.08.1946),
êîãäà ïîä îáñòðåë êðèòèêè ïîïàëà óæå ñêàçêà î Áèáèãîíå (1945): «íåëåïûå è âçäîðíûå ïðîèñøåñòâèÿ…
íàòóðàëèçì, ïðèìèòèâèçì» [Êðóøèíñêèé 1946].

Âïðî÷åì, íàèáîëåå âåðîÿòíûì èñòî÷íèêîì ëåãåíäû, ïîðîäèâøåé àíåêäîò, ìîã áûòü ñàì ×óêîâñêèé,
â ðàçíûå ãîäû ðàññêàçûâàâøèé çíàêîìûì îá îáñòîÿòåëüñòâàõ îôèöèàëüíûõ ïðåñëåäîâàíèé ñâîåé
«Ìóõè Öîêîòóõè», íàïàäêè íà êîòîðóþ áûëè äëÿ íåãî îñîáåííî áîëåçíåííû («ìîå íàèáîëåå âåñåëîå,
íàèáîëåå ìóçûêàëüíîå, íàèáîëåå óäà÷íîå ïðîèçâåäåíèå» [×óêîâñêèé 1991, ñ. 344]). Àíåêäîò ìîã
âîçíèêíóòü âûøåîïèñàííûì îáðàçîì â ïðîöåññå äàëüíåéøåé ôîëüêëîðèçàöèè èñõîäíîé ëåãåíäû.

Îáðàòèìñÿ ê ñëåäóþùåìó âàðèàíòó (¹ 2), çàïèñàííîìó äâàäöàòüþ ãîäàìè ïîçæå – â ãîä 90-ëåòèÿ
Ìèõàëêîâà (ò.å. â 2003 ã.).

Ýòîò âàðèàíò óæå íå âêëþ÷àåò Ëåíèíà, íî ÷åðåäà êðåìëåâñêèõ ïðàâèòåëåé äîïîëíÿåòñÿ Ãîðáà÷åâûì,
Åëüöèíûì è Ïóòèíûì. Ê Ëåíèíó Ìèõàëêîâ, ïîíÿòíî, õîäèòü íå ìîã, îäíàêî äåëî ñêîðåå âñåãî íå â
èçáåãàíèè ïîäîáíûõ àíàõðîíèçìîâ. Â àíåêäîòå îíè âïîëíå âîçìîæíû, íàïðèìåð: «Ïðèõîäèò ×óêîâñêèé
ê Àíäðîïîâó» (¹ 1; ñ ãåíñåêîì Àíäðîïîâûì ×óêîâñêèé íå ñîâïàäàåò áèîãðàôè÷åñêè); èëè: «Óìåð
Ñòàëèí. ×óêîâñêèé òîæå. Óæå îäèí Ìèõàëêîâ ïðèõîäèò ê Õðóùåâó» (¹ 2; íà ñàìîì äåëå

×óêîâñêèé ñêîí÷àëñÿ ÷åðåç 16 ëåò ïîñëå ñìåðòè Ñòàëèíà è, åñòåñòâåííî, çàñòàë íå òîëüêî
Õðóùåâà, íî è Áðåæíåâà).

Çàìåùåíèå îäíîãî ïåðñîíàæà äðóãèì åñòü åñòåñòâåííûé ôîëüêëîðíûé ïðîöåññ: ïîñòóïêè îäíîãî

ëèöà ïðèïèñûâàþòñÿ äðóãîìó, îòíîñÿùåìóñÿ ê òîìó æå «êëàññó»  èñòîðè÷åñêèõ (èëè ìèôîëîãè÷åñêèõ)

ãåðîåâ. Â äàííîì ñëó÷àå ïîäîáíûé ïðîöåññ îáëåã÷àåòñÿ òåì, ÷òî àâòîðû äåòñêèõ ñòèõîâ âîîáùå

âîñïðèíèìàþòñÿ êàê ìåíåå èíäèâèäóàëèçèðîâàííûå è, ñîîòâåòñòâåííî, çàïîìèíàþòñÿ ìåíüøå, ÷åì
àâòîðû «áîëüøîé» ëèòåðàòóðû; ýòî, êñòàòè, ïîäòâåðæäàåò íàëè÷èå âàðèàíòà (¹ 3), â êîòîðîì

ïîýò îêàçûâàåòñÿ áåçûìÿííûì, òîãäà êàê òåêñò «Ìóõè Öîêîòóõè» ñîõðàíåí (áåç íåãî àíåêäîò
áûë áû íåâîçìîæåí). «Ìàðøàê ýòî, Ìèõàëêîâ, Áàðòî, èëè åùå äåñÿòîê ëèòåðàòîðîâ âòîðîãî

ðÿäà, èëè åùå ñîòíÿ òðåòüåãî, – ïîíÿòü íåâîçìîæíî», – çàìå÷àåò êðèòèê, óïîäîáëÿÿ òàêîãî ðîäà
ñî÷èíåíèÿ «áåçàâòîðñêîé» ïîýçèè; âïðî÷åì, êàê ðàç ×óêîâñêîãî îí ê ïåðå÷èñëåííîé ïëåÿäå ïèñàòåëåé
íå îòíîñèò [ßêîâëåâ 2001, ñ. 6].

Íàäî ïîëàãàòü, óñòðàíåíèå  ×óêîâñêîãî è çàìåùåíèå åãî Ìèõàëêîâûì ìîòèâèðîâàíî äàëüíåéøèì

ðàçâèòèåì òåìû àíåêäîòà, çàêàí÷èâàþùåãîñÿ ôðàçîé «À î ×óêîâñêîì çàáûëè». Ýòî óñòðàíåíèå
èìååò áîëåå ãëóáîêóþ ñåìàíòè÷åñêóþ ìîòèâàöèþ, ÷åì ïðîñòî ðåçóëüòàò ðàáîòû ìåõàíèçìà âàðüèðîâàíèÿ
è ñâÿçàíî ñ ôèãóðîé «àíåêäîòè÷åñêîãî Ìèõàëêîâà», êîòîðûé òåïåðü ñòàíîâèòñÿ îñíîâíûì ïåðñîíàæåì
ðàññìàòðèâàåìîãî ñþæåòà. Èíûìè ñëîâàìè, çàìåùåíèå ×óêîâñêîãî èìåííî Ìèõàëêîâûì, à, ñêàæåì,

íå Ìàðøàêîì èëè Áàðòî, ñîâñåì íå ñëó÷àéíî. Òóò èñòîðèÿ î ÷òåíèè âîæäÿì «Ìóõè Öîêîòóõè»

ïðèîáðåòàåò íåêîòîðûå äîïîëíèòåëüíûå, õîòÿ è íå ëåæàùèå íà ïîâåðõíîñòè ñìûñëû.

Ïðåæäå âñåãî, íàäî îòìåòèòü, ÷òî âîîáùå àíåêäîòû î Ñåðãåå Ìèõàëêîâå ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé
îòíîñèòåëüíî ðåäêèé ñëó÷àé, êîãäà ãåðîåì ïîäîáíîãî öèêëà îêàçûâàåòñÿ íå îáùåñòâåííûé äåÿòåëü

(ñêàæåì, ïåðâîå ëèöî ãîñóäàðñòâà: Ñòàëèí, Õðóùåâ, Áðåæíåâ), íå ãåðîé ïîïóëÿðíîãî ôèëüìà (×àïàåâ,

Øòèðëèö), à ëèòåðàòîð, õîòÿ áû è âåñüìà èçâåñòíûé. Ìèõàëêîâ â ýòîì ïëàíå óíèêàëåí: âåðîÿòíî,
êðîìå íåãî íè îäèí ñîâåòñêèé ïèñàòåëü íå óäîñòîèëñÿ ñòàòü ãåðîåì öåëîé ñåðèè àíåêäîòîâ. Çäåñü,
âïðî÷åì, ñëåäóåò ñäåëàòü äâå îãîâîðêè.  Âî-ïåðâûõ, ýòè òåêñòû áûòîâàëè ïî÷òè èñêëþ÷èòåëüíî â

ëèòåðàòóðíîé ñðåäå, çà ïðåäåëàìè êîòîðîé îíè áûëè ïîïðîñòó íåïîíÿòíû. Âî-âòîðûõ, è ñîäåðæàòåëüíî,

è ñòðóêòóðíî îíè áëèæå ê «èñòîðè÷åñêîìó àíåêäîòó», ò.å. ê êîðîòêîìó «íåîôèöèàëüíîìó» ðàññêàçó
î ñîáûòèè èç æèçíè òîãî èëè èíîãî ïåðñîíàæà, ÷àñòî èìåþùåìó þìîðèñòè÷åñêèé îòòåíîê; â òàêîì

ñìûñëå îíè ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé íåêóþ «ïðîìåæóòî÷íóþ ôîðìó» ìåæäó àíåêäîòîì «èñòîðè÷åñêèì»

è ñîâðåìåííûì ôîëüêëîðíûì àíåêäîòîì.
Àíåêäîòû î Ìèõàëêîâå íå ìîãóò áûòü ïîíÿòíû çà ïðåäåëàìè ëèòåðàòóðíîé ñðåäû, ïîòîìó ÷òî

áàçèðóþòñÿ îíè íà óñòîé÷èâîé ðåïóòàöèè ýòîãî ïèñàòåëÿ [ñì., íàïðèìåð: Ãëàâëèò 1998, ñ. 279, 281;
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Êàâåðèí 1989, ñ. 416–417; Êîâàëü 1998, ñ. 256, 259], çíàíèå î êîòîðîé èìååò ëèøü «âíóòðèöåõîâîå»

ðàñïðîñòðàíåíèå, ïðè÷åì íå òîëüêî â óñòíîé òðàäèöèè («íàðîäíîé ìîëâå»), íî òàêæå â ëèòåðàòóðíîé
êðèòèêå è äàæå â íåêîòîðûõ ëèòåðàòóðîâåä÷åñêèõ ðàáîòàõ. Õàðàêòåðèñòèêè, ñîñòàâëÿþùèå åãî

ôîëüêëîðèçèðîâàííûé îáðàç íå òåðÿþò àêòóàëüíîñòè â òå÷åíèå ìíîãèõ äåñÿòèëåòèé, à â àíåêäîòàõ
ÿâëÿþòñÿ ìîòèâîîáðàçóþùèìè.

Ìèõàëêîâ – ýïèãîí è ïëàãèàòîð. «Äåòñêèé ïèñàòåëü Ì<èõàëêîâ> áûë ïîíà÷àëó ýïèãîíîì Ñ.
Ìàðøàêà è Ê. ×óêîâñêîãî» [Êàçàê 1996, ñ. 265]. Ñâîþ äðàìàòóðãè÷åñêóþ êàðüåðó îí íà÷àë ñ
èíñöåíèðîâêè «Ïðèíöà è íèùåãî» Ìàðêà Òâåíà [Ìèõàëêîâ 1938], êîòîðàÿ îáîçíà÷åíà â ïåðâîé
ïóáëèêàöèè ñëåäóþùèì îáðàçîì: Ñåðãåé Ìèõàëêîâ. Òîì Êýíòè. Êîìåäèÿ â 3-õ äåéñòâèÿõ, 6-òè

êàðòèíàõ (ïî ìîòèâàì Ìàðêà Òâåíà), ÷òî â ïîëíîé ìåðå ñîîòâåòñòâóåò ñîâåòñêîé òðàäèöèè óìàëåíèÿ
àâòîðñòâà ïåðåðàáàòûâàåìûõ ëèòåðàòóðíûõ ïðîòîòåêñòîâ (À. Òîëñòîé, Ë. Ëàãèí è äð.). Â îñîáåííîé
ñòåïåíè âîïðîñ î ïëàãèàòå ñòîèò ïî îòíîøåíèþ ê ãèìíó ÑÑÑÐ. «Âñêîðå ñîñòîÿëîñü ïðîñëóøèâàíèå

íîâîé ðåäàêöèè ãèìíà, â êîòîðûé íà ýòîò ðàç âîøåë ï ð ÿ ì î é  ï ë à ã è à ò  è ç  ä å æ ó ð í î ã î

ï ð è â å ò ñ ò â è ÿ  “ á å ë î ð ó ñ ñ ê î ã î  í à ð î ä à ”  â î æ ä þ  í à  Õ V I I I  ñ ú å ç ä å  ï à ð ò è è:

“Ìû äîñïåõè íàøè â áîÿõ äîáûâàëè...” è ò.ä.» (Àíòîíîâ-Îâñååíêî [öèò. ïî: Ùóïëîâ 2000]; çäåñü è
äàëåå ðàçðÿäêà ìîÿ. – Ñ.Í.). Â 1950-å ãîäû õîäÿò ñëóõè îá èñïîëüçîâàíèè Ìèõàëêîâûì â åãî

äðàìàòè÷åñêèõ ñî÷èíåíèÿõ òðóäà «ëèòåðàòóðíûõ íåãðîâ». Ïîäîáíàÿ ðåïóòàöèÿ ñîõðàíÿåòñÿ âïëîòü

äî íàøèõ äíåé, è âîò óæå  Ìèõ. Àíòîíîâ, æóðíàëèñò ðàäèî «Êóëüòóðà»,  íà÷èíàåò ñâîé ðàññêàç î
DVD «Íîâûå ïðèêëþ÷åíèÿ Êîòà â ñàïîãàõ» (27.07.2006, 20.15) ñëåäóþùèìè ñëîâàìè: «Ì îæ í î  ë è

í à ç û â à ò ü  Ì è õ à ë ê î â à  ï ë à ã è à ò î ð î ì?»

Ìèõàëêîâ âûòåñíÿåò ×óêîâñêîãî â ïåðå÷íå «âåäóùèõ» äåòñêèõ ïèñàòåëåé è ïðîòèâîïîñòàâëåí
åìó. Â äíåâíèêå ×óêîâñêîãî çà 1947 ã. çíà÷èòñÿ: «Êîãäà-òî ïèñàëè: “×óêîâñêèé, Ìàðøàê è äðóã.”.
Ïîòîì “Ìàðøàê, ×óêîâñêèé è äðóãèå”. Ïîòîì “Ìàðøàê, Ìèõàëêîâ, ×óêîâñêèé è äðóã.”. Ïîòîì

“Ìàðøàê, Ìèõàëêîâ, Áàðòî, Êàññèëü è äðóãèå”» [×óêîâñêèé 1994, ñ. 181]. Íàëè÷èå ïîäîáíîé «îáîéìû»

èìåí áûëî ðåàëüíîñòüþ ëèòåðàòóðíîé æèçíè òîãî âðåìåíè («Êòî âõîäèë â îáîéìó, êòî? Ëåâ

Êàññèëü, Ìàðøàê, Áàðòî. Øåë â èçäàòåëüñòâàõ êîñÿê: Ëåâ Êàññèëü, Áàðòî, Ìàðøàê…»; àâòîðà ýòèõ
þìîðèñòè÷åñêèõ è, âîçìîæíî, àíòèñåìèòñêèõ ñòèøêîâ ÿ íå ïîìíþ è âûíóæäåí öèòèðîâàòü èõ ïî
ïàìÿòè). Òàêîé æå ðåàëüíîñòüþ áûëî âûòåñíåíèå èç «îáîéìû» ×óêîâñêîãî – ïîñëå ðàçãðîìíîé
êàìïàíèè 1946 ã.; çíàíèåì îá ýòîì â ïîëíîé ìåðå îáëàäàëà óñòíàÿ òðàäèöèÿ ïèñàòåëüñêîé ñðåäû.

Êîíå÷íî, «âûòåñíÿë» ×óêîâñêîãî îòíþäü íå òîëüêî Ìèõàëêîâ, îäíàêî, êàê ñëåäóåò èç ïðèâåäåííîé
çàïèñè (ñäåëàííîé – ÷òî ñóùåñòâåííî – åùå äî êàìïàíèè áîðüáû ñ êîñìîïîëèòèçìîì), Ìèõàëêîâ

ïîÿâëÿåòñÿ â ýòîì ïåðå÷íå ïåðâûì, à íà ñëåäóþùåì øàãå èñ÷åçàåò ôàìèëèÿ ×óêîâñêîãî. Ìîæíî

áûòü ïî÷òè óâåðåííûì, ÷òî â çàïèñè ïðèâîäÿòñÿ íå ïðîèçâîëüíûå êîìáèíàöèè èìåí, à öèòàòû èç
êðèòè÷åñêèõ ñòàòåé, ÷üèõ-òî âûñòóïëåíèé è ò. ä.; â ýòîì ñìûñëå îíè äîëæíû áûòü âïîëíå

ðåïðåçåíòàòèâíûìè.

Íå èñêëþ÷åíî, ÷òî ýëåìåíòû ïàðîäèè íà ×óêîâñêîãî ñîäåðæèò ïüåñà Ìèõàëêîâà «Ñìåõ è ñëåçû»

(1945; â ïîñëåäóþùèõ ðåäàêöèÿõ – «Âåñåëîå ñíîâèäåíèå»). Â íåé Áðèãåëëà, òàéíûé çëîäåé «ìàñòè
ïèê», ïûòàåòñÿ óìîðèòü íåñ÷àñòíîãî ïðèíöà ñâîèìè æóòêèìè «ðàññêàçêàìè»: «×óäîâèùà âèäà

óæàñíîãî / Ñõâàòèëè ðåáåíêà íåñ÷àñòíîãî / È ñòàëè áåçæàëîñòíî áèòü åãî, / È ñòàëè äóøèòü è

òîïèòü åãî…» – ñð. ó ×óêîâñêîãî: «Ïðèíåñèòå-êà ìíå, çâåðè, âàøèõ äåòóøåê, / ß ñåãîäíÿ èõ çà

óæèíîì ñêóøàþ! / ...Äà êàêàÿ æå ìàòü ñîãëàñèòñÿ îòäàòü / Ñâîåãî äîðîãîãî ðåáåíêà… / ×òîáû

íåñûòîå ÷ó÷åëî / Áåäíóþ êðîøêó çàìó÷èëî!» («Òàðàêàíèùå»), «Ãàäêîå ÷ó÷åëî-÷óäèùå / Ñêàëèò

êëûêàñòóþ ïàñòü… ×óäèùå ïðûãíóëî ê íåé / Ñöàïàëî áåäíóþ Ëÿëå÷êó…» («Êðîêîäèë»); âñïîìíèì
ñòàðûå îáâèíåíèÿ, êîòîðûå âûäâèãàëèñü ïðîòèâ ñêàçîê ×óêîâñêîãî: «ðàçâèâàþùèå ñóåâåðèå è ñòðàõè»
[Ðåçîëþöèÿ… Êðåìëåâñêîãî äåòñàäà 1929, ñ. 74]). Çàìåòèì, íàêîíåö, ÷òî ïüåñà Ìèõàëêîâà î òàéíîì
çëîäåå Áðèãåëëå ñ åãî æóòêèìè «ðàññêàçêàìè» ïîÿâëÿåòñÿ êàê ðàç íåçàäîëãî äî î÷åðåäíîé âîëíû

ãîíåíèé íà ×óêîâñêîãî, íî ýòî, êîíå÷íî, ìîæåò áûòü ÷èñòîé ñëó÷àéíîñòüþ.
Òåêñò, íàïèñàííûé Ìèõàëêîâûì âìåñòå  ñ ñîàâòîðîì è îòäàííûé «íà óòâåðæäåíèå»

Ñòàëèíó, ìîæåò áûòü òîëüêî ãèìíîì ÑÑÑÐ. Èñòîðèÿ ñîçäàíèÿ ãèìíà ÑÑÑÐ (1943 ã.) – îäíà èç
öåíòðàëüíûõ â ìèõàëêîâñêîì «àíåêäîòè÷åñêîì ýïîñå», ïðè÷åì àâòîðñòâî íåêîòîðûõ âåðñèé

ïðèíàäëåæèò ñàìîìó Ìèõàëêîâó  [Æîâòèñ 1995, ñ. 18–21; Ùóïëîâ 2000; Ñîáîëåâà 2005, ñ. 13]. Â
ïðåäëîæåíèè «Ìóõè Öîêîòóõè» ïîî÷åðåäíî Ñòàëèíó, Õðóùåâó, Áðåæíåâó, Àíäðîïîâó, Ãîðáà÷åâó, Åëüöèíó
è Ïóòèíó, ïîìèìî ìîòèâà áåññìåðòíîñòè ãåðîÿ («âðîäå íåêîåãî ïåðñîíàæà íàðîäíîé ðóññêîé ñêàçêè...

Ìèõàëêîâ» [Ïîðÿäèíà 2002, ñ. 287]), ìîæíî óñìîòðåòü ôàðñîâóþ ðåäàêöèþ ñþæåòà î íåîäíîêðàòíîé
êîíúþíêòóðíîé ïåðåðàáîòêå ãèìíà («Ñâîåé êàðüåðîé îí îáÿçàí òîìó, ÷òî âíîñèë âñå èçìåíåíèÿ
ïàðò<èéíîé> ëèíèè – ïðè Ñòàëèíå, Õðóùåâå, Áðåæíåâå, Ãîðáà÷åâå – â äåòñêèå ñòèõè …» [Êàçàê
1996, ñ. 265]). Ýòî êîñâåííî ïîäòâåðæäàåòñÿ ôèíàëîì àíåêäîòà (íàãðàäàìè, ïîëó÷åííûìè îò Ïóòèíà),
à òàêæå ðåïëèêîé àíåêäîòè÷åñêîãî Åëüöèíà (â îòâåò íà î÷åðåäíîå ïðåäëîæåíèå «Ìóõè Öîêîòóõè»):
«À íàì âîîáùå ï î ý ò û  í å  í ó æ í û!» (¹ 2) – ñð.: «Â êîíöå 1993 ã. óêàçîì Ïðåçèäåíòà ÐÔ Á.Í.

Åëüöèíà â êà÷åñòâå Ãèìíà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè áûëà óòâåðæäåíà ìåëîäèÿ “Ïàòðèîòè÷åñêîé
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ïåñíè” Ì.È. Ãëèíêè â ìóçûêàëüíîé ðåäàêöèè Á. Äèåâà á å ç  ñ ë î â å ñ í î ã î  ò å ê ñ ò à... â èòîãå
áîëåå 10 ëåò Ãèìí Ðîññèè ñ ó ù å ñ ò â î â à ë  á å ç  ñ ë î â» [Ñîáîëåâà 2005, ñ. 19].

Óñòðàíåíèå ñîàâòîðà («Óæå îäèí Ìèõàëêîâ… î ×óêîâñêîì çàáûëè»). Ëåãåíäà ãëàñèò: «×åðåç

ïîëãîäà èõ [àâòîðîâ ãèìíà] âûçâàëè ê Ñòàëèíó. Ïîòîì áûëî åùå øåñòü âñòðå÷, ó æ å  á å ç

Ð å ã è ñ ò à í à, òàê êàê Ñòàëèí ñêàçàë, ÷òî ïîëèòè÷åñêîé ñòîðîíîé îí ïðîðóêîâîäèò ñàì...» [Ùóïëîâ

2000]. Íà ñàìîì æå äåëå àâòîðñòâî òîëüêî ïîñëåäíåé âåðñèè ãèìíà («ïóòèíñêîé» 2000 ã.) ïðèíàäëåæèò

îäíîìó Ìèõàëêîâó, â «áðåæíåâñêîé» ðåäàêöèè 1977 ã. ôàìèëèÿ Ðåãèñòàíà, ê òîìó âðåìåíè äàâíî
ïîêîéíîãî, åùå ñîõðàíÿåòñÿ [Ñîáîëåâà 2005, ñ. 19]. Ìîæíî óñìîòðåòü íåêîòîðîå ñîîòâåòñòâèå ìåæäó

ìîòèâàìè îêîí÷àòåëüíîãî èçáàâëåíèÿ îò ñîàâòîðà (Ðåãèñòàíà – â èñòîðèè ñîçäàíèÿ ãèìíà, ×óêîâñêîãî

– â àíåêäîòå î «Ìóõå Öîêîòóõå») â «ïóòèíñêîì» àïîôåîçå òâîð÷åñêîé áèîãðàôèè Ìèõàëêîâà.

Ïîäâåäåì èòîãè. Ëèòåðàòóðíûé àíåêäîò î «Ìóõå Öîêîòóõå», êîòîðóþ àâòîð îòäàåò íà ñóä ñîâåòñêèõ
ïðàâèòåëåé (îò Ëåíèíà äî Ïóòèíà), ïî-âèäèìîìó, èìååò â ñâîåé îñíîâå âïîëíå ðåàëüíóþ ëèòåðàòóðíóþ
ñèòóàöèþ 1920-õ ãîäîâ. Åãî êîíêðåòíûìè èñòî÷íèêàìè ñêîðåå âñåãî ÿâëÿþòñÿ ðàññêàçû î íåïðèÿòèè
äàííîãî ïðîèçâåäåíèÿ (è ïðî÷èõ ñêàçîê ×óêîâñêîãî) ñîâåòñêèì èäåîëîãè÷åñêèì íà÷àëüñòâîì, à
òàêæå îá îáðàùåíèÿõ ñàìîãî àâòîðà è íåêîòîðûõ äðóãèõ ëèòåðàòîðîâ (â ÷àñòíîñòè, Ìàðøàêà) â
ðàçíûå âûñîêèå èíñòàíöèè äëÿ óëàæèâàíèÿ äåëà. Ïåðåîñìûñëåíèå ïîäîáíûõ ðàññêàçîâ ïðîèñõîäèò
â ðàìêàõ ïðîäóêòèâíîé ìîäåëè àíåêäîòà î êðåìëåâñêèõ ïðàâèòåëÿõ, ïîñëåäîâàòåëüíî ââîäèìûõ â
ïîâåñòâîâàíèå è ôèãóðèðóþùèõ â íåì â ñîîòâåòñòâèè ñ èõ óñòîé÷èâûìè ðîëåâûìè àìïëóà. Òàêèì
îáðàçîì âîçíèêàåò êóìóëÿòèâíûé ñþæåò (âàðèàíò 1), íå ïðîòèâîðå÷àùèé òåõíèêå ïîñòðîåíèÿ

ñîâðåìåííîãî ôîëüêëîðíîãî àíåêäîòà, õîòÿ è íåñêîëüêî áîëåå óñëîæíåííûé è ãðîìîçäêèé, ÷åì ýòî
îáû÷íî áûâàåò â óñòíûõ ôîðìàõ.

Íå ìåíåå ñèëüíóþ ñåìàíòè÷åñêóþ ìîòèâàöèþ èìååò çàìåíà â äàííîì ñþæåòå ×óêîâñêîãî

Ìèõàëêîâûì (âàðèàíò 2). Ýòî îïÿòü-òàêè âïîëíå ñîîòâåòñòâóåò ìåõàíèçìó ôîëüêëîðíîãî âàðüèðîâàíèÿ,
îäíàêî ÿâíî íå îáúÿñíÿåòñÿ òîëüêî èì. Çàìåíà îñóùåñòâëÿåòñÿ êàê âíóòðèñþæåòíîå äåéñòâèå, îíà

ÿâíî çíà÷èìà ñàìà ïî ñåáå: òåìà, çàÿâëåííàÿ âî âòîðîì ýïèçîäå («óæå îäèí Ìèõàëêîâ…») çàâåðøàåòñÿ
òîëüêî â ôèíàëå («À î ×óêîâñêîì çàáûëè»). Çäåñü, î÷åâèäíî, àêòóàëèçóþòñÿ è ñòàíîâÿòñÿ

ìîòèâîîáðàçóþùèìè ÷åðòû, óñòîé÷èâî ïðèïèñûâàåìûå â ïèñàòåëüñêîé ñðåäå Ìèõàëêîâó, ñîñòàâëÿþùèå

åãî ôîëüêëîðèçèðîâàííûé îáðàç: Ìèõàëêîâ – ïëàãèàòîð, ïðèäâîðíûé ãèìíîòâîðåö, ïåðåäåëûâàþùèé

ñâîè ïðîèçâåäåíèÿ â óãîäó ìåíÿþùåéñÿ ïîëèòè÷åñêîé êîíúþíêòóðå; öèíè÷íûé êàðüåðèñò, â ïåðâóþ

î÷åðåäü àäðåñóþùèé ñâîè òåêñòû âëàñòè è òåì äîñòèãàþùèé ñâîèõ öåëåé. Èìåííî äàííàÿ ðåïóòàöèÿ

äåëàåò Ìèõàëêîâà ãåðîåì öåëîãî àíåêäîòè÷åñêîãî öèêëà, è èìåííî îíà äàåò âàðèàíòó 2

ðàññìàòðèâàåìîãî ñþæåòà ñîâåðøåííî èíîå çâó÷àíèå, íåæåëè âàðèàíò 1.
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ÓÊÀÇÀÒÅËÜ ÀÍÅÊÄÎÒÎÂ Î ÑÒÀËÈÍÅ

Àëåêñàíäðà Àðõèïîâà & Ìèõàèë Ìåëüíè÷åíêî (Ìîñêâà)

1. Ðàäåê: Ìîèñåé âûâåë åâðååâ èç Åãèïòà, à Ñòàëèí – èç Ïîëèòáþðî.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004: ¹31.
1A. – ×åì îòëè÷àåòñÿ Ñòàëèí îò Ìîèñåÿ? – Ìîèñåé âûâåë åâðååâ èç Åãèïòà, Ñòàëèí èç Ïîëèòáþðî.
||| 16 íîÿáðÿ 1926 ã. Êèåâ [ÅÈ 1997: 429]
1B. Êàêàÿ ðàçíèöà ìåæäó Ñòàëèíûì è Ìîèñååì? – Ìîèñåé âûâåë åâðååâ èç Åãèïòà, à Ñòàëèí
âûâåë èõ èç Öåêà. ||| n.d. [ÊÑ 1928: 84]
1C. Êàêîå ñõîäñòâî ìåæäó Ñòàëèíûì è Ìîèñååì? – Ìîèñåé âûâåë åâðååâ èç çåìëè Åãèïåòñêîé, à
Ñòàëèí – èç Êðåìëÿ. ||| 1920–1930-õ ãã. [ÍÀ 1994: 45]
1D. Óæå â ñàìîì íà÷àëå òðèäöàòûõ ñëîæèëè áèáëåéñêèé àíåêäîò: Êàêîå ñõîäñòâî ìåæäó Ìîèñååì
è Ñòàëèíûì? – Ìîèñåé âûâåë åâðååâ èç Åãèïòà, à Ñòàëèí – èç ÖÊ. ||| *íà÷. 1930-õ ãã., Îäåññà [ÇÐ
1990: 96]
1E. Êàêîå-òî âðåìÿ Êàðë Ðàäåê ñëûë ñîâåòñêèì Õîäæîé Íàñðåääèíîì. Ñ èìåíåì Êàðëà Ðàäåêà
ñâÿçûâàëè ïîÿâëåíèå öåëîé ñåðèè àíåêäîòîâ è ÿäîâèòûõ ðåïëèê. Â îñíîâíîì, àíòèñòàëèíñêèõ. Âîò
îäíà èç íèõ: «Ìîèñåé âûâåë åâðååâ èç Åãèïòà, à Ñòàëèí – èç Ïîëèòáþðî». ||| n.d. [ÄÂ 2005]
1F. Îíà ñîîáùèëà, ÷òî ïî Ìîñêâå øèðîêî ðàñïðîñòðàíèëñÿ òàêîé àíåêäîò: «Ìîèñåé âûâåë åâðååâ
èç åãèïåòñêîãî ïëåíà, à Ñòàëèí – èç ÖÊ». ||| 1927 [ÃÃ 2005: 490]

2. Ðàäåê Ñòàëèíó: Ýòîãî àíåêäîòà ÿ åùå íå ðàññêàçûâàë.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹71.
2A. Èçâåñòíûé áîëüøåâèñòñêèé äåÿòåëü è ñî÷èíèòåëü ìíîãèõ ñîâåòñêèõ ïîëèòè÷åñêèõ àíåêäîòîâ
Êàðë Ðàäåê áûë âûçâàí Ñòàëèíûì. – Òû ÷òî ýòî îáî ìíå àíåêäîòû ñî÷èíÿåøü? – íàáðîñèëñÿ íà
íåãî Ñòàëèí. – Òîâàðèù Ñòàëèí, íî àíåêäîò, ÷òî âû âîæäü ðåâîëþöèè, íà ñàìîì äåëå íå ìîé
àíåêäîò! ||| n.d. [ÀÀ 194?: 50]
2B. Ðàçãíåâàííûé Ñòàëèí âûçâàë ê ñåáå Ðàäåêà: – Òû ÷òî ýòî ïðî ìåíÿ àíåêäîòû ñî÷èíÿåøü?!
Äàæå îñìåëèâàåøüñÿ ïðî òî, ÷òî ÿ – âîæäü ìèðîâîé ðåâîëþöèè! – Òîâàðèù Ñòàëèí, ïîìèëóé, âåäü
àíåêäîòà, ÷òî òû – âîæäü ìèðîâîé ðåâîëþöèè, ïðàâî æå íèêòî íå ñî÷èíÿë… ||| *1934–36 ãã. [ÀÅ
1951: 67]
2C. Ñòàëèí âûçûâàåò ê ñåáå Ðàäåêà è ñïðàøèâàåò: – Ñëóøàé, ÷òî æå òû âûäóìûâàåøü îáî ìíå
àíåêäîòû? Âåäü ÿ âñå-òàêè âîæäü ìèðîâîãî ïðîëåòàðèàòà! – Íó, çíàåøü, ÒÀÊÎÃÎ àíåêäîòà è ÿ íå
âûäóìàþ! ||| *í. 1930-õ ãã. [ØÒ 1987: 210]
2D. Âñòðå÷àåòñÿ Ñòàëèí ñ Ðàäåêîì è Ñòàëèí ñïðàøèâàåò: – Ïîñëóøàé, Ðàäåê, êîãäà òû êîí÷èøü
ðàññêàçûâàòü ïðî ìåíÿ àíåêäîòû? Ðàäåê îòâå÷àåò; – Çíàåøü, Êîáà, ïîñëåäíèé àíåêäîò, ÷òî òû –
âîæäü ïðîëåòàðñêîé ðåâîëþöèè, åé-áîãó, íå ÿ ïðèäóìàë... ||| n.d. [ÔÀ 1993: 62]
2E. Ãîâîðèëè, ÷òî Ñòàëèí, êîòîðûé óæå âõîäèë òîãäà â ñèëó, ñïðîñèë åãî îäíàæäû: “Ãîâîðÿò, òû
ïðî ìåíÿ àíåêäîòû ðàññêàçûâàåøü?” – “Êàêèå àíåêäîòû?” – “Íó, ÷òî ÿ – âîæäü”. – “×òî òû, Êîáà,
òàêîãî àíåêäîòà ÿ íèêîãäà áû íå ðàññêàçàë”. ||| äî 1937 ã. [ÈÍ 1992: 115]

3. Àðòèñò â êà÷åñòâå íîìåðà, êîòîðûé íå ìîæåò îñâèñòàòü ïóáëèêà è çàáðàòü äåíüãè,
èñïîëíÿåò ïåñíþ î Ñòàëèíå.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004: ¹50.
3À. Â ïðîâèíöèþ ïðèåõàë òåàòð è ñèäèò áåç ïóáëèêè. Òîãäà ïðèõîäèò åâðåé è ãîâîðèò: – Õîòèòå
ÿ âàì ïîìîãó? Àðòèñòû î÷åíü îáðàäîâàëèñü. – Íî òîëüêî âû äîëæíû ìåíÿ ñëóøàòü âî âñåì.
Àðòèñòû ñîãëàñèëèñü. Åâðåé çàêàçàë àôèøó, ãäå áûëî ñêàçàíî, ÷òî ïîñëå ñïåêòàêëÿ áóäåò
ïðîäåìîíñòðèðîâàí íîìåð – ãâîçäü ïðîãðàììû, êîòîðûé ïóáëèêà ïðèìåò ñ çàõâàòûâàþùèì èíòåðåñîì.
Åñëè æå íîìåð êîìó-ëèáî íå ïîíðàâèòñÿ, òî îí èìååò ïðàâî îá ýòîì çàÿâèòü è åìó âîçâðàòÿò
äåíüãè óïëà÷åííûå èì çà áèëåò. Âå÷åðîì â òåàòðå ïóáëèêè áûëî ïåðåïîëíåíî. Ìíîãî áûëî òàêèõ,
êîòîðûå ðåøèëè ïîñìîòðåòü ñïåêòàêëü äàðîì, à ïîñëå ãâîçäÿ ïðîãðàììû ñêàçàòü – íå ïîíðàâèëñÿ
è – ïîëó÷èòü ñâîè äåíüãè çà áèëåò îáðàòíî. Ïî îêîí÷àíèè ñïåêòàêëÿ åâðåé âûñòóïèë âïåðåä è
îáúÿâèë: – Ïîñëåäíèé íîìåð íàøåé ïðîãðàììû, ò. å. ãâîçäü ïðîãðàììû – îðêåñòð èñïîëíèò «ïåñíü
î Ñòàëèíå». Êîìó íå íðàâèòñÿ, çàÿâëÿéòå – âåðíåì äåíüãè. ||| n.d. [ÀÀ 194?: 51]
3Â. Ñòàðàÿ áåçãîëîñàÿ ïåâèöà ãîâîðèò: – Ìíå âñåãäà áåøåíî àïëîäèðóþò. Ïîïðîáîâàëè áû íå
àïëîäèðîâàòü! Îíà ïî¸ò ïåñíè íàðîäîâ ÑÑÑÐ î Ñòàëèíå. ||| 1935 ã. [ÑÍ 1997: 345]
3Ñ. Ïåâè÷êà áûëà çàðàíåå óâåðåíà â óñïåõå: – Ïóñòü òîëüêî ïîïðîáóþò ïëîõî àïëîäèðîâàòü – ÿ
áóäó ïåòü ïåñíè î Ñòàëèíå! ||| *1952 ã. [ØÒ 1987: 218]
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3D. Äëÿ ïðèâëå÷åíèÿ ïóáëèêè îäèí òåàòð ïîìåñòèë íà ñâîåé àôèøå ñëåäóþùóþ ïðèïèñêó: «Ëó÷øèì
íîìåðîì íàøåé ïðîãðàììû áóäåò ïîñëåäíèé. Êîìó îí íå ïîíðàâèòñÿ, ìîæåò ïîëó÷èòü äåíüãè
îáðàòíî». Ïóáëèêà ïîâàëèëà â òåàòð. Êàññèðøà, ìèëî óëûáàÿñü, ñèäåëà â êàññå. Ïîñëåäíèì íîìåðîì
áûëà èñïîëíåíà ... «ïåñíÿ î Ñòàëèíå». ||| *1934–36 ãã. [ÀÅ 1951: 60]

4. Ñòàëèí ãîòîâ îòäàòü äåëó ðàáî÷åãî êëàññà âñþ ñâîþ êðîâü.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹142.
(Ïîâîäîì äëÿ âîçíèêíîâåíèÿ äàííîãî àíåêäîòà ïîñëóæèëà ôðàçà È.Â. Ñòàëèíà «ß ãîòîâ îòäàòü

äåëó ðàáî÷åãî êëàññà âñþ ñâîþ êðîâü, êàïëþ çà êàïëåé», êîòîðàÿ íå áûëà ïðîèçíåñåíà â åãî ðå÷è,

ïîñâÿù¸ííîé ñîáñòâåííîìó ïÿòèäåñÿòèëåòèþ, íî îïóáëèêîâàíà â “Ïðàâäå” îò 22 äåêàáðÿ 1929 ãîäà

(È. Â. Ñòàëèí, Ñî÷., ò. XII, ñ. 140)).

4A. Â 1929 ãîäó, â ïÿòèäåñÿòèëåòèå ñâîåãî ðîæäåíèÿ, Ñòàëèí ñêàçàë: – Çà äåëî ðàáî÷åãî êëàññà ÿ
ãîòîâ îòäàòü ñâîþ êðîâü, êàïëþ çà êàïëåé! Òîãäà îäèí àðìÿíèí è ãîâîðèò Ñòàëèíó: – Òîâàðèù
Ñòàëèí, ïî÷åìó òàê ïîíåìíîæêó, êàïëÿ çà êàïëåé? Íàäî áîëüøå è áîëüøå îòäàâàòü ñâîþ êðîâü. |||
n.d. [ÀÀ 194?: 49]
4B. Â 1929 ãîäó, â äåíü ñâîåãî 50-ëåòèÿ, Ñòàëèí ñêàçàë: – ß ãàòîâ… àääàò äýëó ðàáî÷ýâà êëàññà
... âñó ñâàþ êðîâ, êàïëó çà êàïëýé. Íà ýòî èç çàëà áûëà ïîëó÷åíà çàïèñêà: «Òîâ. Ñòàëèí, çà÷åì
êàïëÿìè, îòäàéòå ñðàçó âñþ». ||| *1926–29 ãã. [ÀÅ 1951: Ñ. 40]
4C. Ñòàëèí âûñòóïàåò ïåðåä òðóäÿùèìèñÿ: “ß ãîòîâ îòäàòü äåëó ðàáî÷åãî êëàññà âñþ ñâîþ êðîâü,
êàïëþ çà êàïëåé”. Òóò æå èç çàëà ïðèøëà çàïèñêà: “Äîðîãîé Èîñèô Âèññàðèîíîâè÷! ×åãî òÿíóòü,
îòäàéòå âñþ ñðàçó». ||| n.d. [ØÒ 1987: 210–211]
4D. Íà þáèëåå ñâîåì Ñòàëèí ïîâòîðÿåò ñâî¸ óòâåðæäåíèå, ÷òî çà ðåâîëþöèþ îí ãîòîâ îòäàòü ñâîþ
æèçíü êàïëþ çà êàïëåé... Ãîëîñ èç ïóáëèêè: – Ïî÷åìó òàêîé ìåäëåííûé òåìï? ||| 11 ìàðòà 1930 ã.
Ìîñêâà [ØÈ 1991: 175]

5. Ñòàëèí ãðîçèòñÿ íàçíà÷èòü Ëåíèíó äðóãóþ âäîâó.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹148.
Àðòþõèíà – âûäóìàííûé ïåðñîíàæ, â îòëè÷èå îò Ðîçàëèè Çýìëÿ÷êè

5A. Âî âðåìÿ âûñòóïëåíèÿ òðîöêèñòîâ âäîâà Ëåíèíà Êðóïñêàÿ î÷åíü ñî÷óâñòâîâàëà èì. Êðîìå
òîãî, Êðóïñêàÿ ïåðñîíàëüíî íå ñèìïàòèçèðîâàëà Ñòàëèíó. Áîÿñü å¸ âûñòóïëåíèé, êîòîðûå ìîãëè
áû î÷åíü ïîäåéñòâîâàòü íà íàðîä, Ñòàëèí ïðèãëàñèë ê ñåáå Êðóïñêóþ è ñêàçàë åé: – Áóäåøü
ñëóøàòü ïàðòèþ, – áóäåøü âäîâîé Ëåíèíà. Íå áóäåøü ñëóøàòü ïàðòèþ, – Àðòþõèíó ñäåëàþ âäîâîé
Ëåíèíà. ||| n.d. [ÀÀ 194?: 49]
5B. Êàê èçâåñòíî, Êðóïñêàÿ ïèòàëà îòêðûòûå ñèìïàòèè ê òðîöêèñòàì è àíòèïàòèþ ê Ñòàëèíó.
Îïàñàÿñü âûñòóïëåíèÿ Êðóïñêîé ïîñëå ñìåðòè Ëåíèíà, Ñòàëèí âûçâàë åå ê ñåáå è ñêàçàë: –
Áóäûøü ïàðòûþ ñëóøÿòü, áóäûøü âäàâîé Ëåíèíà, íý áóäûøü ïàðòûþ ñëóøÿòü, Àðòóõûíó çäýëàþ
âäàâîé Ëýíèíà. ||| *1926–29 ãã. [ÀÅ 1951: 35]
5C. Ñòàëèí – Êðóïñêîé: – Ïàòûøå, òàâàðèù Êðóïñêàÿ! Åñëè áóäýòý ñýáÿ ïëîõî âýñòû, ìû íàçíà÷èì
âäàâîé Ëýíûíà Çýìëà÷êó. ||| *1930-å ãã. [ØÒ 1987: 211]
5D. Íåêðîëîã î÷åíü ñäåðæàííûé, ñêóïîé. “Õîçÿèí” âåäü íå ëþáèë åå. Âñïîìèíàåì àíåêäîò: “Åñëè
âû áóäåòå äóðèòü, ìû äðóãóþ æåíùèíó ñäåëàåì âäîâîé Ëåíèíà”. ||| äî 1939 ã. [ÃÅ 1967: 160]

6. Ïî÷åìó Ëåíèí íîñèë áîòèíêè, à Ñòàëèí – ñàïîãè?
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹10.
6A. – Ïî÷åìó Ëåíèí õîäèë â áîòèíêàõ, à Ñòàëèí âñåãäà òîëüêî â ñàïîãàõ? – Ïîòîìó, ÷òî Ëåíèí
ñòàðàëñÿ îáõîäèòü áîëîòî, à Ñòàëèí èäåò âñåãäà ïðÿìî ÷åðåç áîëîòî. ||| n.d. [ÀÀ 194?: 50–51]
6B. Çàãàäêà: – Ïî÷åìó Ëåíèí õîäèë à áîòèíêàõ, à Ñòàëèí – âñåãäà â ñàïîãàõ? Îòãàäêà: – Ïîòîìó,
÷òî Ëåíèí ñòàðàëñÿ îáõîäèòü áîëîòî, à Ñòàëèí ïðåò âñåãäà ïðÿìî ÷åðåç áîëîòî. ||| *1930–33 ãã. [ÀÅ
1951: 44]
6C. À/ð – Ïî÷åìó Ëåíèí íîñèë áîòèíêè, à Ñòàëèí ñàïîãè? – Ïîòîìó ÷òî ïðè Ëåíèíå Ðîññèþ åùå
íå óñïåëè çàãàäèòü âûøå ùèêîëîòêè. ||| *1956 ã. [ØÒ 1987: 220]
6D. ß êîí÷èë èíñòèòóò â 1954 ãîäó. Ýòî áûëî èíòåðåñíîå âðåìÿ. (…) Àíåêäîò÷èêè ïîñëåñòàëèíñêîé
ýïîõè óòâåðæäàëè, ÷òî ëþäè ïåðåñòàëè íîñèòü áîòèíêè, êàê âî âðåìåíà Ëåíèíà, è íàäåëè ñàïîãè,
ïîòîìó ÷òî ñòðàíà áûëà çàãàæåíà âûøå ùèêîëîòêè. ||| 1954 ã. [ÁÃ 1981: 49–50]

7. Êîãäà Ñòàëèí óìðåò, ìîæíî ñêàçàòü “ñëàâà Áîãó”.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹42.
7A. Íà ãðàíèöå ñîâåòñêîé è àìåðèêàíñêîé îêêóïàöèîííûõ çîí, àìåðèêàíñêèé ñîëäàò, êîí÷àÿ âàõòó,
âñåãäà ãîâîðèò: «Ñëàâà Áîãó». À ñîâåòñêèé ñîëäàò ãîâîðèò: «Ñëàâà Ñòàëèíó». Îäèí ðàç àìåðèêàíñêèé
ñîëäàò, íå óòåðïåâ, ñïðîñèë: – Íó, õîðîøî – à åñëè Ñòàëèí óìðåò, ÷òî òîãäà òû áóäåøü ãîâîðèòü?
– Òîãäà? «Ñëàâà Áîãó» áóäó ãîâîðèòü. ||| n.d. [ÀÀ 194?: 53]
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7B. Ñîâåòñêèé è àìåðèêàíñêèé ñîëäàòû îõðàíÿþò çîííóþ ãðàíèöó â Ãåðìàíèè. Àìåðèêàíåö ñìîòðèò
íà ÷àñû: – Íó, ÷åðåç 15 ìèíóò ïðèäåò ñìåíà, ñëàâà Áîãó. Ñîâåòñêèé ñîëäàò: – ×åðåç ÷åòâåðòü ÷àñà
è ìåíÿ ñìåíÿò, ñëàâà Ñòàëèíó. Àìåðèêàíåö ïîðàæåí: – ×òî çà ñòðàííûå âåùè òû ãîâîðèøü?! À
êîãäà Ñòàëèí óìðåò, ÷òî òû ñêàæåò? – Ñëàâà Áîãó! ||| *1946–51 ãã. [ÀÅ 1951: 109–110]
7C. Ñòàðóøêà åëå âòèñíóëàñü â ïåðåïîëíåííûé òðàìâàé: – Íó, ñëàâà Áîãó! Ñòîÿâøèé ðÿäîì
ãðàæäàíèí: – Íåïðàâèëüíî, ìàìàøà, âûðàæàåòåñü. Áîãà íåò. Íàäî ãîâîðèòü “Ñëàâà Ñòàëèíó!” –
Âåðíî, ðîäèìûé, ïðîñòè ìåíÿ îòñòàëóþ... (ïîäóìàâ). Ýòî êîíå÷íî, íå äàé Áîã, íî êîãî æå ÿ áóäó
áëàãîäàðèòü, êîãäà Ñòàëèí ïîìðåò? Ãðàæäàíèí (äîæäàâøèñü îñòàíîâêè): – Òîãäà, ïîæàëóé, ìîæåòå
ãîâîðèòü “Ñëàâà Áîãó”. È òîò÷àñ âûñêî÷èë èç âàãîíà. ||| *1938 ã. [ØÒ 1987: 214]
7D. Äðóãàÿ øóòêà, áîëåå ïîçäíÿÿ, êîãäà ïîâñþäó íàä ìîñêîâñêèìè äîìàìè, óëèöàìè, ïëîùàäÿìè
ãëàçà âñòðå÷àëè ëîçóíã “Ñëàâà Ñòàëèíó”. “À ÷òî æå ñìåíèò ýòîò ëîçóíã, êîãäà Ñòàëèí óìðåò?” –
“Ñëàâà Áîãó”. È òàêèå øóòêè, íåñìîòðÿ íè íà ÷òî, øèðîêî ðàñïðîñòðàíÿëèñü ñðåäè îáû÷íûõ ëþäåé,
íå ïðîòèâíèêîâ ðåæèìà. Ìîæíî ëè ïîñëå ýòîãî ãîâîðèòü î âñåîáùåé è èñêðåííåé ëþáâè ê
Ñòàëèíó? ||| 1930-å ãã. [ÊÂ 1995: 59]

8. Êîíêóðñ íà ëó÷øèé ïàìÿòíèê ê þáèëåþ Ïóøêèíà.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004: ¹16.
8A. Â Ìîñêâå ïðîõîäèò êîíêóðñ ïðîåêòîâ íà ïàìÿòíèê Ïóøêèíó. Âñå ïðîåêòû áûëè îòâåðãíóòû.
Òîãäà îäèí ñêóëüïòîð îáðàòèëñÿ ê æþðè êîíêóðñà: – Ìîé ïðîåêò íàâåðíîå ïðîéäåò. Ñêóëüïòîð
ïîäâåë æþðè è ïóáëèêó ê ñâîåìó ïðîåêòó è ñíÿë ïîëîòíî. Ïàìÿòíèê èçîáðàæàë Ñòàëèíà, êîòîðûé
äåðæàë â ðóêàõ êíèæêó Ïóøêèíà. Ýòîò ïðîåêò áûë æþðè êîíêóðñà óòâåðæäåí. ||| n.d. [ÀÀ 194?: 48]
8B. Ïî ñëó÷àþ 100-ëåòèÿ ñî äíÿ ñìåðòè Ïóøêèíà áûë îáúÿâëåí âñåñîþçíûé êîíêóðñ ïðîåêòîâ
ïàìÿòíèêà âåëèêîìó ïîýòó. Èç íåñêîëüêèõ ñîòåí ïðîåêòîâ æþðè ïðèíÿëî òîëüêî îäèí. Îí âûãëÿäåë
òàê: ñ òîìèêîì Ïóøêèíà â ðóêàõ â êðåñëå ñèäèò... Ñòàëèí. ||| *1937–39 ãã. [ÀÅ 1951: 77]
8C. Ñòàëèíó íà âûñøèé ñóä ïðåäñòàâëÿþò ðàçíûå ïðîåêòû ïàìÿòíèêà Ïóøêèíó. Ïåðâûé ïðîåêò:
Ïóøêèí ÷èòàåò Áàéðîíà. – Ýòà âåðíà èñòàðû÷åñêè, íî íå âåðíà ïàëûòû÷åñêè: ãäý ãåíýðàëüíàÿ
ëûíèÿ? Âòîðîé ïðîåêò: Ïóøêèí ÷èòàåò Ñòàëèíà. – Ýòà âåðíà ïàëûòû÷åñêè, íî íå âåðíà èñòàðû÷åñêè:
âà âðýìÿ Ïóøêèíà òîâàðèù Ñòàëèí åøî íý ïèñàë êíûã. Èñòîðè÷åñêè è ïîëèòè÷åñêè âåðíûì
îêàçàëñÿ òðåòèé ïðîåêò: Ñòàëèí ÷èòàåò Ïóøêèíà. Êîãäà æå îòêðûëè ïàìÿòíèê, óâèäåëè: Ñòàëèí
÷èòàåò Ñòàëèíà. ||| *1937 ã. [ØÒ 1987: 213]
8D. Stalin, especially in the last years of his life, was the object of fulsome flattery. The word “great”
or “greatest” was virtually compulsory in speeches referring to him and his omniscience was supposed
to extend to such fields as philosophy and linguistics in which his knowledge was limited, to say the
least. This-trait in the dictator’s personality is hit off in an anecdote about a competition for a statue to
Russia’s great poet, Alexander Pushkin. The winning design was a gigantic statue of Stalin reading a
small book of Pushkin’s poems ||| n.d. [CWH 1957: 29]

9. Òû èì õëåáà ïðèáàâü, à òî… / Ñêîðî âñå áóäóò ñî ìíîé.
Ñì. òàêæå ÊÀ 2004: 12. (40 ïðèìåðîâ, íà÷èíàÿ ñ 1985)
9A. Ñòàëèíó ïðèñíèëñÿ Ëåíèí, Ïîäõîäèò ê íåìó è ñïðàøèâàåò. – Íó, êàê äåëà? – Õàðàøè: êîí÷ûë
êàëåêòûâûçàöûþ. – À íàðîä? – Âñý ñà ìíîé. – À äàëüøå? – Âñòóïûë â ñàöèàëûçì. – À íàðîä? – Âñý,
êàê àäûí, ñà ìíîé! – Çäîðîâî! À äàëüøå ÷òî áóäåò? – Êàìóíûçì! – Ñëàâíî! À íàðîä? – Êàíýøüíî,
âñý áóäóò ñî ìíîé! Ëåíèí, ïîäóìàâ: – Äà... äóìàþ, ÷òî ê òîìó âðåìåíè îíè âñå áóäóò… ñî ìíîé.
||| *1939–40 ãã. [ÀÅ 1951: 77]
9B. Ïðèñíèëñÿ Ñòàëèíó Ëåíèí. Ñïðîñèë: – Êàê äåëà? – Íè÷åãî, õîòü è òðóäíî, íî çà ìíîé èäóò.
– Òû èì õëåáà ïðèáàâü, à òî âñå çà ìíîé ïîéäóò. ||| *1932 ã. [ØÒ 1987: 211]
9C. And did you hear the one about Lenin and Stalin? It was this way. Lenin sneaked out of
the tomb on Red Square one night – got lonesome kind of, don’t you know – and paid a call
on Stalin. “Well, well, and how is everything with you, Comrade Stalin? “ Fine, splendid,’ Stalin
boasted. ‘ Here I am,’ he says, ‘ getting near the wind-up of the Five Year Plan and all the people
are with me.’ ‘ Sure,’ says Lenin, ‘ another such five years and all the people will be with me ‘ Get
it? ||| n.d. [LE 1935: 337]

10. Ñïàñèáî òîâàðèùó Ñòàëèíó çà íàøå ñ÷àñòëèâîå äåòñòâî!
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹7.
10A. Â ñòðàíå, ãäå ñâèðåïñòâóåò ñ÷àñòüå, ëþäè æèâóò èñêëþ÷èòåëüíî äîëãî. Ñîâåòñêèå ãàçåòû
ïîëíû îáùåíèÿìè îá àáõàçñêèõ, ãðóçèíñêèõ è äðóãèõ ñòàðèêàõ, äîñòèãøèõ 100, 120 è áîëåå ëåò. Â
ïåðâîìàéñêîé äåìîíñòðàöèè 1951 ãîäà ó÷àñòâîâàëà îðèãèíàëüíàÿ è ðåäêîñòíàÿ êîëîííà. Îíà ñîñòîÿëà
èç ñòàðèêîâ ñòàðøå 100 ëåò. Îíè íåñëè ïëàêàò: «Ñïàñèáî äîðîãîìó Ñòàëèíó çà íàøå ñ÷àñòëèâîå
äåòñòâî». Îò ýòîãî ïëàêàòà äàæå ñàì «âåëèêèé» ñìóòèëñÿ è îñòàíîâèë êîëîíó: – Ïàçâîëòý, íî âåäü



46

ìåíÿ òîãäà åùå íå áûëî? – Ïîòîìó íàøå äåòñòâî è áûëî ñ÷àñòëèâûì, – ñêðîìíî îòâåòèëè ñòàðèêè.
||| *1946–51 ãã. [ÀÅ 1951: 104]
10B. Ðàáèíîâè÷ âûøåë íà îêòÿáðüñêóþ äåìîíñòðàöèþ ñ ïëàêàòîì: “Ñïàñèáî òîâàðèùó Ñòàëèíó çà
ñ÷àñòëèâîå äåòñòâî”. Ïàðòîðã ïîäáåãàåò ê íåìó: – Âû ÷òî, èçäåâàåòåñü?! Âû æå ñòàðèê! Êîãäà âû
áûëè ðåáåíêîì, òîâàðèù Ñòàëèí åùå íå ðîäèëñÿ. – Âîò çà ýòî åìó è ñïàñèáî! ||| *1930-å ãã. [ØÒ
1987: 211]
10C. Íà äåìîíñòðàöèè â Òáèëèñè ñòàðèêè íåñóò ïëàêàò: «Ñïàñèáî âåëèêîìó Ñòàëèíó çà íàøå
ñ÷àñòëèâîå äåòñòâî!» Ïîñëå äåìîíñòðàöèè èõ ñïðàøèâàþò: – Ïî÷åìó âû áëàãîäàðèòå Ñòàëèíà, âåäü
âî âðåìåíà âàøåãî äåòñòâà åãî è Yà ñâåòå íå áûëî? – Âîò ïîýòîìó è áëàãîäàðèì çà ñ÷àñòëèâîå
äåòñòâî! ||| n.d. [ÁÂ 1997: 803]

11. Ïðîïàëà òðóáêà Ñòàëèíà.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004: ¹8.
11A. Ñòàëèí ïîòåðÿë òðóáêó è ïîçâîíèë â ÍÊÂÄ ÷òî áû íàøëè. ×åðåç íåêîòîðîå âðåìÿ íàøëàñü
òðóáêà è Ñòàëèí îïÿò çâîíèò â ÍÊÂÄ ÷òî áû áîëüøå åå íå èñêàëè. Èç ÍÊÂÄ îòâå÷àþò, ÷òî çà
òðóáêó óæå àðåñòîâàíî î÷åíü ìíîãî ãðàæäàí. – Òîãäà âûïóñòèòå èõ, – ãîâîðèò Ñòàëèí. – Íåëüçÿ,
– îòâå÷àþò èç ÍÊÂÄ. – Ïî÷åìó æå? – ñïðàøèâàåò Ñòàëèí. – Ïîòîìó, ÷òî âñå ãðàæäàíå ïðèçâàëèñü
â òîì, ÷òî óêðàëè òðóáêó. ||| n.d. [ÀÀ 194?: 67]
11B. Ó Ñòàëèíà ïðîïàëà òðóáêà. Îí ïîçâîíèë â ÍÊÂÄ è ïðèêàçàë ðàçûñêàòü åå. ×åðåç äâà ÷àñà
ñàì íàøåë åå â ñâîåì ñîáñòâåííîì ñàïîãå. Çâîíèò îïÿòü â ÍÊÂÄ: – Íý íàäî, íàøëàñü. –
Ïîìèëóéòå, òîâ. Ñòàëèí, ìû óæå äåñÿòü ÷åëîâåê àðåñòîâàëè çà Âàøó òðóáêó. – Âûïóñòèòü. – Íèêàê
íåâîçìîæíî, âñå äåñÿòü ñîçíàëèñü. ||| *1937–39 ãã. [ÀÅ 1951: 73]
11C. Ó Ñòàëèíà ïðîïàëà òðóáêà. Áåðèÿ íà÷àë ðàññëåäîâàíèå. Ê êîíöó äíÿ áûëî àðåñòîâàíî ñòî
÷åëîâåê. Óòðîì óáîðùèöà îáíàðóæèëà òðóáêó, çàêàòèâøóþñÿ ïîä äèâàí. Ñòàëèí çâîíèò Áåðèÿ: “Íå
òðóäèñü, Ëàâðåíòèè, òðóáêà íàøëàñü”. Áåðèÿ îòâå÷àåò: “Î÷åíü õîðîøî, íî ÷òî äåëàòü? Çà èñêëþ÷åíèåì
îäíîãî, îíè óæå âñå ïðèçíàëèñü!” – Çà èñêëþ÷åíèåì îäíîãî?! Ïðîäîëæàé ðàññëåäîâàíèå. ||| *1939 ã.
[ØÒ 1987: 215]
11D. – Íåóæåëè òû æäåøü, ÷òîáû ÿ åãî ïîâòîðèë è çàðàáîòàë äîïîëíèòåëüíûå äåñÿòü ëåò? Êòî-
íèáóäü ìîæåò äîíåñòè î ñêàçàííîì íàøåìó íà÷àëüíèêó òþðüìû. Ýòîò àíåêäîò èìåë ñëåäóþùåå
ñîäåðæàíèå: «Êàê-òî âå÷åðîì Ñòàëèí ïîçâîíèë Áåðèè, ÷òîáû ñêàçàòü î êðàæå åãî ëþáèìîé òðóáêè.
Áåðèÿ íà÷àë ðàññëåäîâàíèå, íî íà ñëåäóþùåå óòðî Ñòàëèí îáíàðóæèë ïðîïàæó. Ïîçâîíèâ Áåðèè,
Ñòàëèí ïîèíòåðåñîâàëñÿ, êàê èäåò ðàññëåäîâàíèå. – Ìû óæå àðåñòîâàëè äâàäöàòü ÷åëîâåê, îòâåòèë
Áåðèÿ. Äâåíàäöàòü ïðèçíàëèñü â õèùåíèè, òðîå ïîêîí÷èëè ñàìîóáèéñòâîì è ïÿòü ïðèçíàíèé
îæèäàåì ê âå÷åðó. – À çà êàêèå ïðåñòóïëåíèÿ Ñèäîðîâ ïîëó÷èë ñâîé ñðîê? Â êàìåðå îïÿòü
ðàçäàëñÿ õîõîò. ||| Çèìà 1951 [ÈË 2005: 275]

12. Â Ïóøêèíñêèé þáèëåé áîëüøå âñåãî ãîâîðÿò î Ñòàëèíå.
12A. Íà ñòåíå âèñèò ïîðòðåò Ñòàëèíà. Äîêëàä÷èê ÷èòàåò ðåôåðàò î Ñòàëèíå. Õîð ïîåò ïåñíü î
Ñòàëèíå. Àðòèñò äåêëàìèðóåò ñòèõîòâîðåíèå î Ñòàëèíå. ×òî ýòî òàêîå? ÎÒÂÅÒ: Âå÷åð ïîñâÿùåííûé
ïàìÿòè Àëåêñàíäðà Ñåðãååâè÷à Ïóøêèíà! ||| n.d. [ÀÀ 194?: 55]
12B. Íà ýñòðàäå âèñèò ïîðòðåò Ñòàëèíà, ïîä íèì – áþñò Ñòàëèíà. Äîêëàä÷èê ðàññêàçûâàåò ïðî
Ñòàëèíà. Õîð èñïîëíÿåò, «ïåñíþ î Ñòàëèíå». Àðòèñòû äåêëàìèðóþò îäû è ñòèõè â ÷åñòü Ñòàëèíà.
×òî ýòî òàêîå? Îòâåò: Âå÷åð, ïîñâÿùåííûé ïàìÿòè Ïóøêèíà. ||| *1934–36 ãã. [ÀÅ 1951: 60]
12C. – Î êîì áîëüøå âñåãî ãîâîðèëè â äåíü ñòîëåòíåé ãîäîâùèíû ñî äíÿ ñìåðòè Ïóøêèíà? – Î
Ñòàëèíå. ||| *1937 ã. [ØÒ 1987: 212]

13. Ñòàëèí èãðàåò â êàðòî÷íóþ èãðó «êîðîëè».
13A. Â êðåìëå âñå èãðàþò â êàðòû ïî-ðàçíîìó: Ðûêîâ â ïüÿíèöû, Êðóïñêàÿ â àêóëüêó, Ñòàëèí â
êîðîëè, Êàëèíèí â ïîäêèäíîãî äóðà÷êà. ||| Àïðåëü 1929 ã. Ìîñêâà [ØÈ 1991: 104]
13B. Èãðà â êàðòû. Êòî âî ÷òî ëþáèò èãðàòü: Ðûêîâ – â ïüÿíèöó, Êàëèíèí – â äóðàêà, Ñòàëèí –
â êîðîëÿ. ||| 16 ìàÿ 1929 ã. Êèåâ [ÅÈ 1997: 765]
13C. – Â êàêèå èãðû èãðàþò êðåìëåâñêèå âîæäè? – Êàëèíèí – â äóðà÷êè, Ñòàëèí – â êîðîëè, à
Ëåíèí óæå ñûãðàë â ÿùèê. ||| *êîí. 1920-õ ãã. [ØÒ 1987: 210]

14. Õî÷ó ñòàòü êðóãëûì ñèðîòîé
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹18.
14A. Íà «ïîëèòáåñåäå» îòâå÷àåò ïåðâûì ïàðòèåö. – Êòî âàø îòåö? – ñïðàøèâàåò âåäóùèé çàíÿòèÿ.
– Ñòàëèí! – À âàøà ìàòü? – Ïàðòèÿ, ÂÊÏá! – Â ÷åì çàêëþ÷àåòñÿ âàøå æåëàíèå? – Óìåðåòü â áîþ
çà íèõ ïðîòèâ ìèðîâîãî êàïèòàëèçìà! Ïîñëå ýòîãî ñïðàøèâàþò áåñïàðòèéíîãî: – Âàø îòåö? –
Ñòàëèí! – Âàøà ìàòü? – Ïàðòèÿ! – ×åãî âû áîëüøå âñåãî õîòå ëè áû? Áåñïàðòèéíûé êîëåáëåòñÿ…
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– Ñîáñòâåííî ãîâîðÿ, ÿ íè÷åãî íå èìåë áû ïðîòèâ òîãî, ÷òî áû îñòàòüñÿ ñèðîòîþ... ||| n.d. [ÀÀ 194?:
44]
14B. Ó÷èòåëü â øêîëå ñïðàøèâàåò ìàëü÷èêîâ, êåì õîòåë áû êàæäûé èç íèõ áûòü, åñëè áû îí áûë
ñûíîì Ñòàëèíà. Îäèí ìàëü÷èê ïîæåëàë áûòü ãåðîåì Ñîâåòñêîãî Ñîþçà, äðóãîé – ìàðøàëîì,
òðåòèé – âåëèêèì ïèñàòåëåì è ò. ä. Òîëüêî îäèí ìàëåíüêèé ìàëü÷èê ñèäåë ñçàäè è ìîë÷àë.
Ó÷èòåëü: – Íó, à òû? – ß… Ñèðîòîé. ||| *1926–29 ãã. [ÀÅ 1951: 41]
14C. Âî âðåìÿ ïðèåìà â ïàðòèþ: – Êòî âàøà ìàòü? – Íàøà ñîâåòñêàÿ ðîäèíà? – Êòî âàø îòåö? –
Íàø âåëèêèé âîæäü òîâàðèù Ñòàëèí. – Âàøå çàâåòíîå æåëàíèå? – Êàê ìîæíî ñêîðåå ñòàòü
êðóãëûì ñèðîòîé! ||| *1940-å ãã. [ØÒ 1987: 217–218]

15. Âäîâà Áåðèÿ íà ïîõîðîíàõ Ñòàëèíà.
15A. – Ñêàæèòå, ïîæàëóéñòà, âû õîòåëè áû óâèäåòü êîãî-íèáóäü èç íàøèõ âîæäåé, èëè ïî êðàéíåé
ìåðå èõ ðîäñòâåííèêîâ? – Óæàñíî! – À êîãî èìåííî âû õîòåëè áû âèäåòü áîëüøå âñåãî? – Âäîâó
Áåðèÿ, êîãäà îíà èäåò çà ãðîáîì Ñòàëèíà. ||| n.d. [ÀÀ 194?: 54]
15B. Äâà ñîâåòñêèõ ãðàæäàíèíà ðàçãîâàðèâàþò: – Õîòåëè ëè áû Âû âèäåòü íàøèõ âîæäåé? –
Î÷åíü! – Êîãî, íàïðèìåð? – Âñåõ! – Íà÷èíàÿ ñ êîãî è êàê? – Íó, ñêàæåì, âèäåòü âäîâó Áåðèè íà
ïîõîðîíàõ Ñòàëèíà... ||| *1946–51 ãã. [ÀÅ 1951: 100]
15C. Ðîçîâàÿ ìå÷òà ñîâåòñêèõ ãðàæäàí: óâèäåòü âäîâó Áåðèÿ íà ïîõîðîíàõ Ñòàëèíà.
*1940 ã. [ØÒ 1987: 215–216]
15D. Íàñ ñïðàøèâàþò (àðìÿíñêîå ðàäèî): – Î êàêîì çðåëèùå ìå÷òàëè ñîâåòñêèå ãðàæäàíå ïåðåä
íà÷àëîì âòîðîé ìèðîâîé âîéíû? Îòâå÷àåì: – Óâèäåòü âäîâó Áåðèÿ, èäóùåé çà ãðîáîì Ñòàëèíà. |||
n.d. [ÎÍ 1970 (áåç óêàçàíèÿ ñòðàíèöû)]

16. Ðå÷ü Ñòàëèíà / Øåñòü óñëîâèé – ïÿòü êîïååê / ãðîø öåíà.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹68.
16A. È âñå æå ëþäè è â ñòàëèíñêîå âðåìÿ íå óòðàòèëè ïîëíîñòüþ íè çäðàâîãî ñìûñëà, íè þìîðà.
Íåñìîòðÿ íà òåððîð, îíè ïðîäîëæàëè ðàññêàçûâàòü äðóã äðóãó ïîëèòè÷åñêèå àíåêäîòû, àâòîðñòâî
êîòîðûõ â íà÷àëå 1930-õ ãîäîâ ïðèïèñûâàëîñü Êàðëó Ðàäåêó, î÷åâèäíî, åäèíñòâåííîìó îñòðîóìíîìó
÷åëîâåêó íà âåðõàõ ïàðòèè. Èç óñò â óñòà ðàñïðîñòðàíÿëèñü øóòêè ïîëèòè÷åñêîãî ñîäåðæàíèÿ, îäíó
ÿ ïîìíþ ñ äåòñòâà, â íåé âûñìåèâàëèñü çíàìåíèòûå â ñâîå âðåìÿ ñòàëèíñêèå øåñòü óñëîâèé. Ýòè
óñëîâèÿ ðàñïðîñòðàíÿëèñü êíèæå÷êàìè, íàïîäîáèå ïîçäíåéøèõ öèòàòíèêîâ Ìàî. Èòàê: “Êóïèòå
øåñòü óñëîâèé òîâàðèùà Ñòàëèíà, öåíà òðè êîïåéêè, êàæäîìó óñëîâèþ – ãðîø öåíà”. ||| 1930-å ãã.
[ÊÂ 1995: 59]
16B. Ìàëü÷èê ïðîäàåò ãàçåòû, âûêðèêèâàÿ ïî óëèöàì: – Ãàçåòà «Ïðàâäà», ðå÷ü Ñòàëèíà – ïÿòü
êîïååê! ||| n.d. [ÀÀ 194?: 17]
16C. Ãàçåò÷èê âûêðèêèâàåò íà óëèöå: – Ãàçåòà «Ïðàâäà», ðå÷ü Ñòàëèíà – ïÿòü êîïååê! ||| *1934–36
ãã. [ÀÅ 1951: 68]

17. Ñïàñèáî ñ÷àñòëèâîìó Ñòàëèíó çà äîðîãóþ æèçíü!
17A. Îäíî âðåìÿ, â ñîâåòñêîì ñîþçå âî âñåõ ãîðîäàõ áûëè ðàñêëååíû ïëàêàòû òàêîãî ñîäåðæàíèÿ:
– «Ñïàñèáî äîðîãîìó Ñòàëèíó çà ñ÷àñòëèâóþ æèçíü». Êòî-òî ïîçà÷åðêèâàë è ïåðåñòàâèë ñëîâà
«äîðîãîìó» è «ñ÷àñòëèâóþ» è òîãäà ïëàêàò âûøåë òàêîé: – «Ñïàñèáî ñ÷àñòëèâîìó Ñòàëèíó çà
äîðîãóþ æèçíü». ||| n.d. [ÀÀ 194?: 53]
17B. Îäíîé ñòàðóøêå ïàðòêîì ïðåäëîæèë âûñòóïèòü íà ñîáðàíèè è âûðàçèòü áëàãîäàðíîñòü âîæäþ
çà ñ÷àñòüå, êîòîðîå, ðàçóìååòñÿ, ïåðåïîëíÿåò åå æèçíü. Ñòàðóøêà âñïîìíèëà ðàçâåøàííûå íà
óëèöàõ ëîçóíãè: «Ñïàñèáî äîðîãîìó Ñòàëèíó çà íàøó ñ÷àñòëèâóþ æèçíü», âçîøëà íà òðèáóíó è
ñêàçàëà: – Ñïàñèáî ñ÷àñòëèâîìó Ñòàëèíó çà íàøó äîðîãóþ æèçíü. (Ýòî áûëè åå ïîñëåäíèå ñëîâà).
||| *1934–36 ãã. [ÀÅ 1951: 66]
17C. Çàïóòàâøèéñÿ îðàòîð çàêàí÷èâàåò ðå÷ü: “Ñïàñèáî ñ÷àñòëèâîìó Ñòàëèíó çà íàøó äîðîãóþ
æèçíü!” ||| *ê. 1930-õ ãã. [ØÒ 1987: 215]

18. ×òî ñäåëàë áû Ëåíèí–Ñòàëèí–Õðóùåâ–..., åñëè áû ïîåçä îñòàíîâèëñÿ – ñîø¸ë ñ ðåëüñîâ.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹2.
18A. Ïîåçä ñîøåë ñ ðåëüñîâ. ×òî áû ðåøèëè: Ïðè Ëåíèíå – óñòðîèòü âîñêðåñíèê è ïî÷èíèòü ïóòü.
Ïðè Ñòàëèíå – ðàññòðåëÿòü ñòðåëî÷íèêà. Ïðè Õðóùåâå – ðàçîáðàòü ðåëüñû ñçàäè è ïîñòàâèòü èõ
âïåðåäè. Ïðè Áðåæíåâå – âñåì ðàñêà÷èâàòü âàãîí, äåëàòü âèä, ÷òî åäåì, è îáúÿâëÿòü ñòàíöèè.
Ïîçäíåéøåå äîáàâëåíèå: Ïðè Ãîðáà÷åâå – âñåì âûñóíóòüñÿ èç îêíà è êðè÷àòü: – Ðåëüñîâ íåò! Øïàë
íåò! Âïåðåäè ïðîïàñòü! ||| n.d. [ÁÂ 1997: 809]
18B. Ïîåçä, îòïðàâëåííûé â êîììóíèçì, ñòàë. Ïóòü êîí÷èëñÿ. Ëåíèí: – Âñåì âûéòè íà ñóááîòíèê,
ñòðîèòü íàñûïü. Ðåëüñû çàêàæåì ó êàïèòàëèñòîâ. Íå ìû, òàê íàøè äåòè áóäóò æèòü ïðè êîììóíèçìå!
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Ñòàëèí: – Ïîåçäíóþ áðèãàäó è ïåðñîíàë ñòàíöèè ðàññòðåëÿòü. Ïðî÷èõ óêëàäûâàòü âìåñòî øïàë ïî
ïÿòèëåòíèì ïëàíàì. Õðóùåâ: – Âñåõ ðåàáèëèòèðîâàòü. Ñíÿòü ðåëüñû ïîçàäè ïîåçäà è óêëàäûâàòü èõ
âïåðåäè íåãî – ×åðåç äâàäöàòü ëåò áóäåì íà ìåñòå. Áðåæíåâ: – Çàäåðíóòü çàíàâåñêè íà îêíàõ è
ðàñêà÷èâàòü âàãîíû. Êàæäûé íîðìàëüíûé ñîâåòñêèé ÷åëîâåê ïîéìåò, ÷òî åäåì. Àíäðîïîâ – ïîïûòàëñÿ
âûãëÿíóòü â îêíî è óìåð. ×åðíåíêî – óìåð, íå ïîïûòàâøèñü âûãëÿíóòü. Ãîðáà÷åâ – âûøåë íà
ïëàòôîðìó, îãëÿíóëñÿ: – Ïóòè âïåðåä íåò, òîâàðèùè, è íàçàä òîæå íåò. È ïîòîìó íàì íåîáõîäèìà
óñêîðåííàÿ ïåðåôîðìèðîâêà íàøåãî ïîåçäà! ||| *1987 ã. [ØÒ 1987: 32]
18Ñ. Ïîåçä ì÷èòñÿ íà âñåõ ïàðàõ â êîììóíèçì. Âîæäü äîâîëåí. Âäðóã âáåãàåò âçâîëíîâàííûé
ìàøèíèñò è ãîâîðèò íà÷àëüíèêó ïîåçäà: – Òîâàðèù Ñòàëèí, ðåëüñû êîí÷èëèñü! – Âûñàäèòü èç
ïîåçäà âñåõ ïàññàæèðîâ: ïóñòü çàãîòàâëèâàþò øïàëû, ðåëüñû è íàñòèëàþò ïóòü äàëüøå! Ðåëüñû
íàñòåëèëè, ïîåçä ïîø¸ë âïåðåä. ×åðåç íåêîòîðîå âðåìÿ ìàøèíèñò ñíîâà âáåãàåò â êóïå íà÷àëüíèêà
ïîåçäà: – Îïÿòü ðåëüñû êîí÷èëèñü, Íèêèòà Ñåðãååâè÷! – Ñçàäè ïîåçäà íàì ðåëüñû íå íóæíû. Ýòîò
ïóòü ìû óæå ïðîøëè. Ñíèìàéòå èõ è ïåðåíîñèòå âïåðåä. Îïÿòü ïîåçä äâèíóëñÿ, íî ÷åðåç íåêîòîðîå
âðåìÿ ìàøèíèñò âíîâü îáðàùàåòñÿ ê íà÷àëüíèêó: – Ñíîâà ðåëüñû êîí÷èëèñü. ×òî áóäåì äåëàòü,
Ëåîíèä Èëüè÷? – Çàêðîéòå çàíàâåñêè âî âñåõ êóïå, è ðàñêà÷èâàéòå ïîåçä. Ïóñòü ïàññàæèðû
äóìàþò, ÷òî ïîåçä èäåò âïåð¸ä. Âíîâü îáðàùàåòñÿ ê íà÷àëüíèêó ïîåçäà ìàøèíèñò: – Ìèõàèë
Ñåðãååâè÷, ïàññàæèðû ñïðàøèâàþò, ïî÷åìó ïîåçä íå åäåò! – Îáúÿñíèòå èì, ÷òî ó íàñ èäåò
ïåðåñòðîéêà. Êàê çàêîí÷èì å¸, ïîåçä ïîéäåò ñ óäâîåííîé ñêîðîñòüþ. È âíîâü ìàøèíèñòó ïðèøëîñü
îáðàòèòüñÿ ê íà÷àëüíèêó ïîåçäà: – Áîðèñ Íèêîëàåâè÷! Ïîåçä ñòîèò, ïàññàæèðû âîëíóþòñÿ, à
âïåðåäè ðåëüñîâ íåò. – Äàéòå çàäíèé õîä, à ïàññàæèðàì îáúÿâèòå, ÷òî ïîåçä èäåò âïåðåä! Ñíîâà
âáåãàåò ìàøèíèñò â êóïå íà÷àëüíèêà: – Âëàäèìèð Âëàäèìèðîâè÷! Ïîåçä çàø¸ë â òóïèê. ×òî
ñêàçàòü ïàññàæèðàì? – Ñêàæèòå íàðîäó ïðàâäó: «Ðåëüñû êîí÷èëèñü, ãîðþ÷åå ðàñïðîäàíî, âñå
âàãîíû ïðèâàòèçèðîâàíû!» ||| n.d. [ÈÏ 2005: 277]

19. Åñëè óòîíåò ïàðîõîä ñî Ñòàëèíûì è Ïîëèòáþðî, ñïàñóòñÿ íàðîäû ÑÑÑÐ.
19A. Îäíàæäû Ñòàëèí è ïîëèòáþðî ïëûëè ïàðîõîäîì ïî êàíàëó Ìîñêâà-Âîëãà. Âäðóã, ïàðîõîä
íà÷èíàåò òîíóòü. Ñïðàøèâàåòñÿ, êîãäà ïàðîõîä óòîíåò, òî êòî ñïàñåòñÿ? – Íàðîäû ÑÑÑÐ. ||| n.d.
[ÀÀ 194?: 53]
19B. Çàãàäêà: Îäíàæäû Ñòàëèí ñ ÷ëåíàìè Ïîëèòáþðî è ñî âñåìè ñâîèìè ïðèáëèæåííûìè åõàë íà
ïàðîõîäå ïî Âîëãå. Âíåçàïíî ïàðîõîä íà÷àë òîíóòü. Åñëè ïàðîõîä ìãíîâåííî ïîòîíåò, êòî ñïàñåòñÿ?
Îòãàäêà: – Íàðîäû ÑÑÑÐ. ||| *1934–36 ãã. [ÀÅ 1951: 61]

20. Êàâêàçöû-÷èñòèëüùèêè îáóâè, ïîñëå ðàçãðîìà îïïîçèöèè, æäóò áîëüøèõ íàçíà÷åíèé.
20A. Êàê òîëüêî Ñòàëèí ïîáåäèë òðîöêèñòñêóþ è ïðàâóþ îïïîçèöèþ, âñå êàâêàçöû, ÷èñòèëüùèêè
îáóâè â Ìîñêâå, ñëîæèëè ðóêè è îòêàçàëèñü ÷èñòèòü. – Ïî÷åìó? – ñïðàøèâàþò èõ, – Æäåì
ñîîòâåòñòâóþùåãî íàçíà÷åíèÿ. ||| [ÀÀ 194?: 52]
20B. Êàê òîëüêî Ñòàëèí ëèêâèäèðîâàë «îïïîçèöèè» è íà÷àë âûäâèãàòü íà âàæíûå ïîñòû êàâêàçñêèõ
ëþäåé, âñå ÷èñòèëüùèêè ñàïîã â Ìîñêâå (àéñîðû) îòêàçàëèñü ÷èñòèòü è ñèäåëè ñëîæà ðóêè. –
Ïî÷åìó? – ñïðîñèëè èõ. – Àæûäàåì áàëøèõ íàçíà÷åíèé. ||| *1934–36 ãã. [ÀÅ 1951: Ñ. 68]

21. Ìîè èøàêè, êóäà õî÷ó, òóäà è ñòàâëþ.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹188.
21A. A more elaborate story does double service. It not only stigmatizes Stalin’s immense authority but
impugns the intelligence of some of his lieutenants. As told by good Soviet citizens the names of certain
Commissars are actually mentioned, but for purposes of this article fictitious names will serve equally
well: A foreign delegation of proletarian enthusiasts is calling upon the Soviet leaders, one after
another. They find Commissar Semionov altogether charming and his answers quite satisfactory. Only
one strange fact bothers them – a huge spittoon stands right on the official desk. “Comrade Semionov,”
a delegate inquires timidly, “I hope you will pardon my asking, but why do you keep that object on your
desk?” The question sends the commissar into a towering rage. “It’s my spittoon,” he yells, “and I put
it where I please!” In the offices of Commissar Rabinovich the visitors have a similar experience.
Everything is in tip-top shape, but a chair is suspended from the ceiling. Before leaving a delegate
ventures to ask about the strange location of the chair. But Commissar Rabinovich, too, blows up. “It’s
my chair,” he storms, “and I put it where I please!” Finally the delegation reaches Stalin himself.
Everything proceeds excellently. The foreigners are convinced of the nobility of the experiment and the
genius of its leaders. At the conclusion of the interview, however, a delegate alludes to the strange
behavior in certain commissariats – a spittoon on the desk, a chair in the air. “Oh, just disregard them,”
Stalin smiles. “Those men are idiots.” “But if they are idiots,” the delegate persists, “why are they at
the head of commissariats?” This sends Stalin into a fierce rage. “They’re my idiots,” he shouts, “and
I put them where I please!” ||| n.d. [LE 1934: 565]
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21B. Èíîñòðàííûé êîððåñïîíäåíò, áóäó÷è ïðèíÿò Ìèêîÿíîì è Ìîëîòîâûì, çàìåòèë ÷òî ó Ìèêîÿíà
÷åðíèëüíèöà ñòîèò ïîä ñòîëîì, à ó Ìîëîòîâà – íà øêàôó. Íà åãî íåäîóìåííûé âîïðîñ, îáà äàëè
îäèíàêîâûå îòâåòû: “Ìîÿ ÷åðíèëüíèöà. Êóäà õî÷ó – òóäà è ñòàâëþ”. Ïîòîì, áóäó÷è ïðèíÿò
Ñòàëèíûì, êîððåñïîíäåíò ðàññêàçàë åìó îá ýòîì. – Èøàêè! – ñêàçàë Ñòàëèí. – Íî ïî÷åìó â òàêîì
ñëó÷àå âû ïîñòàâèëè èõ íà ñòîëü âàæíûå ãîñóäàðñòâåííûå ïîñòû? – ñïðîñèë êîððåñïîíäåíò. – Ìîè
èøàêè. Êóäà õî÷ó – òóäà è ñòàâëþ, – îòâåòèë Ñòàëèí. ||| *ê. 1930-õ ãã. [ØÒ 1987: 215]

22. Íèêîìó íå ãîâîðè, ÷òî ÿ ñïàñ òåáå æèçíü!
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹39.
22A. Îäèí ÷åëîâåê âûòàùèë èç âîäû óòîïàâøåãî, îòêà÷àë åãî, à òîò è ãîâîðèò: – ×åì òåáÿ
îòáëàãîäàðèòü? Ïðîñè, ÷åãî õî÷åøü. ß – Ñòàëèí. – Áîæå ìîé! Êàêàÿ îøèáêà âûøëà. Ìîëþ òîëüêî
îá îäíîì – íèêîìó íå ãîâîðèòü, ÷òî ÿ Âàñ ñïàñ. ||| *1926–29 ãã. [ÀÅ 1951: 41–42]
22B. The other is of a dictator, Stalin or Hitler, being pulled out of a lake where he was in danger of
drowning. Introducing himself to his rescuer, he offers the latter any desired reward. The rescuer
replies: “I want just one thing. Don’t tell anyone that I saved you.” ||| n.d. [CWH 1957: 29]

23. Ñàìûé ïðîñòîé ñïîñîá îñ÷àñòëèâèòü íàðîä – ïîâåñèòü / ðàññòðåëÿòü Ñòàëèíà.
23A. Ìîëîòîâ è Ñòàëèí îáñóæäàþò âîïðîñ: ÷òî áû òàêîå ïðèÿòíîå ñäåëàòü íàñåëåíèþ ÑÑÑÐ ê
ïðàçäíèêó 1-ãî Ìàÿ, íî òàêîå, ÷òî áû ìíîãî óäîâîëüñòâèÿ äîñòàâèëî è ñòîèëî áû äåøåâî. – Ìåæäó
âàìè ãîâîðÿ, – çàìåòèë íàêîíåö Ìîëîòîâ, ïîíèæàÿ ãîëîñ. – òàêîé ñïîñîá åñòü, äà òîëüêî íàì ñ
âàìè îí íå ïîäõîäèò... – À èìåííî? – èíòåðåñóåòñÿ Ñòàëèí. – Çíàåòå, åñëè áû ìû ñ âàìè âçÿëè äâà
ïàòðîíà äà ïóñòèëè áû ñåáå äâå ïóëè â ãîëîâû... è äåøåâî áûëî áû, à ðàäîñòè-òî ÿ óæå ñåáå
ïðåäñòàâëÿþ... ||| n.d. [ÀÀ 194?: 54]
23B. Ñòàëèí ïðèãëàñèë âåäóùèõ êîììóíèñòîâ ïîñîâåòîâàòüñÿ î òîì, êàê ìîæíî ëåãêî, áûñòðî è
ä¸øåâî ñäåëàòü íàðîä ñ÷àñòëèâûì. Ðàäåê ïðîøåïòàë ÷òî-òî ñîñåäó, áûñòðî ïðèêðûâøåìó ðîò
ðóêîé, ÷òîáû ñêðûòü ñìåõ. “Â ÷¸ì äåëî, Ðàäåê?” – ñïðîñèë Ñòàëèí. “Íåò, íåò, ýòî ïðîñòî øóòêà,
âàì íå ïîíðàâèòñÿ”. Ñòàëèí ïîïðîñèë ðàññêàçàòü, ïîîáåùàâ, ÷òî Ðàäåêó íè÷åãî íå áóäåò. “Ñàìûé
ïðîñòîé, áûñòðûé è äåø¸âûé ñïîñîá îñ÷àñòëèâèòü ëþäåé, – ñêàçàë Ðàäåê, – ýòî ïîâåñèòü âàñ íà
Êðàñíîé ïëîùàäè”. ||| n.d. [ÔË 1997: 459]

24. Ïîðòðåòû Ñòàëèíà è Ìîëîòîâà – îäèí ê ñòåíêå ïîñòàâèòü, äðóãîé ïîâåñèòü.
Äàííûé ñþæåò îäèí èç ñòàðåéøèõ è ïîïóëÿðíåéøèõ àíåêäîòè÷åñêèõ ñþæåòîâ â ÑÑÑÐ. Èìåííî îí

ë¸ã â îñíîâó ïåðâîãî ïèñüìåííî çàôèêñèðîâàííîãî àíåêäîòà î Ëåíèíå:

«Ïåðåäàþòñÿ èç óñò â óñòà îñòðîòû ïîïóëÿðíûõ êëîóíîâ Áèìà è Áîìà, êîòîðûå òî ïîðòðåò

Òðîöêîãî «ïîâåñÿò», òî èçîáðàæåíèå Ëåíèíà «ïîñòàâÿò ê ñòåíêå» … Ìíîãî òàêîãî ðàññêàçûâàþò

ïðî Áèìà è Áîìà, íî ÿ íå âåðþ, ÷òî îíè ìîãóò áåçíàêàçàííî òàê îñòðèòü. Âåðîÿòíî, ýòî âûäóìêè

òåõ òàèíñòâåííûõ îñòðÿêîâ, êîòîðûå ñî÷èíÿþò àíåêäîòû.» 1921 ãîä. (Îêóíåâ Í.Ï. Äíåâíèê ìîñêâè÷à

1917–1924 ã. Ì.: Âîåíèçäàò, 1997. Ò. 2, Ñ. 104.)

24A. Êëîóí â öèðêå âûõîäèò ñ äâóìÿ ïîðòðåòàìè Ñòàëèíà è Ìîëîòîâà. Áåðåò ïîðòðåò Ìîëîòîâà
è ãîâîðèò: – Âîò åãî ìû ïîñòàâèì ê ñòåíêå, – è îáðàùàÿñü ê ïîðòðåòó Ñòàëèíà: – à åãî ïîâåñèì...
íà ãâîçäü. Ïîñëå ýòîãî êëîóíà óæå íèêòî áîëüøå íå âèäåë. ||| n.d. [ÀÀ 194?: 53]
24B. Â îäíîì ëåêöèîííîì çàëå â Ìîñêâå ñîâåòñêèé õóäîæíèê ðóêîâîäèë ðàçìåùåíèåì ïîðòðåòîâ
âîæäåé. Óêàçûâàÿ íà ïîðòðåò Ñòàëèíà, ðàáî÷èå ñïðàøèâàþò: – Ýòîãî êóäà? – Ýòîãî ïîâåñèòü. – À
ýòîãî? – ñïðàøèâàþò ðàáî÷èå, óêàçûâàÿ íà ïîðòðåò Ìîëîòîâà. – Ýòîãî ê ñòåíêå ïîñòàâèòü. |||
*1946–51 ãã. [ÀÅ 1951: 106]

25. Ïîðòðåò Ëåíèíà ñíèìóò, Ñòàëèíà – ïîâåñÿò.
25A. Óïîåííûé ñâîèìè óñïåõàìè, Ñòàëèí ïîäîøåë ê ïîðòðåòó Ëåíèíà è ìå÷òàòåëüíî ñïðîñèë: –
Èëüè÷, Èëüè÷, ÷òî áóäåò ñ íàìè?! – Ìåíÿ ñíèìóò, à òåáÿ ïîâåñÿò, – îòâåòèë Ëåíèí. ||| n.d. [ÀÀ 194?:
51]
25B. Ñòàëèí, ãëÿäÿ íà ïîðòðåò Ëåíèíà, ñïðàøèâàåò: – Èëüè÷, Èëüè÷, ÷òî áóäåò ñ íàìè? – Ìåíÿ
ñíèìóò, à òåáÿ ïîâåñÿò, – îòâå÷àåò Ëåíèí. ||| *1930–33 ãã. [ÀÅ 1951: 44]

26. Ñòàëèí íå ïîõîæ íè íà Ëåíèíà, íè íà Ìàðêñà.
26A. Àðìÿíèíà ñïðàøèâàþò «êòî òàêîé Ñòàëèí». Îí îòâå÷àåò: – Ìàðêñà çíàåøü? – Ñëûõàë. – À
Ëåíèíà çíàåøü? – Òîæå ñëûõàë. – Òàê âîò: íè íà òîãî, íè íà äðóãîãî íý ïàõîæèé. ||| *1926–29 ãã.
[ÀÅ 1951: 41]
26B. Ñïðàøèâàþò àðìÿíèíà: – ×òî òàêîå Ñòàëèí? – Ìàðêñà çíàåøü? – Ñëûõàë. – Ëåíèíà çíàåøü?
– Ñëûõàë. – Íè íà òî íè íà äðóãîå íå ïîõîæèé. ||| n.d. [ÀÀ 194?: 48]
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27. Ñòàëèí ïðèêàçûâàåò «óáðàòü» âîñêðåñøåãî Ëåíèíà.
27A. Ñòàëèí íà ñîáðàíèè çàêàí÷èâàåò äîêëàä ïàòåòè÷åñêèìè ñëîâàìè: – Âûïîëíèì çàâåòû âåëèêîãî
Ëåíèíà! Â ýòî âðåìÿ åãî çîâóò ê òåëåôîíó. Ñòàëèí ïîäîøåë, ñëóøàåò: – Ãîâîðèò Ëåíèí. – Îòêóäà,
Èëüè÷? – Ýòî ïîçæå... Ïîêà, ÷òî ñêàæè, ÷òî òû çà ñâèíñòâî ðàçâåë çäåñü áåç ìåíÿ? Ïîñìîòðåë
Ñòàëèí íà îõðàíó, êîòîðàÿ ñòîÿëà âîêðóã íåãî è, ïîêàçûâàÿ íà òåëåôîí, ñêàçàë: – Íàéäèòå è
óáåðèòå ýòîãî áóçîòåðà! ||| n.d. [ÀÀ 194?: 52]
27B. Íà ïàðòñúåçäå Ñòàëèí çàêîí÷èë ñâîþ ðå÷ü ñëîâàìè: – Èòàê, òîâàðèùè, âûïîëíèì çàâåò
âåëèêîãî Ëåíèíà! Â ýòîò ìîìåíò Ñòàëèíà âûçâàëè ê òåëåôîíó: – Ñòàëèí ñëóøàåò. – Ãîâîðèò
Ëåíèí… – Îòêóäà Âû, Èëüè÷, äîðîãîé ?.. – Îá ýòîì ïîñëå, à ïîêà ñêàæè-êà, ÷òî ýòî òû òàì çà
ñâèíñòâî áåç ìåíÿ óñòðîèë? Ñòàëèí áðîñèë òðóáêó è ïîäîçâàë îõðàíó: – Íàéòè è óáðàòü ýòîãî âðàãà
íàðîäà. ||| *1934–36 ãã. [ÀÅ 1951: 60–61]

28. Òðîöêèé: Ñòàëèí âîæäü ìèðîâîé ðåâîëþöèè? ß èçâèíÿþñü!
Ñì. òàêæå [ÊÀ 2004: ¹ 105]
28A. Çàãíàííîìó ñòàëèíñêèì àïïàðàòîì Òðîöêîìó áûëî ïðåäëîæåíî ïåðåìèðèå è âîîáùå àìíèñòèÿ,
åñëè îí ïóáëè÷íî ñêàæåò òàê: «Ñòàëèí âîæäü ìèðîâîé ðåâîëþöèè. ß èçâèíÿþñü». Òðîöêèé óñìåõíóëñÿ
è ñîãëàñèëñÿ. Êîãäà åìó äàëè ïóáëè÷íî ñëîâî, îí ñêàçàë: «Ñòàëèí âîæäü ìèðîâîé ðåâîëþöèè???? –
ÿ èçâèíÿþñü!» ||| n.d. [ÀÀ 194?: 57]
28B. Çàòðàâëåííîìó ñòàëèíñêèì «àïïàðàòîì» Òðîöêîìó áûëî ïðåäëîæåíî ïóáëè÷íî çàÿâèòü: «Ñòàëèí
– âîæäü ìèðîâîé ðåâîëþöèè», è èçâèíèòüñÿ. Òðîöêèé ïîä÷èíèëñÿ è çàÿâèë íà ïàðòñúåçäå: «Ñòàëèí
– âîæäü ìèðîâîé ðåâîëþöèè?? Èçâèíÿþñü!!!» ||| *1926–29 ãã. [ÀÅ 1951: 41]

29. Ìîñêâà. Êðåìëü. Ñòàëèíñêèé òóïèê.
29A. Êòî-òî â Ìîñêâå ïîâåñèë íà ñòåíå áîëüøîå îáúÿâëåíèå: «Ñðî÷íî òðåáóåòñÿ èíæåíåð-ñòðîèòåëü
ñîöèàëèçìà. Îáðàùàòüñÿ ïî àäðåñó: Ìîñêâà, Êðåìëü, Ñòàëèíñêèé òóïèê». ||| n.d. [ÀÀ 194?: 63]
29B. Ãîâîðÿò, â «Âå÷åðíåé Ìîñêâå» áûëî ïîìåùåíî ñëåäóþùåå îáúÿâëåíèå:
«Âðåìåííî òðåáóåòñÿ èíæåíåð-ñòðîèòåëü ñîöèàëèçìà. Îáðàùàòüñÿ ïî àäðåñó: Ìîñêâà, Êðåìëü,
Ñòàëèíñêèé òóïèê» ||| *1930–33 ãã. [ÀÅ 1951: 55]

30. Ìåæäó Ñòàëèíûì è îñëîì íåò ðàçíèöû.
30A. Èäóò äâà ãðàæäàíèíà â Ìîñêâå ïî Ëóáÿíñêîé ïëîùàäè, ïîäëå çäàíèÿ ÍÊÂÄ. Îäèí ñïðàøèâàåò:
– Êàêàÿ ðàçíèöà ìåæäó Ñòàëèíûì è îñëîì? Â ýòî âðåìÿ èç äâåðåé ÍÊÂÄ âûñîâûâàåòñÿ ãîëîâà
ýíêàâåäåøíèêà, êîòîðûé ïàëüöåì ïîäçûâàåò èõ ê ñåáå: – À íó, èäèòå-êà ñþäà, – íó, òàê êàêàÿ
ðàçíèöà? Ãðàæäàíèí: – ß... ÿ... íè÷åãî íå ñêàçàë.., íèêàêîé ðàçíèöû íåò… ||| n.d. [ÀÀ 194?: 65]
30B. Äâà åâðåÿ ïðîõîäÿò ïî Ëóáÿíêå (ïëîùàäü, ãäå íàõîäèòñÿ ÍÊÂÄ â Ìîñêâå): – Ëåâà, òû çíàåøü,
êàêàë ðàçíèöà ìåæäó Ñòàëèíûì è îñëîì? Â ýòîò ìîìåíò èç äâåðåé ÍÊÂÄ âûñîâûâàåòñÿ «÷èí» è
ïîäçûâàåò ïàëüöåì åâðååâ ê ñåáå: – À íó, ïîäîéòè ñþäà, ñêàçàòü êàêàÿ ðàçíèöà! – ß, ÿ íè÷åãî íå
ñêàçàë, íåò, íåò íèêàêîé ðàçíèöû … ||| *1937–39 ãã. [ÀÅ 1951: 72]

31. Ñî Ñòàëèíûì òðóäíî ñïîðèòü – ÿ åìó öèòàòó, à îí ìíå – ññûëêó.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹70.
Â èñòî÷íèêàõ, èç êîòîðûõ áûëè âçÿòû íèæåïðèâåä¸ííûå öèòàòû, äàííîå âûñêàçûâàíèå ïðèïèñûâàåòñÿ

Ðàäåêó.

31A. Ñî Ñòàëèíûì î÷åíü òðóäíî ñïîðèòü: òû åìó öèòàòó – îí òåáå ññûëêó. ||| *1920-å ãã. [ØÒ 1987:
210]
31B. Ñî Ñòàëèíûì òðóäíî ñïîðèòü – ÿ åìó öèòàòó, à îí ìíå – ññûëêó. ||| n.d. [ÅÔ 2004]

32. Äîáàâëåíèÿ ê øåñòè óñëîâèÿì Ñòàëèíà.
Íà ñîâåùàíèè õîçÿéñòâåííèêîâ 23 èþíÿ 1931 ãîäà È.Â. Ñòàëèí â ðå÷è “Íîâàÿ îáñòàíîâêà – íîâûå

çàäà÷è õîçÿéñòâåííîãî ñòðîèòåëüñòâà” (ñì.: Ñòàëèí È. Ñî÷. Ò. 13. Ñ. 51–80)

ñôîðìóëèðîâàë øåñòü íîâûõ óñëîâèÿ ðàçâèòèÿ ïðîìûøëåííîñòè:

1. Ðàáî÷àÿ ñèëà.

2. Çàðïëàòà ðàáî÷èõ.

3. Îðãàíèçàöèÿ òðóäà.

4. Âîïðîñ î ïðîèçâîäñòâåííî-òåõíè÷åñêîé èíòåëëèãåíöèè ðàáî÷åãî êëàññà.

5. Ïðèçíàêè ïîâîðîòà ñðåäè ñòàðîé ïðîèçâîäñòâåííî-òåõíè÷åñêîé èíòåëëèãåíöèè.

6. Î õîçðàñ÷¸òå.

32A. ×åòûðå äîáàâëåíèÿ ê øåñòè óñëîâèÿì Ñòàëèíà: 1) Ñîëíå÷íîå îòîïëåíèå. 2) Ëóííîå îñâåùåíèå.
3) Çàî÷íîå ïèòàíèå. 4) Ãðîáîâîå ìîë÷àíèå. ||| n.d. [ÀÀ 194?: 8]
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32B. Ê «øåñòè óñëîâèÿì» íàðîä ïðèäóìàë ïÿòü äîáàâî÷íûõ: 7. Ñîëíå÷íîå îòîïëåíèå 8. Ëóííîå
îñâåùåíèå 9. Çàî÷íîå ïèòàíèå 10. Ðàéñêîå îäåÿíèå è 11. Ãðîáîâîå ìîë÷àíèå. ||| *1930–33 ãã. [ÀÅ
1951: 46]

33. Åñëè Ñòàëèí ïîÿâèòñÿ â Àìåðèêå, òî òàì íå áóäåò øîêîëàäà.
33A. Âñòðåòèëèñü äâîå äåòåé. Îäèí ìàëü÷èê èç Àìåðèêè îáðàùàåòñÿ ê äðóãîìó èç ñîâåòñêîãî
ñîþçà. – Àãà, à ó íàñ øîêîëàä åñòü! – Çà òî ó íàñ Ñòàëèí åñòü! – Ñòàëèí ìîæåò è ó íàñ áûòü –
Òîãäà ó âàñ øîêîëàäà íå áóäåò! ||| n.d. [ÀÀ 194?: 52]
33B. Äâà ìàëü÷èêà, àìåðèêàíñêèé è ñîâåòñêèé, ðàçãîâàðèâàþò: À: Ó íàñ åñòü øîêîëàä. Ñ: À ó íàñ
åñòü Ñòàëèí. À: Ïîäóìàåøü, Ñòàëèíà ìû òîæå ìîãëè áû èìåòü. Ñ: À òîãäà ó âàñ íå áûëî áû
øîêîëàäà. ||| *1934–36 ãã. [ÀÅ 1951: 61]

34. Ñâèíàðêà Äàðüÿ íàãðàæäàåòñÿ ñáîðíèêîì ñî÷èíåíèé Ñòàëèí – òàê åé, ñòåðâå, è íàäî!
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹208.
34A. Íà îáùåì ñîáðàíèè êîëõîçà «Êðàñíàÿ çâåçäà» ðàçäàâàëè ïðåìèè çâåíüåâûì êîëõîçíèöàì –
ñòàõàíîâêàì. Çâåíüåâóþ ñâèíîôåðìû ïðåìèðîâàëè áîòèíêàìè, çâåíüåâóþ êîðîâíèöó – ïëàòüåì è ò.
ä. Ïîñëå âðó÷åíèÿ êàæäîé ïðåìèè, ïðåäñåäàòåëü êîëõîçà âûñòóïàë ñ ðå÷üþ. Âðó÷àÿ ïðåìèþ
ïîñëåäíåé çâåíüåâîé, ïðåäñåäàòåëü êîëõîçà ñêàçàë: – Òîâàðèùè, çà òî, ÷òî çâåíüåâàÿ ïî êóðîâîäñòâó,
íå äîñûïàÿ íî÷åé, ðàáîòàëà íà áëàãî ñîöèàëèçìà è íàøåé ïàðòèè Ëåíèíà – Ñòàëèíà, ìû ïðåìèðóåì
åå òðåõòîìíèêîì ñî÷èíåíèé Ñòàëèíà. Â ýòî âðåìÿ ðàçäàëñÿ ãîëîñ èç çàäíèõ ðÿäîâ: – Òàê åé,
çàðàçå, è íàäî! ||| n.d. [ÀÀ 194?: 19]
34B. Íà ñîáðàíèè ïðåäêîëõîçà îáúÿâëÿåò î íàãðàæäåíèè ëó÷øèõ óäàðíèêîâ. Îäíó äîÿðêó íàãðàäèëè
ðàäèîïðèåìíèêîì, äðóãîé äàëè ãðàììîôîí, òðåòüåé – âåëîñèïåä. Âñå àïëîäèðóþò, äîÿðêè ñ÷àñòëèâû.
Ïðåäêîëõîçà ïîäíèìàåòñÿ è îñîáî òîðæåñòâåííî îáúÿâëÿåò: – À òåïåðü, òîâàðèùè, íàãðàäèì íàøó
ñàìóþ ëó÷øóþ óäàðíèöó, êîòîðàÿ åñòü ïîëèòè÷åñêè ñîçíàòåëüíàÿ, ðàáîòàëà áåç ïðàçäíèêîâ è
âûõîäíûõ, ïîñòàâèëà ðåêîðä ïî âûêîðìêå ïîðîñÿò; îíà åñòü ïðèìåð äëÿ âñåõ îñòàëüíûõ. Íàãðàäèì
íàøó ñâèíàðêó Äàðüþ (òóò ãîëîñ ïðåäñåäàòåëÿ çàäðîæàë)… ñáîðíèêîì ñî÷èíåíèé òîâ. Ñòàëèíà!
Ñîáðàíèå çàìåðëî. Ãîëîñ ñçàäè: – Òàê åé, ñòåðâå, è íàäî. ||| *1930–33 ãã. [ÀÅ 1951: 54]

35. Ãóâåð îòó÷èë ëþäåé ïèòü, Ñòàëèí – åñòü
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹52.
35A. One Stalin joke represents two Russians as dismissing who is the greater man, Stalin or President
Hoover. “Hoover taught the Americans not to drink,” says one. “Yes,” replies the other, “but Stalin
taught the Russians not to eat.” ||| n.d. [CWH 1957: 28]
35B. Àìåðèêàíåö è ðóññêèé ïîñïîðèëè, êòî áîëåå âåëèêèé äåÿòåëü: Ãóâåð èëè Ñòàëèí. – Ãóâåð –
âåëè÷àéøèé ÷åëîâåê. Îí îòó÷èë íàø íàðîä ïèòü. – À Ñòàëèí îòó÷èë íàñ åñòü! ||| n.d. [ØÒ 1987: 36]

36. ß òîæå ìîãó ñêàçàòü Ñòàëèíó: «Òðóìýí – äóðàê!»
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹59.
36A. Àìåðèêàíñêèé ñîëäàò ðàçãîâàðèâàåò ñîâåòñêèì è ãîâîðèò: – Ó íàñ äåìîêðàòèÿ: ÿ ìîãó,
íàïðèìåð, ïîåõàòü â Âàøèíãòîí, óâèäåòü ïðåçèäåíòà è ñêàçàòü åìó «Òðóìýí – äóðàê». Ñîâåòñêèé
ñîëäàò: – Ïîäóìàåøü! ß òîæå ìîãó ïîåõàòü â Ìîñêâó óâèäåòü Ñòàëèíà è ñêàçàòü åìó «Òóðìàí –
äóðàê»! ||| *1946–51 ãã. [ÀÅ 1951: 110]
36B. – Ãäå áîëüøå äåìîêðàòèè, â ÑÑÑÐ èëè â Àìåðèêå? – Ðàçóìååòñÿ â ÑÑÑÐ. Ïðàâäà, â
Âàøèíãòîíå ìîæíî ñòàòü ïðîòèâ Áåëîãî Äîìà è ðóãàòü àìåðèêàíñêóþ ïîëèòèêó, íî ïðåçèäåíò
Òðóìýí áóäåò âîçðàæàòü. Â Ìîñêâå æå ìîæíî âäðåáåçãè ðàçðóãàòü àìåðèêàíñêóþ ïîëèòèêó è
Ñòàëèí ñðàçó ñîãëàñèòñÿ. ||| *1946–51 ãã. [ÀÅ 1951: 111]

37. Ïðèãîâîð¸ííûé ê ðàññòðåëó õî÷åò áûòü ïîõîðîíåííûì ðÿäîì ñî Ñòàëèíûì.
37A. Óêðàèíöà, ðóññêîãî è åâðåÿ Âîåííûé Òðèáóíàë ÑÑÑÐ ïðèãîâîðèë ê ðàññòðåëó. Îäíàêî,
îñóæäåííûì îáåùàëè èñïîëíèòü èõ ïîñëåäíþþ âîëþ. – Ïîõîðîíèòå ìåíÿ â Ìîñêâå, âîçëå Êðåìëåâñêîé
ñòåíû, – ïîïðîñèë ðóññêèé. Åìó îáåùàëè èñïîëíèòü åãî æåëàíèå. – Ìåíÿ ïîõîðîíèòå âîçëå
Øåâ÷åíêî, – ñêàçàë óêðàèíåö, – ÷òî áû ïðîñòîðû øèðîêèõ ïîëåé «è Äíåïð è êðó÷è áûëî âèäíî.
Áûëî ñëûøíî, êàê ðåâåò ðåâó÷èé»... È íà ýòî ñîãëàñèëñÿ Òðèáóíàë. – À ìåíÿ, ïîæàëóéñòà,
ïîõîðîíèòå ðÿäîì ñî Ñòàëèíûì, – çàÿâèë åâðåé. – Âû ÷òî, ñ óìà ñîøëè? Âåäü Ñòàëèí åùå æèâ?!
– óäèâèëèñü ÷ëåíû Òðèáóíàëà. – Â ÷åì äåëî! ß ìîãó ïîäîæäàòü! – óñïîêîèë èõ åâðåé. ||| n.d. [ÀÀ
194?: 66]
37B. Â êàìåðå ñìåðòíèêîâ êîìèññèÿ ñïðàøèâàåò ïðî ïîñëåäíåå æåëàíèå. Îäèí îñóæäåííûé: – ß
õîòåë áû ïîåñòü ìàëèíêè. – Òàê ñåé÷àñ æå çèìà! – Íè÷åãî, ÿ ïîäîæäó. – À ìîæåò Âû ÷åãî èíîãî
ïîæåëàëè áû? – Èíîãî? Õîðîøî. Ïðîøó ïîõîðîíèòü ìåíÿ ðÿäîì ñî Ñòàëèíûì. – Òàê îí æå åùå
æèâ! – Íè÷åãî, ÿ ïîäîæäó. ||| *1937–39 ãã. [ÀÅ 1951: 75]
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38. Òàâàðèù Äàíòýñ, òàâàðèù Ïóøêèí óæå âûøåë!
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹54.
38A. Ïóøêèí íà ïðèåìå ó Ñòàëèíà. – Íà øòî æàëóýòññü, òàâàðèø Ïóøêèí? – Æèòü íåãäå, òîâàðèù
Ñòàëèí… Ñòàëèí ñíèìàåò òåëåôîííóþ òðóáêó: – Ìîññîâåò! Áàáðîâíûêîâà ìíý! Òàâàðèù Áàáðîâíûêîâ?
Ãóò ó ìåíÿ ñûäûò òàâàðèø Ïóøêèí, øòîá çàâòðà áûëà ó íåãî ñàìàÿ ëó÷øàÿ êâàðòûðà! – Øòî åøî
ó âàñ, òàâàðèù Ïóøêèí? – Íå ïå÷àòàþò ìåíÿ, òîâàðèù Ñòàëèí... Ñíîâà Ñòàëèí ñíèìàåò òðóáêó: –
Ñàþç ïèñàòýëåé! Ôàäýåâà ìíå! Òàâàðèù Ôàäýåâ! Òóò ó ìåíÿ ñûäûò òàâàðèù Ïóøêèí, øòîá çàâòðà
íàïý÷àòàëû åãî ñàìûì áàë àëûì òèðàæîì! Ïóøêèí áëàãîäàðèò è óõîäèò. Ñòàëèí ñíîâà ñíèìàåò
òðóáêó: – Òàâàðèù Äàíòåñ? Òàâàðèù Ïóøêèí óæå âûøåë!.. ||| *1950-å ãã. [ØÒ 1987: 218–219]
38B. Ñòàëèí âûçâàë Ïóøêèíà. – Àëåêñàíäð Ñåðãååâè÷, åñòü ëè ó âàñ êàêèå-íèáóäü ïðîáëåìû? – Äà,
æèëèùíàÿ. Íàòàëüå Íèêîëàåâíå íåãäå áàëû óñòðàèâàòü. Ñòàëèí áåðåò òðóáêó: – Ëàâðåíòèé Ïàâëîâè÷,
òîâàðèùó Ïóøêèíó íóæíà äîñòîéíàÿ êâàðòèðà! Òóò æå íåñóò îðäåð íà êâàðòèðó. – Åùå åñòü
ïðîáëåìû? – Òÿíóò ñ ïîëíûì ñîáðàíèåì ñî÷èíåíèé, Èîñèô Âèññàðèîíîâè÷! Èçäàëè äâà òîìà – è
çàñòðÿëè. Ñíîâà Ñòàëèí çâîíèò Áåðèè: – Ñðî÷íî ïîìîãèòå! Òóò æå íåñóò ãîòîâûå òîìà. Ïóøêèí íå
çíàåò, êàê è áëàãîäàðèòü. – Íå ñòîèò áëàãîäàðíîñòè! – ãîâîðèò Ñòàëèí. Ïóøêèí îòêëàíÿëñÿ. Ñòàëèí
òóò æå ïîäíèìàåò òðóáêó: – Ëàâðåíòèé Ïàâëîâè÷, ñêàæèòå òîâàðèùó Äàíòåñó, ÷òî òîâàðèù Ïóøêèí
âûøåë ÷åðåç çàïàäíûå âîðîòà. ||| n.d. [ÁÂ 1997: 803]

39. Ñòàëèí ïóãàåò áûêà: îáåùàåò îòäàòü â êîëõîç.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹40.
39A. Íà ßëòèíñêîé êîíôåðåíöèè. Ïîñëå îäíîãî èç òðóäíûõ ñîâåùàíèé Ðóçâåëüò, ×åð÷èë è Ñòàëèí
ïîåõàëè êàòàòüñÿ ïî ïàðêó. Ïîïåðåê óçêîãî ìîñòèêà ÷åðåç ðå÷êó ëåæàë áûê è ïðåãðàæäàë äîðîãó.
Ðóçâåëüò êðèêíóë íà áûêà – òîò óõîì íå ïîâåë. Òêíóë åãî ïàëêîé – áûê íå îáðàòèë âíèìàíèÿ.
Ïîäîøåë ×åð÷èëëü è êðåïêî ïíóë áûêà íîãîé. Íå ïîäåéñòâîâàëî. Òîãäà ïîäîøåë Ñòàëèí, íàêëîíèëñÿ
ê áûêó è øåïíóë åìó ÷òî-òî íà óõî. Áûê âñêî÷èë, äèêî çàðåâåë è óáåæàë. Ñòàëèí íå îòêðûë ñâîèì
ïàðòíåðàì, ÷òî èìåííî îí ñêàçàë áûêó. Íî øîôåð Ñòàëèíà, ïîäñëóøàâøèé ñëîâà «õîçÿèíà»,
ðàçúÿñíèë: – Ñòàëèí ñêàçàë áûêó: «îòäàì â êîëõîç». ||| *1941–45 ãã. [ÀÅ 1951: 90]
39B. Åäóò ïî Êðûìó Ðóçâåëüò, ×åð÷èëëü è Ñòàëèí íà àâòîìàøèíàõ. Âäðóã áûê çàãîðîäèë èì
äîðîãó. Âûøåë Ðóçâåëüò, ñòàë ïðîñèòü áûêà óéòè. Áûê – íîëü âíèìàíèÿ. Âûøåë ×åð÷èëëü, íà÷àë
óãîâàðèâàòü – òîò æå ðåçóëüòàò. Âûøåë Ñòàëèí, øåïíóë ÷òî-òî íà óõî áûêó. À òîò êàê âñêèíåòñÿ
– è íàóòåê. Ðóçâåëüò ïðîñèë ó Ñòàëèíà, ÷òî îí øåïíóë áûêó. «Íè÷åãî îñîáåííîãî, – îòâåòèë
Ñòàëèí, – ïðîñòî ñêàçàë åìó, ÷òî ñåé÷àñ îòâåäó åãî â êîëõîç». ||| *1945 ã. [ØÒ 1987: 217]

40. Ìíîãèå ÷óâñòâóþò òî æå, ÷òî è òû, íî ýòî íåáåçîïàñíî ïîêàçûâàòü / Many people feel
just as you do, but it’s not safe to show it.
40A. Another tepid anecdote, which for the thrill of telling people seem willing to stake their liberty, is
current with negligible variations under all three dictatorships. It recounts an occasion when the great
leader (Mussolini, Hitler, or Stalin, as the case might be) entered a motion picture theater incognito. In
the course of a newsreel his own image appeared on the screen. Instantly the audience launched an
ovation. Everybody rose and cheered. Only the dictator himself remained seated. His neighbor thereupon
poked him in the ribs. “You better stand up, my friend,” he said under his breath. “We all feel the way
you do about it, but it’s not safe to show it.” ||| n.d. [LE 1934: 557]
40B. There are two anecdotes which may be considered international, since I have heard them told
of Stalin in the Soviet Union and of Hitler in Germany. One of these stories represents the dictator as
going incognito to a rnoving-picture theater in search of recreation. He sits down in the back row
unnoticed. When his own picture is thrown on the screen the audience stands up, shouting with
applause. The dictator modestly remains seated. The man nearest him in the applauding audience
whispers: “Many people feel just as you do. But it would be much safer for you personally to stand up
and join in the applause.” ||| n.d. [CWH 1957: 29]

41. Ïî÷åìó Ñòàëèí ëèøü ïî ïîÿñ â ñìîëå – â îãíå?
Â îñíîâó äàííîãî àíåêäîòà ïîëîæåííàÿ õðèñòèàíñêàÿ ïðèò÷à, çàïèñè êîòîðîé âñòðå÷àþòñÿ åù¸

íà÷èíàÿ ñ VI âåêà í.ý. è èçâåñòíû â âèçàíòèéñêîé, àðàáñêîé è ñëàâÿíñêèõ êóëüòóðàõ:

Íåêèé ñòàðåö â âèäåíèè óçðåë äóøó óñîïøåãî áðàòà â îãíåííîì îçåðå ïî øåþ è ñêàçàë åìó: “Íå

ðàäè ëè ýòîé ìóêè ÿ ìîëèë òåáÿ, ÷àäî, ÷òîáû òû ïîçàáîòèëñÿ î ñâîåé äóøå?” – “Áëàãîäàðþ Áîãà,

îòåö ìîé, ÷òî õîòÿ ãîëîâà ìîÿ ñâîáîäíà îò ìó÷åíèé. Ïî ìîëèòâàì òâîèì ÿ ñòîþ íàä ãîëîâîþ

åïèñêîïà” (Ìîñõ È. Ëóã äóõîâíûé. Ñåðãèåâ Ïîñàä, 1915. Ñ. 59.).

Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹6.
41A. Â àäó âàðèòñÿ ïîãðóæåííûé ïî øåþ â ñìîëó Ãèòëåð. Ðÿäîì – Áåðèÿ â ñìîëå ïî ïîÿñ. Ãèòëåð:
– Êàê ýòî òû òàê ëåãêî îòäåëàëñÿ? Áåðèÿ: – ß íà ãîëîâó Ñòàëèíà âñòàë. ||| *1956 ã. [ØÒ 1987: 220]
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41B. Â àäó Äàíòå îñìàòðèâàåò ñàìûõ ãëàâíûõ ãðåøíèêîâ, êîòîðûå â çàâèñèìîñòè îò âèíû ãëóáæå
è ìåëü÷å ïîãðóçèëèñü â ïëàìÿ. Ãëÿäü, à Áåðèÿ ñòîèò âñåãî ïî êîëåíî. – Ïî÷åìó òàê ìåëêî,
Ëàâðåíòèé Ïàëû÷? – Íà ïëå÷àõ Èîñèôà Âèññàðèîíîâè÷à, – îòâå÷àåò òîò. ||| *1956 ã. [ÏÐ 1996: 24]

42. Ïðè Ëåíèíå áûëî êàê â òóííåëå, ïðè Ñòàëèíå – êàê â àâòîáóñå...
Òåêñò äàííîãî àíåêäîòà ñêëàäûâàëñÿ íà ïðîòÿæåíèè äåñÿòèëåòèé – åãî «ñòàëèíñêàÿ ñîñòàâëÿþùàÿ»

äàòèðóåòñÿ 1937 ãîäîì («Â íàðîäå õîäèë àíåêäîò: «Æèâåì êàê â òðàìâàå – îäíè óæå ñèäÿò, äðóãèå

òðÿñóòñÿ ñòîÿ!» (Ðû÷êîâ Ë. Æèçíü áåç äåòñòâà // Ýõî èç íåáûòèÿ. Íîâãîðîä, 1992. Ñ. 288.)).

Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹43.
42A. Êàê ñîâåòñêèé íàðîä äâèãàëñÿ ê êîììóíèçìó? – Ïðè Ëåíèíå êàê ïåøêîì ÷åðåç òóííåëü.
Êðóãîì òüìà, âïåðåäè áóäòî áû ñâåò. Ïðè Ñòàëèíå – êàê â àâòîáóñå. Îäèí âåäåò, à ïðî÷èå – îäíè
ñèäÿò, äðóãèå òðÿñóòñÿ. Ïðè Õðóùåâå – êàê â ñàìîëåòå. Âñåõ òîøíèò, à äåâàòüñÿ íåêóäà. Òåïåðü –
êàê â êîñìîñå. Íåèçâåñòíî çà÷åì, íåèçâåñòíî êóäà è îïåðåòüñÿ íå íà ÷òî. ||| *1930–65 ãã. [ØÒ 1987:
165]
42B. Ïðè Ëåíèíå – êàê â ìåòðî: âîêðóã òåìíî, à âïåðåäè ñâåò. Ïðè Ñòàëèíå – êàê â àâòîáóñå: êòî
ñòîèò, êòî ñèäèò, íî âñåõ òðÿñåò. Ïðè Õðóùåâå – êàê â ñàìîëåòå: îäèí ïðàâèò, âñåì òîøíî, à âûéòè
íåêóäà. Ïðè Áðåæíåâå – êàê â òàêñè: ÷åì äàëüøå, òåì äîðîæå. ||| n.d. [ÁÂ 1997: 809]

43. Ëåíèí ïîêàçàë, êàê ìîæíî óïðàâëÿòü, Ñòàëèí – êàê íå íóæíî óïðàâëÿòü...
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹44.
43A. Ëåíèí äîêàçàë, ÷òî ãîñóäàðñòâîì ìîæåò óïðàâëÿòü âåñü íàðîä. Ñòàëèí äîêàçàë, ÷òî ãîñóäàðñòâîì
ìîæåò óïðàâëÿòü îäèí ÷åëîâåê. Õðóùåâ – ÷òî ãîñóäàðñòâîì ìîæåò óïðàâëÿòü âñÿêèé ÷åëîâåê.
Áðåæíåâ äîêàçàë, ÷òî ãîñóäàðñòâîì ìîæíî âîîáùå íå óïðàâëÿòü. ||| n.d. [ÁÂ 1997: 808]
43B. Âîïðîñ Àðìÿíñêîìó Ðàäèî: – ×òî ïîêàçàëè ïîñëåäíèå ïðàâèòåëè â ÑØÀ è â ÑÑÑÐ? Ðóçâåëüò
– ÷òî ïðåçèäåíòîì ìîæíî ñòàòü âîïðåêè ìîíîïîëèÿì. Òðóìýí – ÷òî ïðåçèäåíòîì ìîæåò ñòàòü
êàæäûé. Ýéçåíõàóýð – ÷òî Ñîåäèíåííûå Øòàòû ìîãóò îáîéòèñü áåç ïðåçèäåíòà. Êåííåäè – ÷òî
ïðåçèäåíòà ìîæíî óáèòü áåçíàêàçàííî. Íèêñîí – ÷òî ïðåçèäåíòà ìîæíî ïðîãíàòü çà ïóñòÿêè.
Ëåíèí ïîêàçàë, êàê ìîæíî óïðàâëÿòü ñîöèàëèñòè÷åñêèì ãîñóäàðñòâîì. Ñòàëèí – êàê íå íàäî
óïðàâëÿòü ñîöèàëèñòè÷åñêèì ãîñóäàðñòâîì. Õðóùåâ – ÷òî è äóðàê ìîæåò óïðàâëÿòü ñîöèàëèñòè÷åñêèì
ãîñóäàðñòâîì. Áðåæíåâ – ÷òî íå âñÿêèé äóðàê ìîæåò óïðàâëÿòü ñîöèàëèñòè÷åñêèì ãîñóäàðñòâîì. |||
*1965–1977 ãã. [ØÒ 1987: 27]

44. Åñüêà / Ñòàëèí çàñûïàëñÿ.
44A. ÀÐÌßÍÑÊÀß ÇÀÃÀÄÊÀ: – Ñâåðõó ïåñîê, ñíèçó ïåñîê, êðóãîì ïåñîê, à ïî ñåðåäèíå – Ñòàëèí.
– Åñüêà çàñûïàëñÿ. ||| n.d. [ÀÀ 194?: 53]
44B. Àðìÿíñêàÿ çàãàäêà: ñâåðõó ïåñîê, ñíèçó ïåñîê, êðóãîì ïåñîê, à â ñåðåäèíå Èîñüêà. ×òî ýòî
òàêîå? Îòâåò: Ñòàëèí çàñûïàëñÿ. ||| *1930–33 ãã. [ÀÅ 1951: 45]

45. Âëàäèìèð Ìóäðûé, Èîñèô Ãðîçíûé, ...
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹53.
45A. À/ð Êàêèå ïðàâèòåëè öàðèëè â Ðîññèè ïîñëå îêòÿáðÿ 1917 ãîäà? – Âëàäèìèð Ìóäðûé, Èîñèô
Ãðîçíûé, Ãåîðãèé Áëàæåííûé, Íèêîëàé Ìèðîòâîðåö, Íèêèòà Êóêóðóçíèê (Ïåðâîïî÷àòíèê), Ëåîíèä
Ëåòîïèñåö è Þðèé Äîëãîðóêèé. ||| *1982 ã. [ØÒ 1987: 191]
45B. Êòî íàìè ïðàâèë è ïðàâèò: Âëàäèìèð – Ìóäðûé, Èîñèô – Ãðîçíûé, Íèêèòà – Õëåáîïàøåö,
Ëåîíèä – Ëåòîïèñåö, Þðèé – Äîëãîðóêèé, Êîíñòàíòèí – Òèøàéøèé, Ìèõàèë – Çìååáîðåö. ||| n.d.
[ÁÂ 1997: 809–810]

46. ×åðò Êàðëó Ìàðêñó: Çàáèðàéòå äèâèäåíä çà âàø êàïèòàë!
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹127.
46A. Íà òîì ñâåòå, ïîáëèçîñòè îò ðàÿ, ÷îðò âñòðå÷àåò Ñòàëèíà è ñïðàøèâàåò: – ×åì îïå÷àëåí,
äðóæîê? – Êàê æå! Âîí Ìàðêñ â ðàþ, Ëåíèí â ðàþ, à ìåíÿ íå âïóñêàþò. Ïîìîãè, ðîäíîé. – Ñåé÷àñ
âûðó÷ó. Ïîëåçàé â ýòîò ìåøîê, Ñòàëèí âëåç â ìåøîê. ×îðò âçâàëèë åãî íà ïëå÷è è ïðèíåñ ê
ðàéñêèì âðàòàì. Ñïðàøèâàåò: – Ëåíèí òóò? – Òóò, – îòâå÷àåò ñâ. Ïåòð. – Âîò, âîçüìèòå åãî
áàðàõëî. È ÷îðò øâûðíóë ìåøîê â âîðîòà. ||| *1930–33 ãã. [ÀÅ 1951: 45]
46B. Êîãäà Ñòàëèí ïðèáûë ê âîðîòàì àäà, äåæóðíûé ÷åðò ïîçâîíèë Ê. Ìàðêñó: “Çàáåðèòå ñâîé
êàïèòàë!” ||| *1956 ã. [ØÒ 1987: 220]

47. ß íå ñóìàñøåäøèé, ÿ äâîðíèê.
Äàííûé ñþæåò çàôèêñèðîâàí â ò.÷. â íàöèñòñêîé Ãåðìàíèè – ñì.: http://www.inosmi.ru/stories/02/

07/18/3106/229661.html.
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47A. Ñòàëèí ïðèøåë â ñóìàñøåäøèé äîì. Âñå âûñòðîèëèñü â øåðåíãó, îòäàþò åìó ÷åñòü.
Òîëüêî îäèí ñ êðàþ ñòîèò, ðóêè äåðæèò ñâîáîäíî. – À âû ïî÷åìó ÷åñòè íå îòäàåòå? – À ÿ íå
ñóìàñøåäøèé, ÿ äâîðíèê. ||| n.d. [ÁÂ 1997: 803]
47B. Still another anecdote describes Stalin, duly accompanied by security police, inspecting a lunatic
asylum. The affair goes off according to plan, with loud applause for the dictator from the inmates. A
member of the security police notices that a few persons connected with the institution are standing
aside, not joining in the demonstration. Their reply, when questioned about their nonparticipation, is:
“Oh, we are warders here, not patients.” ||| n.d. [CWH 1957: 29]

48. Ìóæ÷èíà ïðîêëèíàåò Ãèòëåðà (À âû êîãî èìåëè â âèäó?)
Â ëàãåðíûõ ìåìóàðàõ äàííûé ñþæåò âîçíèêàåò êàê ñîñòàâëÿþùàÿ âïîëíå æèçíåííîé êîëëèçèè:

«Ãîäà 1936-ãî, ìåñÿöà ñåíòÿáðÿ, äíÿ 28-ãî â 10 ÷àñîâ óòðà ñ ïðèåìà â àìáóëàòîðèè Òóðóõàíñêà âðà÷

Ïèíõàñèê áûë âûçâàí â ðàéîòäåë ÍÊÂÄ. ×èòàÿ ïåðåäîâèöû òîãî âðåìåíè, áûëî ÿñíî, ÷òî îò

òàêîãî âûçîâà ìîæíî æäàòü. Ìàêñ Ëüâîâè÷ ñíÿë õàëàò, òùàòåëüíî âûìûë ðóêè è íàïðàâèëñÿ â

«õèòðûé äîìèê».

– À, äîêòîð, ñàäèòåñü! – ïðèâåòëèâî âñòðåòèë åãî óïîëíîìî÷åííûé ðàéîòäåëà. – Ðàññêàæèòå íàì

êàêîé-íèáóäü àíåêäîò ïðî áåäíîãî åâðåÿ.

Ïèíõàñèêó áûëî íå äî øóòîê, è îí ìîë÷àë. Íàêîíåö ñëåäîâàòåëü ïðèñòóïèë ê äåëó.

– Âû îáâèíÿåòåñü â òîì, ÷òî çàíèìàëèñü êîíòððåâîëþöèîííîé àãèòàöèåé, ñðàâíèâàÿ ñîâåòñêóþ

âëàñòü ñ ðàââèíîì. ×åìó âû óäèâëÿåòåñü? Âû æå ðàññêàçûâàëè àíåêäîò ïðî êîçó è ðàââèíà?!

«×òî îòâåòèòü? – ïîäóìàë Ïèíõàñèê. – Ðàññêàç Øîëîìà-Àëåéõåìà – êëàññèêà åâðåéñêîé ëèòåðàòóðû

– ÿâèëñÿ ïðè÷èíîé îáâèíåíèÿ. Êàêîå îòíîøåíèå èìååò Øîëîì-Àëåéõåì, óìåðøèé â 1916 ãîäó â

Àìåðèêå, ê ñîâåòñêîé âëàñòè?»

– Ðàçðåøèòå, – îáðàòèëñÿ îí ê îïåðó, – ðàññêàçàòü âàì îäèí àíåêäîò íåêîíòððåâîëþöèîííûé?

– Íå ðàçðåøàþ, – îòâå÷àåò òîò. À ïî ãëàçàì âèäíî, ÷òî àíåêäîò åãî èíòðèãóåò.

Íå äîæèäàÿñü ðàçðåøåíèÿ, Ìàêñ Ëüâîâè÷ íà÷èíàåò ðàññêàçûâàòü:

– Îäèí åâðåé èäåò ïî óëèöå è êðè÷èò: «Èäèîò!» Ïîäõîäèò ê íåìó ãîðîäîâîé è ãîâîðèò:

– Æèäîâñêàÿ ìîðäà, òû àðåñòîâàí!

– Çà ÷òî?

– Çà îñêîðáëåíèå Åãî èìïåðàòîðñêîãî âåëè÷åñòâà.

– Ïîçâîëüòå, ïàí ãîðîäîâîé, ÿ ðóãàë Ðàáèíîâè÷à.

– Çíàåì, êòî èäèîò, – ñ âåëè÷åñòâåííûì âèäîì îòâåòèë ãîðîäîâîé.

– ß íå õî÷ó âàñ îáèäåòü, ãðàæäàíèí ñëåäîâàòåëü, – ñêàçàë Ïèíõàñèê, – íî êðàìîëüíûå ìûñëè áûëè

ó ãîðîäîâîãî, à íå ó åâðåÿ. Èçâèíèòå ìåíÿ, íî âû äåéñòâóåòå ïîäîáíî «ãîðîäîâîìó». Âûâîä

êîíòððåâîëþöèîííûé ñäåëàëè âû.

Ñëåäîâàòåëü ïðîäîëæàë õîäèòü ïî êàáèíåòó è óæå íå ñêðûâàë óëûáêè. Ïîíðàâèëñÿ åìó àíåêäîò.

Îäíàêî äëÿ ñîáëþäåíèÿ ðèòóàëà ïðîèçíåñ áåç çëîñòè:

– Âîò âèäèòå, äàæå çäåñü, â ÍÊÂÄ, âû çàíèìàåòåñü êîíòððåâîëþöèåé!

Äàëüøå ïîøåë ðàçãîâîð ïî îáû÷íîìó òðàôàðåòó äëÿ òåõ ìðà÷íûõ âðåìåí. Èòîãîì ÿâèëñÿ ïðèãîâîð

áåç ñóäà: ïÿòü ëåò èñïðàâèòåëüíî-òðóäîâûõ ëàãåðåé.» [ËÁ 1998: 189–190]
48A. Åâðåé õîäèò ïî ðàçáèòûì óëèöàì íåäàâíî îñâîáîæäåííîãî ãîðîäà è, îñòàíàâëèâàÿñü ó
ðàçâàëèí, êà÷àåò ãîëîâîé è ãîâîðèò; – Àé-ÿè-ÿé. È ýòî âñå èç-çà îäíîãî ÷åëîâåêà! Åãî çàäåðæèâàþò
è ïðèâîäÿò â óïðàâëåíèå ÍÊÂÄ. – Êàêîãî ÷åëîâåêà âû ïîäðàçóìåâàåòå? – Ãèòëåðà, ðàçóìååòñÿ! –
Õì, âû ñâîáîäíû. Ìîæåòå èäòè. – À âû êîãî? ||| *1945 ã. [ØÒ 1987: 218]
48B. Âî âðåìÿ âîéíû ñòîèò îäèí åâðåé â î÷åðåäè çà õëåáîì, ñòîèò è ðóãàåòñÿ: – Âîò ñòîèì çà
íåñ÷àñòíûì êóñêîì õëåáà, à îí òàì, ñâîëî÷ü, ñèäèò ñåáå è â óñ íå äóåò. Åìó âñå ïîäíîñÿò íà
áëþäå÷êå ñ ãîëóáîé êàåìî÷êîé. Òóò åãî ñçàäè – õâàòü! – è â ñîîòâåòñòâóþùåå ó÷ðåæäåíèå. Òàì
ñèäèò ñëåäîâàòåëü è ñïðàøèâàåò åãî; – Ñëóøàé, Ðàáèíîâè÷, òû ãîâîðèë â î÷åðåäè òàêèå ñëîâà? Òîò
ïîäòâåðæäàåò: – Äà, ãîâîðèë. – À êîãî òû èìåë â âèäó? Êòî ñåáå â óñ íå äóåò? – Êàê êîãî?
Ãèòëåðà, êîíå÷íî. Ïðèøëîñü ñëåäîâàòåëþ åâðåÿ îòïóñòèòü. Íà âûõîäå èç êàáèíåòà Ðàáèíîâè÷,
ïðèîòêðûâ äâåðü, îáåðíóëñÿ è øåïîòîì ñëåäîâàòåëþ: – Ãðàæäàíèí ñëåäîâàòåëü, à ÿ çíàþ, íà êîãî
Âû ïîäóìàëè. Íåõîðîøî!.. ||| n.d. [ÔÀ 1993: 62]

49. Ìàñëî ðàñòàÿëî ïîä ñîëíöåì Ñòàëèíñêîé êîíñòèòóöèè.
49A. – Êóäà äåâàëîñü ìàñëî? – Ðàñòàÿëî «ïîä ñîëíöåì Ñòàëèíñêîé êîíñòèòóöèè». ||| *1934–36 ãã.
[ÀÅ 1951: 63]
49B.Ïðèíåñ ìóæ ïîðöèþ ìàñëà äîìîé, èùåò-èùåò, à ìàñëà è íåò. Æåíà è ãîâîðèò: – Ãäå æå òû
ìàñëî äåë? Ìóæ ðàçâîðà÷èâàåò áóìàãó è ðàäîñòíî: – Âîò! – Òóò òîëüêî æèðíàÿ áóìàãà. À ìàñëî
ãäå? – Íàâåðíîå ðàñòîïèëîñü… ïîä ñîëíöåì ñòàëèíñêîé êîíñòèòóöèè. ||| n.d. [ÀÀ 194?: 30]
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50. Â óáîðíîé Êðåìëÿ íåò âîäû.
50A. Ïî ïðèêàçàíèþ Ñòàëèíà â Êðåìëå áûëè îáîðóäîâàíû íîâåéøåãî òèïà «ãèãèåíè÷åñêèå»
óáîðíûå. Â íèõ äâåðü ìîæíî áûëî îòêðûòü èçíóòðè òîëüêî ïîñëå ñïóñêà âîäû. Îäíàæäû, ïåðåä
çàñåäàíèåì Ïîëèòáþðî, Ñòàëèí âûøåë â óáîðíóþ. Ñîáðàâøèåñÿ æäàëè 5 ìèíóò, 10 ìèíóò, 20 ìèíóò
– Ñòàëèí íå ïîÿâëÿåòñÿ. Ïîøëè êëèêàòü åãî. Ñòàëèí îòçûâàåòñÿ èç óáîðíîé: – Íå ìîãó âûéòè –
âîäû íåò. ||| *1930–33 ãã. [ÀÅ 1951: 58]
50B.Íàõîäÿñü çà ãðàíèöåé íà ìåæäóíàðîäíîì êîíãðåññå, çàø¸ë Ìîëîòîâ â òóàëåò, à êîãäà ñîáðàëñÿ
âûõîäèòü îáíàðóæèë, ÷òî äâåðü íå îòêðûâàåòñÿ. Çàêðè÷àë, óñëûøàâ øàãè ïðîõîäÿùåãî ìèìî
÷èíîâíèêà: – Ó âàñ äâåðü íå îòêðûâàåòñÿ! – À âû ñïóñòèòå âîäó, è äâåðü îòêðîåòñÿ. Âåðíóâøèñü
â Ìîñêâó, ðàññêàçàë îá ýòîì Ìîëîòîâ Ñòàëèíó. – Íó ÷òî æ, è ìû ìîæåì òàê óñòðîèòü, – îòâåòèë
Âîæäü. – Ñêîðî ïðèåäåò ê íàì çàðóáåæíàÿ äåëåãàöèÿ, òàê âû ïðîñëåäèòå, ÷òîáû ìû íå îïëîøàëè.
Ê ïðèåçäó ãîñòåé âñ¸ áûëî ãîòîâî. È êàê òîëüêî îäèí èç íèõ çàø¸ë â óáîðíóþ, Ìîëîòîâ áûë óæå
ó äâåðåé å¸. ×åðåç íåêîòîðîå âðåìÿ ïîñåòèòåëü ýòîãî ó÷ðåæäåíèÿ ñòó÷èò â äâåðü: – Ó âàñ äâåðü
íå îòêðûâàåòñÿ! – À âû ñïóñòèòå âîäó, è äâåðü îòêðîåòñÿ! – îòâåòèë Ìîëîòîâ. – Äà ó âàñ è âîäà
íå ñïóñêàåòñÿ! ||| n.d. [ÈÏ 2005: 277–287]

51. Ðàäåê: îðãàíèçóéòå èç êëîïîâ êîëõîç – îíè ñàìè ðàçáåãóòñÿ.
51A. È, áóäó÷è ìàñòåðîì îñòðîãî, ìåòêîãî ñëîâà, êàëàìáóðà, ÿçâèòåëüíîé øóòêè, Ðàäåê íàïðàâëÿåò
ñòðåëû ñâîåãî îñòðîóìèÿ ïðîòèâ Ñòàëèíà. Ýòè îñòðîòû õîäÿò èç óñò â óñòà. Íàïðèìåð, òàêîé
àíåêäîò: Ñòàëèí ñïðàøèâàåò ó Ðàäåêà: «Êàê æå ìíå èçáàâèòüñÿ îò êëîïîâ?» Ðàäåê îòâå÷àåò: «À âû
îðãàíèçóéòå èç íèõ êîëõîç – îíè ñàìè ðàçáåãóòñÿ». ||| n.d. [ÅÔ 2004]
51Â. It assumed such proportions that at one time the police threatened to seek out and arrest its
narrators. Most of the yarns were of this pattern. The Kremlin was supposedly infested with vermin. No
Soviet-made exterminator seemed to help. In desperation, a council of war was convened to solve the
pestiferous problem. “Why not collectivize the vermin,” a Commissar suggested, “then half of them will
starve to death and the other half will run away.” ||| 1943 [DT 1943:50–51]

52. Ìîæíî ëè êðèòèêîâàòü Ãèòëåðà?
52À. Íàñ ñïðàøèâàþò: – Ìîæíî ëè áûëî áåçíàêàçàííî êðèòèêîâàòü Ãèòëåðà? Îòâå÷àåì: – Äà. Êàê
è Ñòàëèíà. Êðèòèê çàïèðàëñÿ îäèí â ñâîåé êîìíàòå, óêðûâàëñÿ ñ ãîëîâîé ïîä âàòíîå îäåÿëî è,
çàíÿâ òàêóþ ïîçèöèþ, ðóãàë äèêòàòîðà êàê õîòåë, íî, ðàçóìååòñÿ, íå âñëóõ, à ïðî ñåáÿ, è òî÷íî
ñîáëþäàÿ ïÿòèìèíóòíûé ðåãëàìåíò. (5) ||| n.d. [ÎÍ 1970: 5]

53. Ãäå ïàðòèÿ ðåøèò ïîõîðîíèòü Ñòàëèíà, òàì îí è ëÿæåò.
53A. Ñòàëèíà ïîñëå âûíîñà èç ìàâçîëåÿ ïîõîðîíèëè ðÿäîì ñ Äçåðæèíñêèì. Äçåðæèíñêèé: – Òû
ñþäà íà âðåìÿ èëè íàñîâñåì? Ñòàëèí: – Íå çíàþ, ïîäîæäó äî XXIII ñúåçäà. ß æå ÷ëåí ïàðòèè. Êóäà
îíà ïðèêàæåò, òóäà è ëÿãó. ||| *1961 ã. [ØÒ 1987: 222]
53Â. Â îêòÿáðå 1961 ãîäà ïîñëå XXII ñúåçäà ÊÏÑÑ Ìèõàèë Èâàíîâè÷ Êàëèíèí óñëûøàë, ÷òî âîçëå
íåãî ó Êðåìëåâñêîé ñòåíû êîãî-òî õîðîíÿò. «Âåðîÿòíî, êòî-òî èç íàøèõ âîæäåé óìåð» – ïîäóìàë
îí è òèõî ñïðîñèë: – Êòî ðÿäîì ñî ìíîé ïîñåëèëñÿ? – Ýòî ÿ, Èîñèô Âèññàðèîíîâè÷! – Íî òû æå
óìåð âîñåìü ëåò íàçàä, è òåáÿ ïîõîðîíèëè â Ìàâçîëåå! – Âðåìåííî! À ñåé÷àñ ñþäà ïåðåñåëèëè; íå
çíàþ òîëüêî, íà äîëãî ëè? – È êóäà æå ïîòîì? – Êóäà ïàðòèÿ ïîøë¸ò. ||| n.d. [ÈÏ 2005: 277–287]

54. Êîãäà ïîìðåò, òîãäà è óçíàåì!
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹34.
54A. Áàáóøêà è âíó÷åê. – Ëåíèí áûë õîðîøèé? – ñïðàøèâàåò âíóê. – Õîðîøèé, – îòâå÷àåò
áàáóøêà. À Ñòàëèí ïëîõîé? – Ïëîõîé. – À Õðóùåâ? – Íå çíàþ, êàê ïîìðåò, òàê âèäíî áóäåò. |||
*1956 ã. [ØÒ 1987: 227]
54Â. – Ìàìà, Ëåíèí áûë õîðîøèì? – Äà, äåòêà. Ñïè, óæå ïîçäíî. – À Ñòàëèí áûë õîðîøèì? – Íåò,
Ñòàëèí áûë ïëîõèì. – À Õðóù¸â õîðîøèé? – Êîãäà óìðåò, óçíàåì. ||| n.d. [ÈÏ 2005: 277–287]

55. Ñòàëèí ñïðàøèâàåò, ñîãëàñîâàë ëè Æóêîâ ñâîé ïëàí ñ ïîëêîâíèêîì Áðåæíåâûì.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹61.
55A. Ñòàëèí (ïî ïðÿìîìó ïðîâîäó ìàðøàëó Æóêîâó ïåðåä íàñòóïëåíèåì): – Âñå ïðàâèëüíî,
Ãåîðãèé Êîíñòàíòèíîâè÷, íà÷èíàéòå. Âïðî÷åì, îòñòàâèòü. ß åùå äîëæåí ïîñîâåòîâàòüñÿ ñ ïîëêîâíèêîì
Áðåæíåâûì... ||| *1977 ã. [ØÒ 1987: 267]
55Â. – Âû óâåðåíû, òîâàðèù Ðîêîññîâñêèé, ÷òî íàì â Áåëîðóññèè ñëåäóåò íàñòóïàòü ÷åðåç áîëîòà?
– ñïðîñèë Âåðõîâíûé ãëàâíîêîìàíäóþùèé ïåðåä îòâåòñòâåííîé âîåííîé îïåðàöèåé. – Äà, òîâàðèù
Ñòàëèí! Âñ¸ òùàòåëüíî ïðîäóìàíî. – Âûéäèòå â ñîñåäíþþ êîìíàòó... è ïîñîâåòóéòåñü òàì ñ
ïîëêîâíèêîì Ëåîíèäîì Èëüè÷îì Áðåæíåâûì! ||| n.d.[ÈÏ 2005: 278]
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56. Çåìëÿ íàøà – õëåáà âàøà.
Ðå÷ü èäåò î Çàêàâêàçñêîé Ôåäåðàöèè (ðàñï. Â íà÷àëå 30-õ ???) Áûë äåÿòåëü Ñåðãåé Êàâòàðàäçå.
Øàïòàëàçäå – âîçìîæíî, «èìÿ-èìèòàòîð» – øåïòàòü + çäå.
56A. Òîâàðèù Ñòàëèí ïðîèçíîñèò ðå÷ü îá ýêîíîìè÷åñêîì ñòðîèòåëüñòâå ïåðåä ïðåäñòàâèòåëÿìè
çàêàâêàçñêèõ ðåñïóáëèê: – Ïîíÿëè, òîâàðèùè? – Íû÷åãî íý ïîíÿëè. – Íèêòî íå ïîíÿë? Òîãäà âñòàåò
Øàïòàëàäçå. – ß âñå ïîíÿë. – ×òî æå òû ïîíÿë? – Çåìëÿ íàøà – õëåáà âàøà. Âîäà íàøà – ðûáà
âàøà. ||| n.d. [ÑÀ ôåâð.1925: 54]

57. Ïîñòðîèòü ñîöèàëèçì â îäíîé ñòðàíå ìîæíî, íî æèòü â íåé òîãäà áóäåò íåâîçìîæíî.
57A. Äèñêóññèè íà òåìó î òîì «ìîæíî ëè ïîñòðîèòü ñîöèàëèçì â îäíîé ñòðàíå, äîñòèãëè â ÖÊ
êîììóíèñòè÷åñêîé ïàðòèè òàêîãî ñîñòîÿíèÿ, ÷òî áûëî ðåøåíî çàïðîñèòü õèðîìàíòà Ôåäþ, êîòîðûé
ãàäàë ïî Àïîêàëèïñèñó. Ôåäÿ ïîïðîñèë íà ðàçìûøëåíèå òðè äíÿ. – Íó, ÷òî? – áðîñèëèñü ê íåìó
îòâåòñòâåííûå ïàðòèéöû, êîãäà Ôåäÿ òðè äíÿ ñïóñòÿ ÿâèëñÿ íà çàñåäàíèå ÖÊ. – ß ïðî÷èòàë
Àïîêàëèïñèñ, – ñêàçàë Ôåäÿ. – È óâèäåë èç íåãî, ÷òî ñîöèàëèçì â îäíîé ñòðàíå ïîñòðîèòü ìîæíî.
– À ìû ÷òî ãîâîðèëè?! – çàêðè÷àëè ñòîðîííèêè Ñòàëèíà. – À êîãäà ÿ åùå âíèìàòåëüíåå ïåðå÷èòàë
Àïîêàëèïñèñ, – ïðîäîëæàë Ôåäÿ, – òî óâèäåë, ÷òî ïîñòðîèòü ñîöèàëèçì â îäíîé ñòðàíå ìîæíî, íî
æèòü â ýòîé ñòðàíå áóäåò òîãäà íåâîçìîæíî. ||| n.d. [ÀÀ 194?: 20–21]

58. Îòêðîé êëåòêó è âûïóñòè íà íàðîä Ñòàëèíà!
58A. Ñòàëèí çàäóìàë óïðîñòèòü ñâîé ãîñóäàðñòâåííûé àïïàðàò. Äîëãî äóìàë è íè÷åãî íå ïðèäóìàë.
Óñòðîèë êîíêóðñ íà ýòó òåìó è òîæå íè÷åãî. Âäðóã â Êðåìëü ÿâëÿåòñÿ êàêîé-òî ÷åëîâåê ñ
ïðåäëîæåíèåì ïðîñòîãî ïðîåêòà ðàöèîíàëèçàöèè ãîñóäàðñòâåííîãî àïïàðàòà, íî îí áîèòñÿ î íåì
ñêàçàòü. Ñàì Ñòàëèí ãàðàíòèðîâàë åìó áåçîïàñíîñòü. – Ìîé ïðîåêò ðóêîâîäñòâà ãîñóäàðñòâîì
î÷åíü ïðîñòîé: ãîñóäàðñòâîì ðóêîâîäèëè áû âû, òîâàðèù Ñòàëèí è åùå îäèí ìèëèöèîíåð. – Êàê æå
ýòî ìîãëî áûòü? – Î÷åíü ïðîñòî. Âàñ, òîâàðèù Ñòàëèí, ÿ áû ïîñàäèë â æåëåçíóþ êëåòêó, êðåïêî
áû çàïåð, à âîçëå êëåòêè ïîñòàâèë áû ìèëèöèîíåðà ñòîðîæèòü. Ñàì áû ñåë íà ñòóë âîçëå êëåòêè,
ñîáðàë áû âåñü íàðîä è äàâàë áû åìó ïðèêàçû. Åñëè áû íàðîä ìåíÿ íå ñëóøàë, ÿ ïðèêàçàë áû
ìèëèöèîíåðó: – Ìèëèöèîíåð! Îòêðîé êëåòêó è âûïóñòè íà íàðîä Ñòàëèíà! ||| n.d. [ÀÀ 194?: 50]

59. Ñòàëèí ìîæåò ïåðåíî÷åâàòü â ïàðêå ñ áåñïðèçîðíèêàìè, íî èñïîëüçîâàòü èëè íåò ýòó
âîçìîæíîñòü – åãî äåëî.
59A. – Ó íàñ â ÑÑÑÐ âñå ðàâíû. È äàæå Ñòàëèí ìîæåò ïåðåíî÷åâàòü â ïàðêå íà ñêàìåéêå âìåñòå
ñ áåñïðèçîðíèêàìè. Íî åñëè îí ýòó âîçìîæíîñòü íå õî÷åò èñïîëüçîâàòü, òî ýòî åãî óæå äåëî! |||
n.d. [ÀÀ 194?: 50]

60. ×åëîâåê çàïëàêàë èç-çà íåîòâðàòèìîñòè âîçâðàùåíèÿ Ñòàëèíà ñ îòäûõà.
60A. Íà íåðâû Ñòàëèíà î÷åíü ïîäåéñòâîâàëà âîéíà. Âðà÷è ïðåäïèñàëè åìó âûåõàòü íà îòäûõ â
Ñî÷è. Â äåíü åãî îòúåçäà èç Ìîñêâû, íà ïàðàäå, îäèí èç ïðèñóòñòâóþùèõ ãîðüêî ïëà÷åò. Åãî
ñïðàøèâàþò: – ×åãî òû ïëà÷åøü? Îí âåäü âåðíåòñÿ. – À âîò ïîýòîìó-òî ÿ è ïëà÷ó! ||| n.d. [ÀÀ 194?:
51]

61. Äî Ñòàëèíà âåëèêèì áûë Ï¸òð, ãåíèàëüíûì – Ëåíèí.
Âåðîÿòíî, ýòîò àíåêäîò ïîÿâèëñÿ ïîñëå ïåðåïå÷àòàííîãî â äåêàáðå 1929 ãîäà âî âñåõ ñîâåòñêèõ

ãàçåòàõ âûñòóïëåíèÿ áûâøåãî ïðåìüåð-ìèíèñòðà Áðèòàíèè Ëëîéä-Äæîðäæà, â êîòîðîì îí ñðàâíèë

Èîñèôà Âèññàðèîíîâè÷à ñ Ïåòðîì Âåëèêèì.

61A. Ñòàëèíà ñïðàøèâàþò, êîãî îí ñ÷èòàåò íàèáîëåå ãåíèàëüíûì è âåëèêèì â èñòîðèè ÷åëîâå÷åñòâà.
Îí îòâåòèë: – Ïåðåäî ìíîé áûë Âåëèêèé Ïåòð, à ãåíèàëüíûì Ëåíèí. ||| n.d. [ÀÀ 194?: 52]

62. Ïîðòðåò Ñòàëèíà â îáúÿâëåíèè î ðîçûñêå ïðåñòóïíèêîâ.
62A. Â Ìþíõåíå ïîëèöèÿ ïîâåñèëà îáúÿâëåíèå – ðîçûñê ñåìè ïðåñòóïíèêîâ. Íà îáúÿâëåíèè
ïîðòðåòû øåñòè ïðåñòóïíèêîâ, à ñåäüìîãî íåò – ïóñòîå ìåñòî. Íà äðóãîé äåíü ïóáëèêà áûëà
óäèâëåíà: íà îáúÿâëåíèè ïîÿâèëñÿ ïîðòðåò ñåäüìîãî ïðåñòóïíèêà. Ýòî áûë ïîðòðåò Ñòàëèíà. ||| n.d.
[ÀÀ 194?: 52–53]

63. Âîðîøèëîâ: Õóé ñ òîáîé, òîï÷èñü òîãäà íà ìåñòå.
63A. Îäíàæäû Ñòàëèí ãîâîðèò Âîðîøèëîâó: «Èíîãäà ìíå ïðèõîäèòñÿ ïðèíèìàòü ïàðàäû, à ÿ æå íå
çíàþ ñòðîåâîãî äåëà, òû ïîäó÷è ìåíÿ». Âîðîøèëîâ ñêàçàë: «Õîðîøî, çàõîäè êî ìíå â êàáèíåò».
Ñòàëèí çàøåë. Âîðîøèëîâ ïîäàåò êîìàíäó: «Ñìèðíî». Ñòàëèí âñòàë, âûòÿíóâøèñü. Âîðîøèëîâ
êîìàíäóåò: «Íàëåâî!» Ñòàëèí ïîãðîçèëñÿ ïàëüöåì. Âíîâü êîìàíäóåò: «Íàïðàâî!» Ñòàëèí îïÿòü
ïîãðîçèëñÿ, ñêàçàâ: «Òû ìåíÿ íå òÿíè âïðàâî è âëåâî». Òîãäà Âîðîøèëîâ ãîâîðèò: «Íó è õóé ñ
òîáîé, òîï÷èñü òîãäà íà ìåñòå». ||| 22 àâãóñòà 1938 ã. Îðàíèåíáàóì (Ëîìîíîñîâ) [ÁÀ 2002: 80]
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64. Ñòàëèí îòãîâàðèâàåò Êàëèíèíà ïåðååçæàòü èç Êðåìëÿ, ïîòîìó ÷òî, ïî ñëóõàì, â Ìîñêâå
ïëîõî ñ ïðîäîâîëüñòâèåì.
64A. ÊÀËÈÍÈÍ: Çíàåøü, Èîñèô Âèññàðèîíîâè÷, çåìëÿêè îáèæàþòñÿ, ÷òî êî ìíå íåëüçÿ ïîïàñòü
äîìîé, ïðîïóñêà äà ÷àñîâûå, çàâàæíè÷àë, ãîâîðÿò, Ìèõàèë Èâàíîâè÷. Äóìàþ ñ ñåìüåé ïåðåáðàòüñÿ
íà æèòåëüñòâî èç Êðåìëÿ â ãîðîä. ÑÒÀËÈÍ: Íå òîðîïèñü. Ïî ñëóõàì, ó íèõ òàì ïëîõî ñ
ïðîäîâîëüñòâèåì. ||| Âòîðàÿ ïîë. 1920-õ ãã. [ÑÍ 1991: 30]

65. Çà ÷èñòîòó ãåíåðàëüíîé ëèíèè ïåðåèìåíîâàòü Ñòàëèíà â Èîñèôà Ïðåêðàñíîãî.
65A. Ëüâà (Òðîöêîãî) ïåðåèìåíîâàòü â îâöó (çà òî, ÷òî óñòóïèë âñå ïîçèöèè áåç áîÿ). Àâåëÿ
(Åíóêèäçå) ïåðåèìåíîâàòü â Êàèíà (çà àêòèâíóþ áîðüáó ñ îïïîçèöèåé). Èîñèôà (Ñòàëèíà)
ïåðåèìåíîâàòü â Èîñèôà Ïðåêðàñíîãî (çà ÷èñòîòó ãåíåðàëüíîé ëèíèè, êîòîðóþ îí îòñòàèâàåò). |||
Âòîðàÿ ïîë. 1920-õ ãã. [ÑÍ 1991: 31]

66. Òðîöêèé çàâåùàåò ñâîé ìîçã Ñòàëèíó.
66A. Òðîöêèé ïèøåò çàâåùàíèå. – Çàñïèðòóéòå ìîé ìîçã è ïîøëèòå â Ìîñêâó. – Çà÷åì? – Ìîçã
– Ñòàëèíó, à ñïèðò – Ðûêîâó è Êàëèíèíó. ||| Âòîðàÿ ïîë. 1920-õ ãã. [ÑÍ 1991: 32]

67. Â òåàòðå èìåíè Ñòàëèíà èä¸ò «Íå â ñâîè ñàíè íå ñàäèñü».
Äàííûé ñþæåò ÿâëÿåòñÿ âàðèàöèåé ïå÷àòíîé ïàðîäèè – ñì.: Lolo (Ìóíøòåéí. Ë.) «Èõ» ðåïåðòóàð /

/ Ðàìïà è æèçíü. Ïåòðîãðàä. 1918. ¹1. Ñ. 12. Ñóùåñòâóþò óïîìèíàíèÿ î òîì, ÷òî äàííûé òåêñò,

ÿêîáû, ïðèñóòñòâîâàë â àíîíèìíûõ ñàòèðè÷åñêèõ ëèñòîâêàõ «×åòûðå ñáîêó», ðàñêëåèâàâøèõñÿ â

íà÷àëå òðèäöàòûõ ãîäîâ â Ìîñêâå ( Àçîâ Â. Ñàòèðà ïîä ñïóäîì // Ïîñëåäíèå íîâîñòè. Ïàðèæ,

1932, 14 ìàÿ. Ñ. 2.).

67A. Â Ìîñêâå îòêðûâàþò ïÿòü íîâûõ òåàòðîâ: èìåíè Ëåíèíà – èä¸ò «Ãîðå oò óìà»; èìåíè
Ñòàëèíà – èä¸ò «Íå â ñâîè ñàíè íå ñàäèñü»; èìåíè Êàëèíèíà – èä¸ò «Èâàíóøêà-äóðà÷îê»; èìåíè
ÃÏÓ – èä¸ò óòðîì «Èñêàòåëè æåì÷óãà», âå÷åðîì – «Ñòðàõ»; íàðîäíûé – èä¸ò «Áåç âèíû
âèíîâàòûå». ||| Âòîðàÿ ïîë. 1930-õ ãã. [ÑÍ 1996: 374]

68. Ïðèäâîðíûå ïîðòðåòèñòû Ñòàëèíà
Ðå÷ü èäåò î õóäîæíèêàõ Áðîäñêîì è Ãåðàñèìîâå, êîòîðûå èçîáðàæàëè Ñòàëèíà

68A. Ó õóäîæíèêîâ: – Çäðàâñòâóéòå, òîâàðèù Áðîäñêèé. – ß Ãåðàñèìîâ. – Âàñ ëåãêî ñïóòàòü. Îí
íàïèñàë «Ñòàëèí íà XVI ñúåçäå», à âû – «Ñòàëèí íà òðèáóíå». – Íàîáîðîò. Èëè íåò, êàæåòñÿ… –
Íó êàêàÿ ðàçíèöà? ||| Âòîðàÿ ïîë. 1930-õ ãã. [ÑÍ 1996: 373]

69. Îãóðåö ñ ì¸äîì – «ñóìáóð â êóëèíàðèè».
Ñòàëèí ñêàçàë ïðî îïåðó Øîñòàêîâè÷à «Ëåäè Ìàêáåò Ìöåíñêîãî óåçäà», ÷òî ýòî «ñóìáóð â

ìóçûêå». Ïîä òàêèì íàçâàíèåì â «Ïðàâäå» 28 ÿíâàðÿ 1936 ãîäà áûëà íàïå÷àòàíà ïîãðîìíàÿ ñòàòüÿ.

69A. – Õî÷åøü îãóðåö ñ ì¸äîì? – Íå õî÷ó. Áîþñü Ñòàëèíà. – Ïðè ÷¸ì òóò Ñòàëèí? – Íî âåäü ýòî
ñóìáóð â êóëèíàðèè… ||| 1936 ã. [ÑÍ 1997: 353]

70. Äåðüìîòèí «Ñòàëèíèò».
70A. Ôàáðèêà èñêóññòâåííîé êîæè âûïóñòèëà ïåðåïë¸òíûé äåðìàòèí îñîáî âûñîêîãî êà÷åñòâà ñî
ñâåðõïðî÷íûì íèòðîöåëëþëîçíûì ïîêðûòèåì; åãî íàçâàëè – ñòàëèíèò. À â ãàçåòå íàïå÷àòàëè
«äåðüìîòèí ñòàëèíèò». – Èíòåðåñíî, êîãî òåïåðü â ãàçåòå ïîñàäÿò – íàáîðùèêà, êîððåêòîðà èëè
ëèòñîòðóäíèêà? – Âñåõ òðîèõ. ||| 1936 ã. [ÑÍ 1997: 356]

71. Ýêñïîçèöèÿ íîâîãî ìóçåÿ – Ëåíèíà äåêðåòû, Ñòàëèíà ïîðòðåòû, íàøè ñêåëåòû.
71A. – Çíàåòå, â Ëåíèíãðàäå ñòðîÿò íîâûé ìóçåé. Òàì áóäåò òðè îãðîìíûõ çàëà. – È ÷òî áóäåò â
òåõ çàëàõ? – Â îäíîì – Ëåíèíà äåêðåòû, â äðóãîì – Ñòàëèíà ïîðòðåòû, à â òðåòüåì – íàøè
ñêåëåòû. ||| 1930–1934 ãã. [ØÂ 1995: 51]

72. Ñòàëèí èç ãîâíà äåëàåò ãîñóäàðñòâåííûõ ëþäåé è ãîñóäàðñòâåííûõ ëþäåé ïðåâðàùàåò
â ãîâíî.
72A. – Êòî ïåðâûé õèìèê â Ñîþçå? – Ñòàëèí, èáî îí îäèí èç ãîâíà äåëàåò ãîñóäàðñòâåííûõ ëþäåé
è ãîñóäàðñòâåííûõ ëþäåé ïðåâðàùàåò â ãîâíî. ||| 7 ìàðòà 1928 ã. Ìîñêâà [ØÈ 1991: 2]

73. Ìîäíûå òàíöû – ñòàëèíñòîí è ôîêñòðîöêèé.
73A. Ñîâðåìåííûå ìîäíûå òàíöû: â ÑÑÑÐ – ñòàëèíñòîí, â Åâðîïå ôîêñòðîöêèé. ||| 10 àïðåëÿ 1929
ã. Ìîñêâà [ØÈ 1991: 107]
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74. Ñõîäñòâî Ñòàëèíà è ðàäèî: ñëóøàòü ïðîòèâíî, è âîçðàçèòü íåëüçÿ.
74A. Ñõîäñòâî Ñòàëèíà è ðàäèî: ñëóøàòü ïðîòèâíî, è âîçðàçèòü íåëüçÿ. ||| 7 àâãóñòà 1931 ã. Ìîñêâà
[ØÈ 1991: 209]

75. Ïàðòèÿ – ÷ëåí Ñòàëèíà.
75A. Ñòàëèí óâåðÿåò, ÷òî îí íå ÷ëåí ïàðòèè. Íà óäèâëåíèå ñîáåñåäíèêà Ñòàëèí ïðîâîçãëàøàåò:
ïàðòèÿ ìîé ÷ëåí. ||| ßíâàðü 1931 ã. Ìîñêâà [ØÈ 1991: 273]

76. Àäðåñ åâðååâ Ñòàëèíó: ñëåäóþùåå ïÿòèäåñÿòèëåòèå îêîí÷èòü â ÷åòûðå ãîäà.
76A. Áëàãîäàðíûå åâðåè ïîñëàëè Ñòàëèíó ïî ïîâîäó åãî ïÿòèäåñÿòèëåòèÿ àäðåñ, â êîòîðîì
âûðàæàþò ïîæåëàíèå, ÷òîáû ñëåäóþùåå ïÿòèäåñÿòèëåòèå îí çàâåðøèë â äâà ãîäà. ||| ßíâàðü 1931
ã. Ìîñêâà [ØÈ 1991: 273]

77. Çàåì ïÿòèëåòêó â ÷åòûðå ãîäà!
77A. Ïîáûâàëà êðåñòüÿíêà â ãîðîäå è ðàññêàçûâàåò: “Âèñèò îãðîìíûé, óñàòûé, ñòðàøíûé è
íàäïèñü íàä íèì: “Çàåì ïÿòèëåòêó â ÷åòûðå ãîäà!” ||| 1930-å ãã. [ËÄ 1995: 290]

78. Ïðè÷èíà çàñóõè – 170 ìèëëèîíîâ ëþäåé â ðîò âîäû íàáðàëî.
Ñêîðåå âñåãî, ðå÷ü èä¸ò î çàñóøëèâîì ëåòå 1937 ãîäà.

78A. Ñòàëèí ïðèçûâàåò ó÷åíûõ è ñïðàøèâàåò: “Ïà÷èìó çàñóõà? [Èìååòñÿ ââèäó çàñóøëèâîå

ëåòî 1937 ãîäà.] Âû ó÷åíûå äàëæíû çíàò!” Ó÷åíûå îòâå÷àþò: “Èîñèô Âèññàðèîíîâè÷, ìû çíàåì
ïðè÷èíó, íî íè÷åãî íå ìîæåì ñäåëàòü. 170 ìèëëèîíîâ ëþäåé â ðîò âîäû íàáðàëî. È âîò íå õâàòàåò
â ñòðàíå âîäû”. ||| *1937 ã. [ÊÈ 1978]

79. Ñòàëèí èíòåðåñóåòñÿ òåì, êàê Èèñóñ íàêîðìèë 10000 ÷åëîâåê 5-þ õëåáàìè.
79A. Ñòàëèí îäíàæäû íåîæèäàííî ïðèêàçàë Ïîñêðåáûøåâó äîñòàòü åâàíãåëèå. Òîò äîñòàë, ïðèíîñèò.
Ñòàëèí: – Íàéäè-êà ìíå òî ìåñòî, ãäå Õðèñòîñ 10 000 ÷åëîâåê íàêîðìèë 5-þ õëåáàìè. Èíòåðåñóþñü,
êàê îí ýòî ñäåëàë... ||| *1926–29 ãã. [ÀÅ 1951: 42]

80. Òåïåðü-òî Ñòàëèí, ñâîëî÷ü, èç Êðåìëÿ íå âûñêî÷èò.
80A. Ïðèåõàâøèé â Ìîñêâó êîëõîçíèê ñïðàøèâàåò ó ìèëèöèîíåðà: – ×òî ýòî çà ñòåíà, è ïî÷åìó
ïåðåä íåé ñòîÿò ñîëäàòû? – Ýòî Êðåìëü. Íå ïîêàçûâàé ïàëüöåì! – À êòî æå òàì? – Ñòàëèí. – À...
çà÷åì æå ñîëäàòû? – Ýòî îõðàíà. – À-à ... ïîíèìàþ, ïîíèìàþ... Íó, òåïåðü òî, ñâîëî÷ü, îòòóäà íå
âûñêî÷èò! ||| *1930–33 ãã. [ÀÅ 1951: 52]

81. Ñòðîèòåëüñòâî íåñóùåñòâóþùåé ãèäðîýëåêòðîñòàíöèè
81A. Íà ìèòèíãå îðàòîð: Òîâàðèùè, ïîä âîäèòåëüñòâîì íàøåãî ìóäðîãî âîæäÿ âåëèêîãî Ñòàëèíà,
ìû ñòðîèì ñåé÷àñ ãèäðîñòàíöèþ â Êîáûëÿòàõ. Ãîëîñ ñ ìåñòà: – À êàê æå òàì ãèäðîñòàíöèþ, êîãäà
òàì ðåêè íåò?.. Îðàòîð ñòðîãî: – Íó, òîâàðèù, Âû ãàçåò íå ÷èòàåòå. – Äà ÷òî ãàçåòû, ÿ ðîäîì
îòòóäà… Îðàòîð ãðîçíî: – Àíòèñîâåòñêóþ àãèòàöèþ áðîñèì, ãðàæäàíèí! ||| *1930–33 ãã. [ÀÅ 1951:
56]

82. Íàäïèñü ïîä ïîðòðåòàìè Ñòàëèíà è Ìîëîòîâà – «ñâåæèå ïèÿâêè».
82A. Â îêíàõ ìíîãèõ ìàãàçèíîâ â ÑÑÑÐ âûñòàâëÿþòñÿ ïîðòðåòû «âîæäåé». Â îäíîé àïòåêå
çàâåäóþùèé âûñòàâèë ïîðòðåòû Ñòàëèíà è Ìîëîòîâà. Ïðîõîæèå ñ óäîâîëüñòâèåì ÷èòàëè íåóáðàííóþ
ïîä íèìè íàäïèñü: «Ñâåæèå ïèÿâêè». ||| *1934–36 ãã. [ÀÅ 1951: 61]

83. Ñòàðóøêà íà ïðîòÿæåíèè äîëãîãî âðåìåíè æäàëà íåêðîëîãà íà ïåðâîé ñòðàíèöå
«Èçâåñòèé».
83A. Îäíà ñòàðóøêà êàæäûé äåíü çàõîäèëà â ãàçåòíûé êèîñê, ñìîòðåëà ïåðâóþ ñòðàíèöó «Èçâåñòèé»
è ìîë÷à óõîäèëà. Ïðîäàâåö îäíàæäû ñïðîñèë åå: – È ÷åãî òû, áàáóøêà, êàæäûé äåíü èùåøü â
«Èçâåñòèÿõ»? – Æäó âñå èçâåñòèÿ îá îäíîé ñìåðòè. – Òàê âåäü ýòî íà ÷åòâåðòîé ñòðàíèöå
ïå÷àòàåòñÿ … – Íåò, ñûíî÷åê, òà ñìåðòü, êîòîðóþ ÿ æäó, áóäåò íà ïåðâîé ñòðàíèöå ïðîïå÷àòàíà
... ||| *1934–36 ãã. [ÀÅ 1951: 61–62]

84. Ñòàëèí Ñêàçàë: «Æèòü ñòàëî ëó÷øå», íî íå ñêàçàë êîìó.
Ôðàçà «Æèòü ñòàëî ëó÷øå, òîâàðèùè. Æèòü ñòàëî âåñåëåå» áûëà ïðîèçíåñåíà È. Â. Ñòàëèíûì 17

íîÿáðÿ 1935 ãîäà â âûñòóïëåíèè íà Ïåðâîì âñåñîþçíîì ñîâåùàíèè ðàáî÷èõ è ðàáîòíèö – ñòàõàíîâöåâ.

Ïîâîäîì äëÿ ïîäîáíîé îöåíêè ñèòóàöèè ñòàëà îòìåíà â ñòðàíå êàðòî÷íîé ñèñòåìû ñíàáæåíèÿ

íàñåëåíèÿ õëåáîì, ìóêîé è êðóïàìè.
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84A. – Âû çíàåòå, â÷åðà Ñòàëèí ñêàçàë: «æèòü ñòàëî ëó÷øå, æèòü ñòàëî âåñåëåå». (Ñòàëèí,

ðå÷ü îò 17. 11. 35) – Ñëûøàë. Íî îí íå ñêàçàë êîìó. ||| *1934–36 ãã. [ÀÅ 1951: 66]

85. Ìîñêîâñêèé ïóáëè÷íûé äîì – ïåðâîå çàâåäåíèå â ñòðàíå, ãäå íå çàíèìàþòñÿ îíàíèçìîì.
85A. Äëÿ òîãî ÷òîáû èçîëèðîâàòü èíîñòðàíöåâ îò ñîâåòñêèõ æåíùèí, Ñòàëèí îòêðûë â Ìîñêâå...
ïóáëè÷íûé äîì, êîòîðûé îí ñêðîìíî íàçâàë «íàó÷íî-èññëåäîâàòåëüñêèì èíñòèòóòîì ëþáâè».
Èíîñòðàíöû, çíàêîìûå ñ íàó÷íî-èññëåäîâàòåëüñêèìè ó÷ðåæäåíèÿìè ÑÑÑÐ, ãîâîðèëè ïðî íîâûé
èíñòèòóò òàê: «ýòî – åäèíñòâåííûé èíñòèòóò, ãäå íå çàíèìàþòñÿ îíàíèçìîì». ||| *1934–36 ãã. [ÀÅ
1951: 69]

86. Çàãàäêà: ãëàâíûé, â Êðåìëå ñèäèò, ñ áóêâû Å íà÷èíàåòñÿ.
86A. Àðìÿíñêàÿ çàãàäêà: – Êòî ñàìûé ãëàâíûé, â Êðåìëå ñèäèò, ñ áóêâû Å íà÷èíàåòñÿ. –
Åíóêèäçå? – Íåò. – Åæîâ? – Íåò. – Åìåëüÿí ßðîñëàâñêèé? – Íåò. – Êòî æå?? – Å… ... ... Ñòàëèí!
||| *1937–39 ãã. [ÀÅ 1951: 77]

87. ×ëåíû ïðåçèäèóìà ðàçðàçèëèñü îâàöèÿìè ïðè ñîîáùåíèè î ïîêóøåíèè íà Ñòàëèíà.
87A. Èçâåñòíî, ÷òî íà ñîâåòñêèõ ïîëèòè÷åñêèõ äîêëàäàõ ïóáëèêà îáû÷íî äðåìëåò, äà è ïðåçèäèóì
îäîëåâàåò ñîí. Â òàêîé íîðìàëüíîé îáñòàíîâêå äîêëàä÷èê, êîí÷àÿ ñâîå âûñòóïëåíèå, ïàòåòè÷åñêè
âîñêëèêíóë: «âðàãè íàðîäà õîòåëè óáèòü íàøåãî ëþáèìîãî âîæäÿ (ñ îñîáûì óäàðåíèåì), òîâàðèùà
ÑÒÀËÈÍÀ!» Ðàçáóæåííûå óïîìèíàíèåì âåëèêîãî èìåíè, ÷ëåíû ïðåçèäèóìà âñêî÷èëè è áåøåíî
çààïëîäèðîâàëè. ||| *1937–39 ãã. [ÀÅ 1951: 77]

88. ×ëåíû Àêàäåìèè íàóê ïûòàëèñü ïîöåëîâàòü Ñòàëèíà â çàä áåç î÷åðåäè.
88A. Íåóñòàííî «çàáîòÿñü î íóæäàõ òðóäÿùèõñÿ» (íàïð. ïîñðåäñòâîì íèùåíñêîãî æèçíåííîãî
óðîâíÿ, ÷èñòîê, ëàãåðåé), Ñòàëèí çàõîòåë îäíàæäû ïðîâåðèòü, íàñêîëüêî íàðîä ñòàë ïîêîðíûì. Îí
îáúÿâèë, ÷òî â òàêîé-òî äåíü íà Êðàñíîé ïëîùàäè â Ìîñêâå ñîñòîèòñÿ «âñåíàðîäíîå öåëîâàíèå» åãî
ñîáñòâåííîãî çàäà. Ïðîïàãàíäà ðàçúÿñíèëà, êàê èìåííî íàðîä äîëæåí ëèêîâàòü è ñ êàêèì ýíòóçèàçìîì
ïðèêëàäûâàòüñÿ. Â íàçíà÷åííûé äåíü íà÷àëàñü ãðàíäèîçíàÿ äåìîíñòðàöèÿ òðóäÿùèõñÿ, êîòîðûå øëè
â ñòðîéíûõ êîëîííàõ ñî çíàìåíàìè, òðàíñïàðàíòàìè, ïëàêàòàìè è ïîðòðåòàìè «âåëè÷àéøåãî». ßðêî
áëåñòåë íà ñîëíöå çàä «ðîäíîãî, ëþáèìîãî», êîòîðûé ñòîÿë íà ëîáíîì ìåñòå, â íóæíîé ïîçå.
«Îðãàíèçîâàííî», â ïîðÿäêå î÷åðåäè, ëþäè ïîäõîäèëè ê «îòöó íàðîäîâ», è, îáëîáûçàâ ãåíèàëüíûé
çàä, îòõîäèëè. «Ëþáèìåéøèé» îãëÿäûâàëñÿ ïî ñòîðîíàì: âåçäå öàðèëè ïîðÿäîê, îðãàíèçîâàííîñòü,
ñïîêîéñòâèå – ïîëíàÿ ïîêîðíîñòü. È âäðóã... â 20 øàãàõ îò «âåëè÷àéøåãî» íà÷àëàñü êàêàÿ-òî
çàâàðóøêà – êðèêè, ðóãàíü, ñêàíäàë è ñâàëêà. Ìèãîì âûíûðíóëè ÍÊÂÄèñòû. Îäíà ÷àñòü èõ ñòåíîþ
îêðóæèëà «ðîäíîãî», à äðóãàÿ áðîñèëàñü óñìèðÿòü áóíò. Ñàì «ãåíèàëüíåéøèé» ïåðåâåðíóëñÿ, ïðèñåë
íà êîðòî÷êè è íà÷àë äðîæàòü îò... õðàáðîñòè. Íî ïàðà óäàðîâ, è ïîðÿäîê âîññòàíîâëåí. Îò ìåñòà
ñâàëêè âîçâðàùàåòñÿ ñèÿþùèé ÍÊÂÄèñò. – Èøüòî ñëó÷ûëîñ? – Âñ¸ â ïîðÿäêå, Èîñèô Âèññàðèîíîâè÷,
ïðîñòî Àêàäåìèÿ Íàóê õîòåëà ïðîëåçòü öåëîâàòü áåç î÷åðåäè. ||| *1941–45 ãã. [ÀÅ 1951: 89–90]

89. Ñòàëèí îáåùàåò ðàññòðåëÿòü ë¸ò÷èêîâ, â ñëó÷àå åñëè òå ñáðîñÿò õîòü îäíó áîìáó íà
Ìèíèñòåðñòâî ïðîïàãàíäû Ãåðìàíèè.
Êîììåíòàðèé ñîñòàâèòåëÿ ñáîðíèêà «Êðåìëü è íàðîä»: «Íåóêëþæàÿ ïðîïàãàíäà Ãåááåëüñà îêàçûâàëà

íåìàëî óñëóã Ñòàëèíó».

89A. Ñòàëèí ëè÷íî èíñòðóêòèðóåò ëåò÷èêîâ, êîòîðûå äîëæíû áîìáèòü Áåðëèí: – Çäýñü, – óêàçûâàåò
íà êàðòå, – âîåííûå çàâîäû. Óíû÷òîæèòü! Çäýñü – êàçàðìû – óíû÷òîæûòü! Çäåñü ñòàíöèÿ –
óíû÷òîæèòü. Çäýñü... Ìèíèñòåðñòâî Ïðîïàãàíäû. Òîãî èç âàñ, êòî ñáðîñèò õîòü îäíó áîìáó,
ðàññòðåëàþ! ||| *1941–45 ãã. [ÀÅ 1951: 90]

90. Ñòàëèí òðåáóåò ó Áåíåøà åãî ÷àñû.
Áåíåø, Ýäâàðä (1884–1948) ïðåçèäåíò ×åõîñëîâàêèè â 1935–1938 è 1946–48 ãã.

90A. Â îäíîé èç âàññàëüíûõ ñòðàí òîò÷àñ ïîñëå åå «îñâîáîæäåíèÿ», äåìîíñòðèðóåòñÿ ñîâåòñêèé
õðîíèêàëüíûé ôèëüì. Íà ýêðàíå âñòðå÷à Ñòàëèíà ñ Áåíåøåì, Ñòàëèí ïîäõîäèò ê Áåíåøó ñ
ïðîòÿíóòîé ðóêîé, è â ýòîò ìîìåíò ðàçäàåòñÿ âîçãëàñ îäíîãî èç êèíîçðèòåëåé: – Äàâàé ÷àñû! |||
*1941–45 ãã. [ÀÅ 1951: 92]

91. Ðàçíèöà ìåæäó Ñòàëèíûì è Ãèòëåðîì â òîì, ÷òî Ãèòëåð óìåð, à Ñòàëèí – íåò.
91A. – Êàêàÿ ðàçíèöà ìåæäó Ãèòëåðîì è Ñòàëèíûì? – Îãðîìíàÿ: Ãèòëåð óìåð, à Ñòàëèí æèâ. |||
*1946–51 ãã. [ÀÅ 1951: 98]
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92. Ñòàëèí çàíèìàåòñÿ ñàìîêðèòèêîé, ðóãàÿ ñåáÿ ïåðåä ñîáñòâåííûì ïîðòðåòîì.
92A. Çàë çàñåäàíèÿ Ïîëèòáþðî, èç êîòîðîãî çàêðûòàÿ äâåðü âåäåò â êàáèíåò Ñòàëèíà. Èç êàáèíåòà
ñëûøåí ðàçúÿðåííûé ãîëîñ «âîæäÿ è ó÷èòåëÿ»: Ûøàê! Òûðàí! Êðîâîïûéöà! Íûäàó÷êà! Ïðûñòóïíûê!
Óáûéöà! Ïðèñóòñòâóþùèå ÷ëåíû Ïîëèòáþðî â íåäîóìåíèè ïðèñëóøèâàþòñÿ è áîÿòñÿ âîéòè ê
Ñòàëèíó. Íàêîíåö, Áåðèÿ ðåøàåòñÿ, ðîáêî îòêðûâàåò äâåðü è âõîäèò íà öûïî÷êàõ â êàáèíåò.
Ñòàëèí ñòîèò ïåðåä ñâîèì ïîðòðåòîì è óãðîæàþùå ðàçìàõèâàåò êóëàêàìè. Áåðèÿ ðîáêî ñïðàøèâàåò:
– Èîñèô Âèññàðèîíîâè÷, ÷òî ñëó÷èëîñü? Ñòàëèí ðàçäðàæåííî: – Íû ìûøàé! Âûäûø ÿ ñàìîêðûòûêîè
çàíûìàþñ! ||| *1946–51 ãã. [ÀÅ 1951: 100]

93. Ñòàëèí óâåðåí, ÷òî ñîëäàò íå ìîæåò ïîæàëîâàòüñÿ íà ñâîþ æèçíü.
93A. Ñòàëèí, ïðîèçâîäÿ ñìîòð âîéñêàì, ñïðàøèâàåò îäíîãî ñîëäàòà: – Íó, êàê òåáå æèâåòñÿ? – Íå
ìîãó ïîæàëîâàòüñÿ. – Óâåðåí, ÷òî òû ÍÅ ÌÎÆÅØÜ ïîæàëîâàòüñÿ! – òâåðäî ñêàçàë «ãåíåðàëèññèìóñ».
||| *1946–51 ãã. [ÀÅ 1951: 101–102]

94. Ñòàëèí ïðåäïî÷èòàåò îäåòü Ðîêîññîâñêîãî â ïîëüñêèé ìóíäèð, ïåðåîäåâàíèþ â ñîâåòñêóþ
ôîðìó âñåé ïîëüñêîé àðìèè.
94A. Ðîêîññîâñêîãî íàçíà÷èëè âîåííûì ìèíèñòðîì Ïîëüøè. Â ñâÿçè ñ ýòèì îí ÿâèëñÿ ê Ñòàëèíó:
– Òîâ. Ñòàëèí, ïðîøó Âàñ, îòìåíèòå ìîå íàçíà÷åíèå. Ñòàëèí óäèâëåííî: – Ïî÷åìó? – Íå õî÷ó
ìåíÿòü ñîâåòñêîãî ìóíäèðà íà ïîëüñêèé. – Àõ, äóðàê òû äóðàê, ìíå æå äåøåâëå íà òåáÿ îäíîãî
íàäåòü ïîëüñêèé ìóíäèð, ÷åì âñþ ïîëüñêóþ àðìèþ îäåâàòü â ñîâåòñêèå ìóíäèðû. ||| *1946–51 ãã.
[ÀÅ 1951: 102]

95. Íà ïîëèòçàíÿòèÿõ óæå òðè ãîäà íå ãîâîðÿò î òîì, ÷òî ñòàõàíîâñêîå äâèæåíèå ïðèäóìàë
Ñòàëèí.
95A. Íà ïîëèòçàíÿòèÿõ: – Ñèäîð÷óê, êòî èçîáðåë ýëåêòðè÷åñêóþ ëàìïî÷êó? – Òîâàðèù Ñòàëèí. –
Ìîëîäåö, ïðàâèëüíî. À êòî èçîáðåë ïåíèöèëëèí? – Òîâàðèù Ñòàëèí. – Îòëè÷íî! À êòî – ðàäèî? –
Òîâàðèù Ñòàëèí. – ×óäíî! À êòî ïðèäóìàë ñòàõàíîâñêîå äâèæåíèå? – Òîâàðèù Ñòàëèí. – Äóðàê!
Óæå òðè ãîäà, êàê ìû îá ýòîì íå ãîâîðèì... ||| *1946–51 ãã. [ÀÅ 1951: 103]

96. Ó÷åíèê íå ìîæåò ïîâåñèòü ïîðòðåò Ñòàëèíà äîìà, ïîòîìó ÷òî åãî ñåìüÿ æèâ¸ò â öåíòðå
êîìíàòû – ó ñòåí æèâóò èõ ñîñåäè.
96A. Ó÷èòåëüíèöà ðàçäàëà òðåì äåòÿì â øêîëå ïîðòðåòû Ñòàëèíà è íà ñëåäóþùèé äåíü ñïðàøèâàåò
èõ, ÷òî îíè ñ ïîðòðåòàìè ñäåëàëè. – ß ïîâåñèë ïîðòðåò íà ñòåíå ïðÿìî ïðîòèâ äâåðè, ÷òîáû âñå
âõîäÿùèå åãî âèäåëè, – ñêàçàë îäèí ìàëü÷èê, – ß ïîâåñèë â óãëó, ãäå ðàíüøå áûëè èêîíû, – ñêàçàë
äðóãîé ìàëü÷èê. Òðåòèé ìàëü÷èê ìîë÷àë. Ó÷èòåëüíèöà: – Íó, à òû, Ïåòÿ, êóäà òû ïîðòðåò ïîâåñèë?
– Íèêóäà, – çàìÿëñÿ Ïåòÿ. – Êàê íèêóäà?! Ïî÷åìó? – Äà, íàøà ñåìüè æèâåò â ñåðåäèíå êîìíàòû,
ó ñòåí æèâóò ÷åòûðå äðóãèõ ñåìüè. ||| *1946–51 ãã. [ÀÅ 1951: 105]

97. Ñòàëèí – ìàñòåð õàîñà, êîòîðûé ñóùåñòâîâàë ðàíüøå âñåãî èíîãî.
97A. Íà òîì ñâåòå ×åð÷èëëü, Ðóçâåëüò è Ñòàëèí ïðåäñòàâëÿëèñü ñâ. Ïåòðó. ×åð÷èëëü ñêàçàë: – ß
ìàñòåð âîä, êîòîðûå Ãîñïîäü ñîçäàë â íà÷àëå ñîòâîðåíèÿ ìèðà. Ðóçâåëüò ñêàçàë: – À ÿ ìàñòåð
âîçäóõà, êîòîðûé ñóùåñòâîâàë äî âîäû. Ñòàëèí ñêàçàë: – È âñå æå ÿ – ïåðâûé: ÿ ìàñòåð õàîñà,
êîòîðûé ñóùåñòâîâàë ðàíüøå âñåãî èíîãî. ||| *1946–51 ãã. [ÀÅ 1951: 108–109]

98. Ãåðìàíñêèå ðàáî÷èå íå õîòÿò óíèæàòü Ñòàëèíà ïîäà÷êàìè êî äíþ ðîæäåíèÿ.
98A. Çà íåäåëþ äî Ðîæäåñòâà â Âîñòî÷íîé Ãåðìàíèè ðàáî÷èì áûëî îáúÿâëåíî, ÷òî îáû÷íûå
ðîæäåñòâåíñêèå ïðåìèè îòìåíÿþòñÿ, ò.ê. ýòî áûëè ëèøü «ïîäà÷êè, îñêîðáëÿâøèå äîñòîèíñòâî
ðàáî÷èõ». Íà ñëåäóþùèé æå äåíü ðàáî÷èõ ñîãíàëè íà ñîáðàíèå, ãäå èõ ïðèçûâàëè «îòðàáîòàòü
ñâåðõóðî÷íî ïî 10 ÷àñîâ íà ïîäàðîê òîâ. Ñòàëèíó êî äíþ åãî ðîæäåíèÿ». Ðàáî÷èå îòêàçàëèñü,
ìîòèâèðóÿ òàê: – Ìû íå õîòèì òåì æå ñïîñîáîì îáèäåòü ñàìîãî âåëèêîãî ðàáî÷åãî – Ñòàëèíà. |||
*1946–51 ãã. [ÀÅ 1951: 121]

99. Ëþäè íå áóäóò ïðàçäíîâàòü Ðîæäåñòâî â äåíü ðîæäåíèÿ Ñòàëèíà, ïîòîìó ÷òî ñëîæíî
ïðèâûêíóòü ê òîìó, ÷òî Äåä-ìîðîç íå ïðèíîñèò, à çàáèðàåò ïîäàðêè.
99A. – Áóäüòå óâåðåíû, – ïðåäñêàçûâàë îäèí êîììóíèñò, – ÷òî ñî âðåìåíåì ëþäè ïðèâûêíóòü
ïðàçäíîâàòü Ðîæäåñòâî íå 24, à 21 äåêàáðÿ â äåíü ðîæäåíèÿ Ñòàëèíà. Åìó îòâåòèëè: – Ïîçâîëüòå
óñîìíèòüñÿ â Âàøåì ïðîãíîçå. Èìåííî íà äîëãîå âðåìÿ ëþäÿì òðóäíî áóäåò ïðèâûêíóòü ê òîìó,
÷òî Äåä-ìîðîç íå ïðèíîñèò, à çàáèðàåò ïîäàðêè. ||| *1946–51 ãã. [ÀÅ 1951: 122]
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100. Ïîëÿ÷êà ìå÷òàåò î òîì ÷òîáû Ñòàëèí è Ìîëîòîâ, îñâîáîäèâøèå Ïîëüøó îò
Íåìöåâ, îñâîáîäèëè áû å¸ è îò Ñîâåòîâ.
100A. Ñòàðóøêà â ïîëüñêîé äåðåâíå ñìîòðèò íà äâà îãðîìíûõ ïîðòðåòà Ñòàëèíà è Ìîëîòîâà è
ñïðàøèâàåò ïðîõîæåãî: – Êòî ýòè ëþäè? Ïðîõîæèé îêàçàëñÿ êîììóíèñòîì: – Ýòî íàøè îñâîáîäèòåëè!
Îíè îñâîáîäèëè íàñ îò íåìöåâ. Ñòàðóøêà, ñ óâàæåíèåì: – À... õîðîøèå ëþäè, î÷åíü õîðîøèå ëþäè.
À íå ìîãëè áû îíè íàñ îñâîáîäèòü òåïåðü îò Ñîâåòîâ? ||| *1946–51 ãã. [ÀÅ 1951: 132–133]

101. Ñòàëèí íàêîðìèë ëþäåé çåìë¸þ, êîòîðóþ èì äàë Ëåíèí.
101A. Ëåíèí Ñòàëèíà ñïðîñèë, ÷åì ëþäåé òû íàêîðìèë? À Ñòàëèí ñêàçàë: çåìëåé, êîòîðóþ âû
îòäàëè èì. ||| n.d. [ÓÈ 1998: 216]

102. ×óâñòâî þìîðà íå ïîêèäàåò ìàðøàëà Æóêîâà.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹26.
102A. Ñòàëèí âûçûâàåò Æóêîâà. – Ñëóøàéòå ìåíÿ âíèìàòåëüíî, òîâàðèù Æóêîâ. Åñëè íåìöû
âîçüìóò Ëåíèíãðàä, – ðàññòðåëÿþ; åñëè íåìöû âîçüìóò Ìîñêâó, – ðàññòðåëÿþ; åñëè îíè âîçüìóò
Ñòàëèíãðàä, – òîæå ðàññòðåëÿþ… Íà áàíêåòå â ÷åñòü Ïîáåäû Ñòàëèí ñêàçàë: – ß ïîäíèìàþ òîñò
çà ìàðøàëà Æóêîâà. Âî-ïåðâûõ, òîâàðèù Æóêîâ õîðîøèé ïîëêîâîäåö, à âî-âòîðûõ, òîâàðèù Æóêîâ
ïîíèìàåò øóòêè... ||| n.d. [ÁÂ 1997: 799]

103. Ó äà÷è Ïàïàíèíà íå õâàòàåò òîëüêî âûâåñêè “Äåòñêèé ñàä”.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹38.
103A. Ïàïàíèí ïðèãëàñèë Ñòàëèíà ê ñåáå íà äà÷ó. Ïîêàçàë åìó ôîíòàí, áàññåéí, âñþ ðîñêîøü.
Ïîòîì óñàäèë çà ñòîë, êàê ñëåäóåò óãîñòèë. – Íó êàê âàì ïîíðàâèëàñü ìîÿ äà÷à? Âñå î÷åíü
õîðîøî,– îòâåòèë Ñòàëèí.– Òîëüêî ó âõîäà íå õâàòàåò âûâåñêè «Äåòñêèé ñàä». ||| n.d. [ÁÂ 1997: 803]

104. Ïðåñòóïíèêè ïðèâåòñòâóþò Ñòàëèíà êàê ñâîåãî Âîæäÿ è Ó÷èòåëÿ.
104A. Ñòàëèí îáõîäèò òþðüìó. Ñïðàøèâàåò: – Ãäå ó âàñ òóò ñàìûå ñòðàøíûå ïðåñòóïíèêè –
áàíäèòû, íàñèëüíèêè, óáèéöû? – Â äðóãîì êîðèäîðå,– îòâå÷àþò. Ïðèõîäÿò òóäà. Ñòàëèí ãîâîðèò: –
Çäðàâñòâóéòå, áàíäèòû, íàñèëüíèêè, óáèéöû! Îíè îòâå÷àþò: – Çäðàâñòâóé, íàø äîðîãîé, ëþáèìûé
âîæäü è ó÷èòåëü! ||| n.d. [ÁÂ 1997: 803]

105. Èç áåçâûõîäíîãî ïîëîæåíèÿ äëÿ Ñòàëèíà åñòü âûõîä – Êðåìë¸âñêèå âîðîòà.
105A. Ñòàëèí: Ãì. Ïîëîæåíèå áåçâûõîäíîå. Êòî-òî: Âûõîä åñòü... Êðåìëåâñêèå âîðîòà. ||| 1920–
1930-õ ãã. [ÍÀ 1994: 45]

106. Ñìåðòü Ñòàëèíà – òðàãåäèÿ, à íå áûòîâàÿ òðàâìà, íå íåâåçåíèå è íå íåñ÷àñòíûé
ñëó÷àé.
106A. Ó÷èòåëüíèöà â ñîâåòñêîé øêîëå: – Äåòè, êòî èç âàñ çíàåò, ÷òî òàêîå òðàãåäèÿ? – Â÷åðà ó
ìåíÿ ñåñòðåíêà ðàçáèëà ñåáå íîñ, – ãîâîðèò Âàíÿ. – Òóò ìàìà êàê çàêðè÷èò: «Êàêàÿ òðàãåäèÿ!» –
Íåïðàâèëüíî. Ýòî íå òðàãåäèÿ, à áûòîâàÿ òðàâìà. – Ó ìîåé áàáóøêè óêðàëè äîìàøíèå òóôëè, –
ãîâîðèò Êîëÿ. – Îíà òîæå êðè÷àëà: «Àõ, êàêàÿ òðàãåäèÿ!» – Ýòî ïðîñòî íåâåçåíèå, íî íå òðàãåäèÿ.
– Â÷åðà îäíó æåíùèíó íà óëèöå ñøèáëà ìàøèíà, – ãîâîðèò Àëåøà. – È äÿäÿ îäèí îõàë: «Îõ, êàêàÿ
òðàãåäèÿ!» – Ýòî íà òðàãåäèÿ, ýòî íåñ÷àñòíûé ñëó÷àé. Ìàëåíüêèé Ìîéøå: – Ñìåðòü Ñòàëèíà. Âîò
òðàãåäèÿ. – Ïðàâèëüíî! Êàê òû äîãàäàëñÿ? – Ïðîñòî âû÷èñëèë. Ýòî æå íå áûòîâàÿ òðàâìà, ýòî íå
íåâåçåíèå, ýòî ñîâñåì íå íåñ÷àñòíûé ñëó÷àé. Òîãäà ÷òî ýòî, åñëè íå òðàãåäèÿ? ||| n.d. [ËÇ 2006:
274]

107. Ó ìåíÿ ìèëëèîíû îñëîâ íåêîðìëåíûå – è ÿ íå âîëíóþñü.
107A. Ê Ñòàëèíó ïðèåõàë êóíàê èç Ãðóçèè íà îñëå; ïîäúåõàë ê Êðåìëþ; êóíàêà â Êðåìëü ïóñòèëè,
à îñëà – íåò. Ïðèâÿçàëè åãî ê âîðîòàì êðåìëåâñêèì. Ñòàëèí îáðàäîâàëñÿ êóíàêó, ñòàë åãî óãîùàòü.
Îíè ñèäåëè, óãîùàëèñü, ïîòîì òîò: «Îé, âñïîìíèë! Ó ìåíÿ æå îñåë îñòàëñÿ íåêîðìëåíûé.» À
Ñòàëèí åìó ãîâîðèò: «Íó, ÷òî òû âîëíóåøüñÿ? Ó òåáÿ êàêîé-òî îñåë îäèí îñòàëñÿ íåêîðìëåíûé, ó
ìåíÿ ìèëëèîíû îñëîâ íåêîðìëåíûå – è ÿ íå âîëíóþñü». ||| 16 ôåâðàëÿ 1939 ã. [ÌÁ 1988: 86–87]

108. Ñòàëèíñêèé êîëõîçíèê ïîñëå ñäà÷è íàëîãîâ.
108A. Èëè ðèñóíîê íà ñïèíå: ñêåëåò ÷åëîâåêà è òåêñò: “Ñòàëèíñêèé êîëõîçíèê ïîñëå ñäà÷è
íàëîãîâ. Ìÿñî ñäàë, øêóðó ñäàë, øåðñòü ñäàë, ÿéöà ñäàë. Îñòàëîñü ñäàòü êîñòè íà ïóíêò âòîðñûðüÿ”.
||| n.d. [ÀÎÀ 1996: 118]
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109. Â Ïîëèòáþðî ìèëëèàðä ÷ëåíîâ – îäèí è äåâÿòü íóëåé / There are one billion
members on the Politburo – one – and nine zeros.
109A. The shining mark for arrows of humor, naturally, is Joseph Stalin. A touch of arithmetical
subtlety may be detected in this: “How many members are there on the Politburo?” someone asks. (The
Politburo is the highest organ of power in the ruling Communist Party, headed by Stalin.) “Ten,” the
literal stooge replies. “All wrong,” comes the correction. “There are one billion members on the
Politburo.” “What do you mean, a billion?” “Quite simple: one – and nine zeros.” ||| n.d. [LE 1934: 564]

110. Òðîöêèé: åñëè áû Ñòàëèí óìåð, ÿ áû áûë ñåé÷àñ â Ìîñêâå, Åñëè áû Ëåíèí îæèë, îí
áûë áû çäåñü ñî ìíîé / Trotsky: If Stalin were dead I should be there in Moscow, if Lenin
were alive, he would be here with me.
Äàííûé ñþæåò íàø¸ë ñâî¸ îòðàæåíèå â «×åòâ¸ðòîé ïðîçå» Îñèïà Ìàíäåëüøòàìà:

“Íî÷üþ íà Èëüèíêå, êîãäà Ãóìû è òðåñòû ñïÿò è ðàçãîâàðèâàþò íà ðîäíîì

êèòàéñêîì ÿçûêå, íî÷üþ ïî Èëüèíêå õîäÿò àíåêäîòû. Õîäÿò Ëåíèí ñ Òðîöêèì â

îáíèìêó, êàê íè â ÷åì íè áûâàëî. Ó îäíîãî âåäðûøêî è êîíñòàíòèíîïîëüñêàÿ

óäî÷êà â ðóêå. Õîäÿò äâà åâðåÿ, íåðàçëó÷íûå äâîå – îäèí âîïðîøàþùèé, äðóãîé

îòâå÷àþùèé, è îäèí âñå ñïðàøèâàåò, âñå ñïðàøèâàåò, à äðóãîé âñå êðóòèò, âñå

êðóòèò, è íèêàê èì íå ðàçîéòèñü”.

110A. Trotsky is shown as fishing in his Turkish exile. A local newsboy, wishing to pull his leg,
shouts: “Extra! Stalin is dead!” But Trotsky is unperturbed. “Young man,” he says, “ that can’t be true.
If Stalin were dead I should be there in Moscow.” Next day the newsboy tries again.This time he
shouts: “Extra! Lenin is alive!” Once more Trotsky is not taken in. “Young man,” he says, “if Lenin were
alive, he would be here with me.” ||| n.d. [LE 1935: 328]

111. Îïûòû íà ìûøàõ
111A. During the grim, hungry years of the First Five Year Plan there was the story of Stalin
complaining to the Soviet President at that time, Mikhail Kalinin, that there were mice in his study.
“Just put up a sign: Collective Farm named after Stalin, and half the mice will die of hunger and the
other half will run away,” was Kalinin’s remedy for the situation. ||| n.d. [CWH 1957: 28]

112. We arrested every member of your class and we got signed confessions from six of them
that they had written Eugene Onegin themselves!
112A. One of the best anecdotes in this category reports a downcast looking professor of music as
being reproached by an official of the political police. “What’s the matter with you, professor? Haven’t
you read Comrade Stalin’s latest speech about life becoming gayer and more joyous?” “Yes,” says the
professor, “but I am discouraged by the quality of some of my students. In my class in musical history
I put the question: “Who composed the opera, Eugene Onegin? Not one gave the right answer.” “I’m.
glad you told me of that, professor. It looks as if counter-revolution is at work in your class, perhaps
with some Trotskyism and American imperialism. Our organization is here to deal with that sort of
thing. Just come back to me in two weeks, and I am sure the situation will be cleared up.” The
professor returns after two weeks and is greeted by a beaming police official: “Well, professor, there is
nothing like our organization for getting to the bottom of a conspiracy. We arrested every member of
your class and after a few separate all-night grillings we got signed confessions from six of them that
they had written Eugene Onegin themselves!” ||| n.d. [CWH 1957: 30]

113. Ñòàëèí ïðåäëîæèë Ãèòëåðó òûñÿ÷ó ñîâåòñêèõ óïðàâäîìîâ â îòâåò íà åãî ïðîñüáó î
ïîìîùè.
113A. Ãèòëåð ïîïðîñèë Ñòàëèíà ïîìî÷ü ðàçðóøèòü Ëîíäîí. Ñòàëèí ïðåäëîæèë åìó òûñÿ÷ó ñîâåòñêèõ
óïðàâäîìîâ. ||| *1940 ã. [ØÒ 1987: 96]

114. Ñòàëèí îòîðâàë ïàðòèè îáà êðûëà – è ïðàâîå, è ëåâîå.
114A. – Ïî÷åìó íàøà ïàðòèÿ òàêàÿ áåñêðûëàÿ? – Ïîòîìó ÷òî Ñòàëèí îòîðâàë åé îáà êðûëà – è
ïðàâîå, è ëåâîå. ||| *í. 1930-õ ãã. [ØÒ 1987: 132]
114Â.Íàñ ñïðàøèâàþò: – Êîãäà ó áîëüøåâèêîâ íà÷àëè âûðàñòàòü êðûëüÿ – ïðàâîå è ëåâîå, Ñòàëèí
èõ íåìåäëåííî îòðóáèë. Òåïåðü, ïîä ëîçóíãîì áîðüáû ñ ðåâèçèîíèñòàìè ñïðàâà è ñëåâà, Áðåæíåâ
íà÷àë òàêóþ æå îïåðàöèþ. Çíà÷èò ëè ýòî, ÷òî êîììóíèñòû ñîçíàòåëüíî ñòàðàþòñÿ áûòü áåñêðûëûìè?
Îòâå÷àåì: – Êàê ïðèíöèïèàëüíûå àòåèñòû, îíè áîÿòñÿ, ÷òî íà Çàïàäå èõ ìîãóò ñðàâíèòü ñ
àíãåëàìè. ||| n.d. [ÎÍ 1970: 14]
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115. Ïðîëåòàðèàò äàåò, à Ñòàëèí åãî èñïîëüçóåò.
115A. – Ïðîëåòàðèàò – ìóæñêîãî èëè æåíñêîãî ðîäà? – Âîîáùå-òî ìóæñêîãî, íî èãðàåò ðîëü
æåíñêîãî, ïî êðàéíåé ìåðå ñ òåõ ïîð, êàê ãðóçèí ê âëàñòè ïðèøåë: ïðîëåòàðèàò äàåò, à Ñòàëèí åãî
èñïîëüçóåò. ||| *1920-í.1930-õ ãã. [ØÒ 1987: 211]

116. Èãðà ñëîâ: Ïàïûòêà– íý ïûòêà!
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹115.
116A. Ñòàëèí ïðèãëàñèë Ãîðüêîãî è ãîâîðèò åìó: – Äàðàãîé Àëåêñåé Ìàêñûìîâû÷! Ìû ïðîñûì
Âàñ íàïûñàòü äëÿ ñîâýòñêîãî íàðîäà ìîþ áèîãðàôèþ. – Òîâàðèù Ñòàëèí, ÿ íå áåðóñü ñïðàâèòüñÿ ñ
òàêîé îòâåòñòâåííîé çàäà÷åé. Êàê-íèêàê, ÿ âñå-òàêè ïèñàòåëü, à íå èñòîðèê. – Íû÷åãî, ïàïðîáóéòå.
Êàê ãàâàðûò òàâàðûù ßãîäà, ïàïèòêà – ýòî åùå íå ïèòêà. ||| *ñåð. 1930-õ ãã. [ØÒ 1987: 213]

117. Òû âîâðåìÿ ïîìåð, à òî á è òû ïðèçíàëñÿ!
117A. Èç ñòàðîé çàðóáåæíîé êàðèêàòóðû: Ñòàëèí (ãðîçèò êóëàêîì ïîðòðåòó Ëåíèíà): ‘Òû âîâðåìÿ
ïîìåð, à òî á è òû ïðèçíàëñÿ!” ||| *1937 ã. [ØÒ 1987: 213]

118. Ó Åæîâà è íà ñàìîãî Ñòàëèíà åñòü “ìàòåðèàë”.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹192.
118A. Ó íàðêîìèíäåëà Ì.Ì. Ëèòâèíîâà àðåñòîâàëè æåíó, æàëóåòñÿ Ñòàëèíó íà äåéñòâèÿ íàðêîìâíóäåëà
Åæîâà. Ñòàëèí îòâå÷àåò: – Ó òîâàðèùà Åæîâà, î÷åâèäíî, åñòü íà íåå ìàòåðèàë. – Òîâàðèù Ñòàëèí,
ó íåãî è íà âàñ åñòü ìàòåðèàë! ||| *1938 ã. [ØÒ 1987: 214]

119. Êòî ÷èõíóë?
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹1.
119A. Âî âðåìÿ ðå÷è Ñòàëèíà íà XVIII ñúåçäå ïàðòèè êòî-òî ÷èõíóë. – Êòî ÷èõíóë? (Ìîë÷àíèå.)
– Êàæäîãî äåñÿòîãî – íà äåñÿòü ëåò â ëàãåðÿ. (Îòñ÷èòàëè, óâåëè.) – Êòî ÷èõíóë? (Ìîë÷àíèå.) –
Êàæäîãî äåñÿòîãî – ðàññòðåëÿòü. (Îòñ÷èòàëè, óâåëè.) – Êòî ÷èõíóë? Ãëåá Êðæèæàíîâñêèé: – ß.
Ñòàëèí: – Íà çäîðîâüå. ||| *1939 ã. [ØÒ 1987: 214]

120. Ãèòëåð è Ñòàëèí îáúÿñíÿþò äðóã äðóãó, ïî÷åìó èõ àðìèè íàõîäÿòñÿ òàê áëèçêî ê ãðàíèöå.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹309.
Ñîãëàñíî ïðèìå÷àíèþ Ä.Øòóðìàí è Ñ.Òèêòèíà, àíåêäîò ïîÿâèëñÿ ïîñëå ñîîáùåíèÿ ÒÀÑÑ îò 13

èþíÿ 1941 ã. – çà âîñåìü äíåé äî íà÷àëà âîéíû – ñ îïðîâåðæåíèåì ïîÿâèâøåéñÿ â çàïàäíîé ïðåññå

èíôîðìàöèè î êîíöåíòðàöèè íà ñîâåòñêî-ãåðìàíñêîé ãðàíèöå âîéñê ñ îáåèõ ñòîðîí.

120A. Ñòàëèí ñïðàøèâàåò Ãèòëåðà: – Ïî÷åìó âû ñîñðåäîòî÷èëè âàøè âîéñêà ó íàøèõ ãðàíèö? –
Ìû çàêîí÷èëè êàìïàíèþ â Çàïàäíîé Åâðîïå è îòâåëè èõ òóäà íà îòäûõ. À ïî÷åìó âû ñîñðåäîòî÷èëè
ñâîè âîéñêà ó íàøèõ ãðàíèö? – ×òîáû îáåñïå÷èòü âàøèì âîéñêàì ñïîêîéíûé è áåçîïàñíûé îòäûõ.
||| *1941 ã. [ØÒ 1987: 216]

121. Ðàçâå ó âàñ íåò ïîëèöèè?
121A. Ïî ïðÿìîìó ïðîâîäó. Ñòàëèí: – Ïî÷åìó çàäåðæàëè ïîñòàâêè ïî ëåíä-ëèçó? Ðóçâåëüò: –
Áàñòóþò äîêåðû, òðåáóþò ïðèáàâêè. Ñòàëèí: – Ðàçâå ó âàñ íåò ïîëèöèè? ||| *1942 ã. [ØÒ 1987: 216]

122. Ñòàëèí: Ó íàñ äâåñòè ìèëëèîíîâ íàñåëåíèÿ, ïîëîâèíà èç íèõ âîðóåò, à âñå-òàêè
îñòàåòñÿ äîñòàòî÷íî, ÷òîáû âåñòà òàêóþ âîéíó.
122A. Íà ßëòèíñêîé êîíôåðåíöèè áîëüøîé òðîéêè çàñïîðèëè, ÷üÿ ñòðàíà áîãà÷å. Ðóçâåëüò: “Ó íàñ
ñàìàÿ ìîùíàÿ ïðîìûøëåííîñòü”, ×åð÷èëëü: “Ó íàñ ñàìûå áîëüøèå âëàäåíèÿ ïî âñåìó ìèðó”.
Ñòàëèí: “Ó íàñ äâåñòè ìèëëèîíîâ íàñåëåíèÿ, ïîëîâèíà èç íèõ âîðóåò, à âñå-òàêè îñòàåòñÿ äîñòàòî÷íî,
÷òîáû âåñòà òàêóþ âîéíó”. ||| *1945 ã. [ØÒ 1987: 216–217]

123. Ñòàëèí ïîñòàâèò Ãèòëåðó ïàìÿòíèê.
Ïðèìå÷àíèå Ä.Øòóðìàí è Ñ.Òèêòèíà ê äàííîìó òåêñòó: «Ïîëèòèêà Ãèòëåðà âî âðåìÿ II ìèðîâîé

âîéíû ïî îòíîøåíèþ ê íàðîäàì ÑÑÑÐ (äîñòàòî÷íî íàñòðàäàâøèìñÿ ïîä êîììóíèñòè÷åñêèì ãíåòîì)

ïðèâåëà ê ïîääåðæêå ñòàëèíñêîãî êîììóíèñòè÷åñêîãî ïðàâèòåëüñòâà áîëüøèíñòâîì íàñåëåíèÿ

Ñîâåòñêîãî Ñîþçà è, â ðåçóëüòàòå ïîáåäû, – ê íåèìîâåðíîìó óñèëåíèþ ñîâåòñêîãî òîòàëèòàðèçìà

è åãî âëèÿíèÿ âî âñåì ìèðå».

123A. – Êîìó ïîñòàâèò Ñòàëèí ïîñëå ïîáåäû ïàìÿòíèê â ïåðâóþ î÷åðåäü? – Ãèòëåðó. ||| *1944–1945
ãã. [ØÒ 1987: 217]
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124. Ðàññòðåëÿòü äâîéíèêà èëè ñáðèòü óñû?
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹110.
124A. Áåðèÿ äîêëàäûâàåò Ñòàëèíó, ÷òî îðãàíàìè ãîñáåçîïàñíîñòè çàäåðæàí ÷åëîâåê, êàê äâå
êàïëè âîäû ïîõîæèé íà Ñòàëèíà, è ñïðàøèâàåò, êàê ñ íèì áûòü. – Ðàññòðåëÿòü! – À ìîæåò áûòü,
îòðåçàòü óñû? – Ìîæíî è òàê. ||| *í. 1950-õ ãã. [ØÒ 1987: 218]

125. Â Ìàâçîëåå ðÿäîì ñî Ñòàëèíûì – åãî îðäåí Ëåíèíà.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹206.
125A. Â ìàâçîëåé âîøåë èíîñòðàíåö è ñ íèì ãðóçèí. Èíîñòðàíåö ñïðàøèâàåò, óêàçûâàÿ íà
Ñòàëèíà: – Êòî ýòîò, óñàòûé? Ãðóçèí îòâå÷àåò: – Ýòî íàø âåëèêèé ó÷èòåëü, ãåíèé âñåõ âðåìåí è
íàðîäîâ òîâàðèù Ñòàëèí. – À ýòîò, ìàëåíüêèé, ðÿäîì? – óêàçûâàåò èíîñòðàíåö íà Ëåíèíà. – Ýòî
åãî îðäåí Ëåíèíà, – îòâå÷àåò ãðóçèí. ||| *1953 ã. [ØÒ 1987: 219]

126. Âñå, êðîìå Åêàòåðèíû, îòêàçûâàþòñÿ äàâàòü Ñòàëèíó ðåêîìåíäàöèè íà òîò ñâåò.
126A. Ñòàëèí ñîáèðàåò ðåêîìåíäàöèè â ðàé ó ïðåäøåñòâåííèêîâ. Èâàí IV: “Íå äàì: ÿ ñâîèõ âðàãîâ
áûñòðî óáèâàë, à òû ñâîèõ – ãîäàìè ìó÷èë”. Ïåòð I: “Íå äàì: ÿ îòêðûë îêíî â Åâðîïó, à òû åãî
çàêðûë”. Àëåêñàíäð II: “Íå äàì: ÿ ðàñêðåïîñòèë êðåñòüÿí, à òû èõ çàêðåïîñòèë”. Åêàòåðèíà II äàëà,
òàê êàê âîîáùå ðåäêî îòêàçûâàëà. ||| *1956 ã. [ØÒ 1987: 219–220]

127. ×åðò Êàðëó Ìàðêñó: çàáåðèòå ñâîé êàïèòàë.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹127.
127A. Êîãäà Ñòàëèí ïðèáûë ê âîðîòàì àäà, äåæóðíûé ÷åðò ïîçâîíèë Ê. Ìàðêñó: “Çàáåðèòå ñâîé
êàïèòàë!” ||| *1956 ã. [ØÒ 1987: 220]

128. Ïîñëå ñìåðòè Ñòàëèíà ÷åðòè ñòàëè áåæàòü èç àäà.
128A. Íà ñëåäóþùèé äåíü ïîñëå ñìåðòè Ñòàëèíà â âîðîòà ðàÿ íà÷àëè ëîìèòüñÿ ÷åðòè. – Êóäà
ëåçåòå, íå÷èñòûå? – ñïðîñèë ñâÿòîé Ïåòð. – Â÷åðà ê íàì ïðèáûë Ñòàëèí! Ìû ïåðâûå áåæåíöû. |||
*1956 ã. [ØÒ 1987: 220]

129. ×åãî áû ìàòåðè Ñòàëèíà âîâðåìÿ àáîðò íå ñäåëàòü?
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹139.
129A. Â ìóçåå ðåâîëþöèè ñòîèò ïîñåòèòåëü ïåðåä ïîðòðåòîì ìàòåðè Ñòàëèíà, êà÷àåò ãîëîâîé è
ñîêðóøåííî âçäûõàåò: – Àé, àé, àé! Íàäî æå, òàêàÿ íà âèä ñèìïàòè÷íàÿ æåíùèíà! È ÷åãî áû åé
âîâðåìÿ àáîðò íå ñäåëàòü! ||| *1956 ã. [ØÒ 1987: 221]

130. Ïî÷åìó Ñòàëèí ðàáîòàë ïî íî÷àì?
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹107.
130A. À/ð – Ïî÷åìó Ñòàëèí ðàáîòàë òîëüêî ïî íî÷àì? – Âñÿêèé çíàåò, êòî èìåííî ðàáîòàåò
òîëüêî ïîä ïîêðîâîì íî÷è. ||| *1956 ã. [ØÒ 1987: 221]
130Â. Íàñ ñïðàøèâàþò: – Ïî÷åìó Ñòàëèí ðàáîòàë òîëüêî ïî íî÷àì? Îòâå÷àåì: – Íàèâíûé âîïðîñ!
Äàæå äåòè çíàþò êòî èìåííî âûõîäèò íà ðàáîòó òîëüêî ïîä ïîêðîâîì íî÷è. ||| n.d. [ÎÍ 1970: 25]

131. Ïî÷åìó Ñòàëèí âñå åùå ëåæèò â ìàâçîëåå?
Ïðèìå÷àíèå Ä.Øòóðìàí è Ñ.Òèêòèíà ê äàííîìó òåêñòó: «Îäíèì èç õðóùåâñêèõ íîâîââåäåíèé,

ïîñëåäîâàâøèõ âñêîðå çà ðàçîáëà÷åíèåì “êóëüòà ëè÷íîñòè” Ñòàëèíà, ñòàëà îòäà÷à óãîëîâíûõ

ïðåñòóïíèêîâ (èíîãäà è òÿæêèõ) “íà ïîðóêè” äëÿ èñïðàâëåíèÿ è ïåðåâîñïèòàíèÿ “êîëëåêòèâàì

òðóäÿùèõñÿ” ïî ìåñòó èõ ïðåæíåé ðàáîòû. Íèêàêîé îòâåòñòâåííîñòè çà ïåðåâîñïèòàíèå íèêòî íå

íåñ, è ýòà ìåðà ïîëíîñòüþ ïðîâàëèëàñü».

131A. À/ð – Ïî÷åìó Ñòàëèí âñå åùå ëåæèò â ìàâçîëåå? – Ëåíèí âçÿë Ñòàëèíà íà ïîðóêè. ||| *1958
ã. [ØÒ 1987: 221]

132. Ïîêðèòèêîâàëè òîâàðèùà Ñòàëèíà íà XX è XXII ñúåçäàõ ïàðòèè, è îí èñïðàâèëñÿ.
Ïðèìå÷àíèå Ä.Øòóðìàí è Ñ.Òèêòèíà ê äàííîìó òåêñòó: «Ïîñëåäíÿÿ ôðàçà ïåðåäàåò ñëîâà Õðóùåâà,

ïðîèçíåñåííûå ïîñëå òîãî, êàê, èñïóãàâøèñü îáùåñòâåííîé ðåâèçèè âñåãî ñîâåòñêîãî ïðîøëîãî,

ÖÊ ïðàêòè÷åñêè çàïðåòèë íàñòîÿùåå èññëåäîâàíèå ïðè÷èí è ðàçìàõà ïðåñòóïëåíèé Ñòàëèíà è åãî

ñîó÷àñòíèêîâ».

132A. Êðèòèêà è ñàìîêðèòèêà – âåëèêîå äåëî! Ïîêðèòèêîâàëè òîâàðèùà Ñòàëèíà íà XX è XXII
ñúåçäàõ ïàðòèè, è îí èñïðàâèëñÿ. È “äàé Áîã âñÿêîìó áûòü òàêèì ìàðêñèñòîì, êàê òîâàðèù
Ñòàëèí!” ||| n.d. [ØÒ 1987: 221]
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133. Îäîáðÿþ ðåøåíèÿ XXII ñúåçäà Èîñèô Âîëãîãðàäñêèé.
133A. Òåëåãðàììà ñ òîãî ñâåòà: “Ìîñêâà Êðåìëü ÖÊ Îäîáðÿþ ðåøåíèÿ XXII ñúåçäà Èîñèô
Âîëãîãðàäñêèé”. ||| *1962 ã. [ØÒ 1987: 222]

134. Ñòàëèí äîëæåí ïîêèíóòü ìàâçîëåé, ïîñêîëüêó íå óñïåë ðàññòðåëÿòü âñåõ, êîãî íàäî
áûëî.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹232.
134A. Êîãäà Ñòàëèíà âûíîñèëè èç ìàâçîëåÿ, Ëåíèí ñïðîñèë åãî: – Òû âñå ïîíÿë? – Äà, ðàññòðåëÿë
íå âñåõ òåõ, êîãî íàäî áûëî. ||| *1962 ã. [ØÒ 1987: 222]

135. Âûñøàÿ ìåðà ïàðòèéíîãî íàêàçàíèÿ – ýêñãóìàöèÿ òðóïà.
135A. – Êàêàÿ âûñøàÿ ìåðà ïàðòèéíîãî íàêàçàíèÿ áûëà ââåäåíà íà XXII ñúåçäå? – Ýêñãóìàöèÿ
òðóïà. ||| *1962 ã. [ØÒ 1987: 222]

136. Èç ýíöèêëîïåäèè XXI âåêà: “Ãèòëåð – ìåëêèé òèðàí ñòàëèíñêîé ýïîõè”.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹19.
136A. Èç ýíöèêëîïåäèè XXI âåêà: “Ãèòëåð – ìåëêèé òèðàí ñòàëèíñêîé ýïîõè”. ||| [ØÒ 1987: 222]

137. Ñòàëèí ñ òîïîðîì â ðóêàõ æäåò íå Êåííåäè.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹51.
137A. Êîãäà Äæîí Êåííåäè ïðèáûë íà òîò ñâåò è ïîñëå ðåãèñòðàöèè âûøåë â êîðèäîð, îí óâèäåë
çà óãëîì Ñòàëèíà ñ òîïîðîì è îòïðÿíóë. “Ïðîõîäè, – êðèêíóë Ñòàëèí, – ÿ íå òåáÿ, ÿ Õðóùåâà
îæèäàþ çäåñü”. ||| *1964 ã. [ØÒ 1987: 223]

138. Çà÷åì òåáå äâà Ñèíÿâñêèõ?
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹114.
138A. Áðåæíåâ âûçâàë äóõ Ñòàëèíà. – Òîâàðèù Ñòàëèí, ÷òî íàì äåëàòü ñ Ñèíÿâñêèì? – Ýòà êà-
àêîé Ñûíàâñêûé? Ôóòáîëíûé ðàäûîêàìýíòàòîð? – Íåò, òîâàðèù Ñòàëèí, ýòî ïèñàòåëü, êîòîðûé... –
À çà÷ýì òýáý äâà Ñûíàâñêûõ? ||| *1965 ã. [ØÒ 1987: 223]

139. Òðè ïèñüìà Ñòàëèíà.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹23.
139A. Ïîñëå ñìåðòè Ñòàëèíà âñêðûëè ïàêåò ñ åãî çàâåùàíèåì è îáíàðóæèëè òðè çàïå÷àòàííûõ
êîíâåðòà. Íà ïåðâîì ñòîÿëî: “Âñêðûòü ñðàçó”. Âñêðûëè, ïðî÷èòàëè: “Ïîõîðîíèòå ìåíÿ â ìàâçîëåå
Ëåíèíà”. Ïîõîðîíèëè. Íà âòîðîì êîíâåðòå ñòîÿëî: “Âñêðûòü, êîãäà áóäåò ïëîõî”. Óâèäåâ, êàêàÿ
ðàçðóõà öàðèò â ñåëüñêîì õîçÿéñòâå (1954 ãîä), âñêðûëè, ïðî÷èòàëè: “Âàëèòå âñå íà ìåíÿ!”.
Ñâàëèëè âñå íà íåãî. Íà òðåòüåì êîíâåðòå ñòîÿëî: “Âñêðûòü, êîãäà áóäåò î÷åíü ïëîõî”. Âñêðûëè
âî âðåìÿ âåíãåðñêîãî âîññòàíèÿ, ïðî÷èòàëè: “Äåëàéòå âñå, êàê ÿ”. Ñäåëàëè âñå, êàê îí... ||| *1956
ã. [ØÒ 1987: 223]

140. Êîãäà èãðàë Ñòàëèí, âñÿ ñòðàíà ïëàêàëà.
140A. Íà êîíöåðòå Ýìèëÿ Ãèëåëüñà. Ñòàðàÿ åâðåéêà ãîâîðèò â àíòðàêòå: – Êàê èãðàåò ýòîò
òàëàíòëèâûé ñûí åâðåéñêîãî íàðîäà. Âåñü çàë â ñëåçàõ! Åé îòâå÷àåò ãðóçèí: – Êîãäà èãðàë ñûí
ãðóçèíñêîãî íàðîäà, âñÿ ñòðàíà ïëàêàëà. ||| n.d. [ØÒ 1987: 223–224]

141. ×òî îçíà÷àåò íàäïèñü íà çàáîðå: “ÕÓÉ”?
141A. À/ð – ×òî îçíà÷àåò íàäïèñü íà çàáîðå: “ÕÓÉ”? – Õòî Óáèë Éîñüêó? ||| n.d. [ØÒ 1987: 224]

142. Ïî÷åìó àðòèñòû, èãðàâøèå Ñòàëèíà, ðâóò íà ñåáå âîëîñû?
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹125.
142A. Ãðóçèíñêîãî àðòèñòà Ãåëîâàíè, âñåãäà èãðàâøåãî â êèíî Ñòàëèíà, ïîñëå XX ñúåçäà ñïðîñèëè:
– ×òî òû òåïåðü äåëàòü áóäåøü? – Ðâó íà ñåáå âîëîñû, – ãîâîðèò Ãåëîâàíè. – Õðóùåâà èãðàòü áóäó.
||| *1956 ã. [ØÒ 1987: 227]

143. Õðóùåâ ïåðåä ñâîåé ðå÷üþ î ðàçîáëà÷åíèè êóëüòà ëè÷íîñòè ïîùóïàë ó Ñòàëèíà ïóëüñ.
143A. Íà ÕÕ-îì ñúåçäå Õðóùåâ ïåðåä ñâîåé èñòîðè÷åñêîé ðå÷üþ íà çàêðûòîì çàñåäàíèè î
ðàçîáëà÷åíèè êóëüòà ëè÷íîñòè Ñòàëèíà êóäà-òî èñ÷åç, à ÷åðåç íåñêîëüêî ìèíóò ïîÿâèëñÿ è ïîøåë
ê òðèáóíå. – Ãäå âû áûëè, òîâàðèù Õðóùåâ? – Â ìàâçîëåé çàãëÿíóë – ïîùóïàë ó Ñòàëèíà ïóëüñ íà
âñÿêèé ñëó÷àé. ||| *1956 ã. [ØÒ 1987: 228]
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144. Êàê èçìåíèëèñü âðåìåíà çà îäíó ïÿòèëåòêó.
144A. Êàê èçìåíèëèñü âðåìåíà çà îäíó ïÿòèëåòêó: Â 1952-îì ãîäó êòî-òî ñêàçàë, ÷òî Ñòàëèí
äóðàê. È åãî â òîò æå äåíü ðàññòðåëÿëè. À íåäàâíî äðóãîé ïàðåíü ñêàçàë, ÷òî Õðóùåâ äóðàê, òàê
åìó äàëè âîñåìü ëåò çà ðàçãëàøåíèå ãîñóäàðñòâåííîé òàéíû! ||| *1957 ã. [ØÒ 1987: 228]

145. Âîñêðåñ Ñòàëèí … Õðóù¸â ðåøèë ïåðåñèäåòü â êóêóðóçå.
145A. Âîñêðåñ Ñòàëèí. Áóëãàíèí áåæèò â Èíäèþ, Âîðîøèëîâ – â Êèòàé, Õðóù¸â ðåøèë ïåðåñèäåòü
â êóêóðóçå. ||| *1957 ã. [ØÒ 1987: 230–131]

146. Ñòàëèí: ß íå ïîçâîëþ âàì çäåñü óñòðàèâàòü îáùåæèòèå!
146A. Õðóù¸â ïðèâ¸ë âíóêà â ìàâçîëåé, êîãäà òàì åù¸ íàõîäèëñÿ Ñòàëèí. Âíóê: – È òû áóäåøü
òóò ëåæàòü, ñ íèìè ðÿäîì? Ñòàëèí: – ß íå ïîçâîëþ âàì çäåñü óñòðàèâàòü îáùåæèòèå! ||| *1961 ã.
[ØÒ 1987: 234]

147. Êàê ëèêâèäèðîâàòü êóëüò ëè÷íîñòè Ñòàëèíà?
147A. À/ð – Êàê ëèêâèäèðîâàòü êóëüò ëè÷íîñòè Ñòàëèíà? – Óáðàòü Ñòàëèíà èç ìàâçîëåÿ è
ïîëîæèòü òóäà Õðóù¸âà. ||| *1961 ã. [ØÒ 1987: 234]

148. Ýëåêòðîñòàëü / Ýëåêòðîõðóñòàëü, Èíñòèòóò ñòàëè / Èíñòèòóò ëåíè.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹258.
148A. Ïîñëå XXII ñúåçäà ãîðñîâåò ãîðîäà Ýëåêòðîñòàëü îáðàòèëñÿ â Ïðåçèäèóì Âåðõîâíîãî Ñîâåòà
ÑÑÑÐ ñ ïðîñüáîé ïåðåèìåíîâàòü åãî â “Ýëåêòðîõðóñòàëü”, à ó÷åíûé ñîâåò Èíñòèòóòà ñòàëè ïðîñèë
ïåðåèìåíîâàòü åãî â Èíñòèòóò ëåíè. ||| *1962 ã. [ØÒ 1987: 236]

149. Êòî ñìåëåå, Ãèòëåð èëè Õðóùåâ?
149A. À/ð – Êòî ñìåëåå, Ãèòëåð èëè Õðóùåâ? – Âñå-òàêè Ãèòëåð. Îí âîåâàë ïðîòèâ æèâîãî
Ñòàëèíà, à Õðóùåâ – ïðîòèâ ìåðòâîãî, è òîæå íå ïîáåäèë. ||| *1962 ã. [ØÒ 1987: 236]

150. Åñëè áû Ñòàëèí âîñêðåñ, òîãäà áû Õðóùåâ ïåðåãíàë Àìåðèêó – áåãàë áû áûñòðåå
àâòîìîáèëÿ.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹56.
150A. Õðóùåâ âåðíóëñÿ èç ÑØÀ â ïëîõîì íàñòðîåíèè è æàëóåòñÿ Ìèêîÿíó: – Êåííåäè ñêàçàë ìíå,
÷òî ó íèõ åñòü ìàøèíà, îæèâëÿþùàÿ ìåðòâûõ. ß, ÷òîáû íå ïîêàçàòü åìó íàøó îòñòàëîñòü, ñêàçàë,
÷òî ó íàñ åñòü äîïèíã, îò êîòîðîãî ÷åëîâåê áåãàåò áûñòðåå ëþáîãî àâòîìîáèëÿ. Ãäå òåïåðü âçÿòü
åãî, ýòîò äîïèíã? Ìèêîÿí: – Íå áåñïîêîéñÿ. Åñëè îíè ñìîãóò îæèâèòü Ñòàëèíà, òî òû ïîáåæèøü
áûñòðåå ëþáîãî àâòîìîáèëÿ. ||| *1963 ã. [ØÒ 1987: 238]

151. Êàê ðóêîâîäèòåëè ÑÑÑÐ ñòàëè èñòîðè÷åñêèìè ëè÷íîñòÿìè?
151A. À/ð – Êàê ðóêîâîäèòåëè ÑÑÑÐ ñòàëè èñòîðè÷åñêèìè ëè÷íîñòÿìè? – Ëåíèí âîøåë â
èñòîðèþ. – Ñòàëèí âëåç â èñòîðèþ. – Õðóùåâ âëèï â èñòîðèþ. ||| *1964 ã. [ØÒ 1987: 245]

152. Íà òîì ñâåòå ó ïðåäøåñòâåííèêîâ Õðóùåâà çíàê «Ò».
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹66.
152A. Ïîïàâ íà òîò ñâåò, Õðóùåâ âñòðåòèë òàì Ìàðêñà, Ýíãåëüñà, Ëåíèíà è Ñòàëèíà ñ áîëüøèìè
áóêâàìè “Ò” íà ñïèíå. Òóò æå ïîäñêî÷èë ÷åðò è ïîñòàâèë åìó òîæå íà ñïèíó çíàê “Ò”. – ×òî ýòî
îçíà÷àåò? – ñïðîñèë Õðóùåâ. – Ìàðêñ – òåîðåòèê, Ýíãåëüñ – òèòàí, Ëåíèí – òðèáóí, Ñòàëèí –
òèðàí. – À ÿ? – À òû òðåïà÷. ||| *1964 ã. [ØÒ 1987: 249]

153. Áðîâè Áðåæíåâà – óñû Ñòàëèíà íà âûñøåì óðîâíå
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹17.
153A. À/ð – ×òî ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé áðîâè Áðåæíåâà? – Óñû Ñòàëèíà íà âûñøåì óðîâíå. ||| *1965
ã. [ØÒ 1987: 255]

154. Õðóùåâ: Âèäåë, ïîíÿë, íî óìà íå õâàòàåò.
154A. Â Àíãëèè íåêòî ïîêàçàë Õðóùåâó êóëàê. Â îòâåò Õðóùåâ ïîñòó÷àë ïî ñâîåìó ëáó. Ïîêàçàâøåãî
êóëàê çàäåðæàëè è ñòàëè äîïðàøèâàòü â ïîëèöèè: – ×òî îçíà÷àåò âàø æåñò? – ×òîáû äåðæàë
ñâîèõ, êàê Ñòàëèí, à íå òî ñêèíóò. – Õì, à êàê æå òîãäà ïîíÿòü æåñò ñîâåòñêîãî ïðåìüåðà? –
Âèäåë, ïîíÿë, íî óìà íå õâàòàåò. ||| *1964 ã. [ØÒ 1987: 242]
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155. Ëåíèí ñ ïðîáèðêîé, íàïîëíåííîé ñåìåíåì, èç êîòîðîãî ðîäèòñÿ Áðåæíåâ.
155A. Õóäîæíèê äî âîéíû ðèñîâàë Ëåíèíà íà ïåðâîì ïëàíå, Ñòàëèíà íà âòîðîì. Ïîñëå âîéíû –
íàîáîðîò. Ïîñëå XX ñúåçäà îí ðèñîâàë Ëåíèíà è ìîëîäîãî Õðóùåâà. Åãî òâîð÷åñêèå ïëàíû: Ëåíèí
ñ ïðîáèðêîé, íàïîëíåííîé ñåìåíåì, èç êîòîðîãî ðîäèòñÿ Áðåæíåâ. ||| *1970 ã. [ØÒ 1987: 260]

156. Ïóñòü ïîíåñåò è êðàñíîå çíàìÿ – çíàìÿ êîììóíèçìà!
156A. Ïåðåä ïåðâîìàéñêèìè ïðàçäíèêàìè Àáðàìîâè÷à âûçâàëè â ïàðòáþðî. – Êàê ñòàðåéøåìó
÷ëåíó íàøåãî òðóäîâîãî êîëëåêòèâà ìû äîâåðÿåì âàì íåñòè íà äåìîíñòðàöèè ïîðòðåò òîâàðèùà
×åðíåíêî. – Íå äàâàéòå ìíå ýòî ïîðó÷åíèå. Íåñ ÿ ïîðòðåò Ëåíèíà – Ëåíèí óìåð. Íîñèë ïîðòðåòû
Ñòàëèíà – óìåð. Íîñèë ïîðòðåòû Õðóùåâà – ñïèõíóëè. Íîñèë ïîðòðåòû Áðåæíåâà – óìåð. Íåñ
íåäàâíî åùå ïîðòðåò Àíäðîïîâà – è îí òîæå óìåð. – Ó âàñ çîëîòûå ðóêè! Èìåííî âû è ïîíåñåòå
ïîðòðåò òîâàðèùà ×åðíåíêî. Îäèí èç ðàáî÷èõ. – Ïóñòü ïîíåñåò è êðàñíîå çíàìÿ – çíàìÿ êîììóíèçìà!
||| *1984 ã. [ØÒ 1987: 289]

157. ×òî ýòî ó òåáÿ çà ïÿòíî íà ëáó? – À ïî÷åìó îò âàñ âèíîì ïàõíåò?
157A. Ñòàëèí ïðèíÿë â Êðåìëå äåëåãàöèþ îêòÿáðÿò. Âçÿë îäíîãî ìàëü÷èêà íà ðóêè. Ñïðàøèâàåò:
– ×òî ýòî ó òåáÿ çà ïÿòíî íà ëáó? – À ïî÷åìó îò âàñ âèíîì ïàõíåò? – À êàê òåáÿ çîâóò? – Ìèøà
Ãîðáà÷åâ. ||| *1985 ã. [ØÒ 1987: 295]

158. Ìîæåò è ñóìàñøåäøèé, íî ãîâîðèò ïðàâèëüíî / ×àñòóøêà: Îé, îãóð÷èêè, ïîìèäîð÷èêè...
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹31.
158A. Ìèëèöèîíåð çàäåðæàë ïüÿíîãî, ðàñïåâàâøåãî: “Ýõ îãóð÷èêè, ïîìèäîð÷èêè! Ñòàëèí Êèðîâà
ïðèøèë â êîðèäîð÷èêå”. Ñåðäîáîëüíàÿ ïðîõîæàÿ âñòóïèëàñü: – Îòïóñòèòå åãî. Ðàçâå âû íå âèäèòå,
÷òî îí ñóìàñøåäøèé? – Íå ìåøàéòåñü, ãðàæäàíî÷êà. Ìîæåò è ñóìàñøåäøèé, íî ãîâîðèò ïðàâèëüíî.
||| *ñåð. 1930-õ ãã. [ØÒ 1987: 331]

159. Êàê èçìåíèëàñü ñîöèàëèñòè÷åñêàÿ çàêîííîñòü ïîñëå ñìåðòè Ñòàëèíà?
159A. À/ð – Êàê èçìåíèëàñü ñîöèàëèñòè÷åñêàÿ çàêîííîñòü ïîñëå ñìåðòè Ñòàëèíà? – Ïåðåñòàëè
ðàññòðåëèâàòü äî âûíåñåíèÿ ïðèãîâîðà, íî ñòàëè ñàæàòü â ïñèõáîëüíèöû äî íà÷àëà ñëåäñòâèÿ. |||
*1970-å ãã. [ØÒ 1987: 315]

160. Ñòàëèí ñêðûâàëñÿ â Ìàâçîëåå â ãîäû êóëüòà ëè÷íîñòè Õðóùåâà.
160A. Íàäïèñü íà Ìàâçîëåå: «Çäåñü â ãîäû êóëüòà ëè÷íîñòè Õðóùåâà ñêðûâàëñÿ È.Â.Ñòàëèí». |||
n.d. [ÁÂ 1997: 805]

161. Ïîñìåðòíî ðåïðåññèðîâàííîìó îò ïîñìåðòíî ðåàáèëèòèðîâàííûõ.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹49.
161A. Êàê, íàïðèìåð, ðàñöåíèë íàðîä ðàçîáëà÷åíèå êóëüòà ëè÷íîñòè? – Êîãäà Ñòàëèíà âûíåñëè èç
Ìàâçîëåÿ è ïîõîðîíèëè ó êðåìëåâñêîé ñòåíû, íà åãî ìîãèëå ïîÿâèëñÿ âåíîê ñ íàäïèñüþ: “Ïîñìåðòíî
ðåïðåññèðîâàííîìó îò ïîñìåðòíî ðåàáèëèòèðîâàííûõ”. ||| n.d. [ÁÂ 1978: 125]

162. Ñòàðóøêà ìîëèòñÿ: Çà Ëåíèíà – ó÷èòåëÿ, çà Ñòàëèíà – ìó÷èòåëÿ...
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹219.
162A. Ìîëèòñÿ ñòàðóõà â öåðêâè. – Çà êîãî ìîëèøüñÿ, áàáóøêà? – ñïðàøèâàþò ìîëîäûå ãóëÿþùèå.
– Çà Ëåíèíà-ó÷èòåëÿ, çà Ñòàëèíà-ìó÷èòåëÿ, çà Áóëãàíèíà-òóðèñòà, çà Õðóùåâà-àôåðèñòà, çà Ðîäèíó-
ìàòü è çà Ôóðöåâó-áëÿäü.5 ||| *1957 ã. [ØÒ 1987: 135]

163. Ïî÷åìó Ñòàëèíà ïîõîðîíèëè ðÿäîì ñ êðåìë¸âñêîé ñòåíîé?
Ïðèìå÷àíèå Ä.Øòóðìàí è Ñ.Òèêòèíà ê äàííîìó òåêñòó: «Âîçíèê, êîãäà ïîñëåõðóù¸âñêîå ðóêîâîäñòâà

ïðîÿâèëî òåíäåíöèè âîçâðàùåíèÿ ê íåêîòîðûì ñòàëèíñêèì ìåòîäàì óïðàâëåíèÿ».

163A. – Ïî÷åìó Ñòàëèíà ïîõîðîíèëè ðÿäîì ñ êðåìë¸âñêîé ñòåíîé? – Ïîòîìó ÷òî XXII ñúåçä – íå
ïîñëåäíèé ñúåçä ïàðòèè. ||| *1965 ã. [ØÒ 1987: 146]

164. Êàêîé ñàìûé áîëüøîé ïàðàäîêñ XX âåêà?
Ïðèìå÷àíèå Ä.Øòóðìàí è Ñ.Òèêòèíà ê äàííîìó òåêñòó: «Ïîñëå ïîáåãà Ñâåòëàíû Àëëèëóåâîé â

ñîâåòñêîé ïå÷àòè ïîÿâèëàñü ñòàòüÿ îäíîãî ìèòðîïîëèòà, îáëè÷àâøåãî åå â òîì, ÷òî îíà “îáíàæèëà

íàãîòó îòöà ñâîåãî”».

164A. À/ð – Êàêîé ñàìûé áîëüøîé ïàðàäîêñ XX âåêà? – Òî, ÷òî ïåðåä ïÿòèäåñÿòèëåòèåì Îêòÿáðüñêîé
ðåâîëþöèè ïðàâîñëàâíûé ìèòðîïîëèò çàùèùàåò ñîâåòñêóþ âëàñòü îò äî÷åðè Ñòàëèíà. ||| *1967 ã.
[ØÒ 1987: 189]
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165. Íàñåð çàìàíèë èçðàèëüòÿí ê Ñóýöó è æäåò ìîðîçîâ.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹150.
165A. Íà ýêçàìåíå ïî íîâåéøåé èñòîðèè. Ýêçàìåíàòîð: – ×åì çíàìåíèò Êóòóçîâ? Ñëóøàòåëü: –
Êóòóçîâ çàìàíèë âîéñêà Íàïîëåîíà â ãëóáü Ðîññèè, äîæäàëñÿ ìîðîçîâ è ðàçãðîìèë èõ. Ýêçàìåíàòîð:
– ×åì îáåññìåðòèë ñåáÿ Ñòàëèí êàê ïîëêîâîäåö? Ñëóøàòåëü: – Ñòàëèí çàìàíèë íåìöåâ ê Âîëãå,
äîæäàëñÿ çèìû è ðàçãðîìèë èõ. Ýêçàìåíàòîð: – ×åì çàìå÷àòåëåí Íàñåð êàê ñòðàòåã? Ñëóøàòåëü:
– Íàñåð çàìàíèë èçðàèëüòÿí ê Ñóýöó è æäåò ìîðîçîâ. ||| *1968 ã. [ØÒ 1987: 189]

166. Ïî÷åìó ïåðåä ëåíèíñêèì þáèëååì óâîëèëè ñòîëüêèõ äèðåêòîðîâ ïðåäïðèÿòèé?
166A. À/ð – Ïî÷åìó ïåðåä ëåíèíñêèì þáèëååì óâîëèëè ñòîëüêèõ äèðåêòîðîâ ïðåäïðèÿòèé? –
Ïåðåñòàðàëèñü. Ñêóëüïòóðíàÿ ôàáðèêà ñïðîåêòèðîâàëà ôîíòàí “Ëåíèíñêàÿ ñòðóÿ”; ìûëîâàðåííûé
çàâîä âûïóñòèë ìûëî “Ïî çàâåòíûì ëåíèíñêèì ìåñòàì’; ïàðôþìåðíàÿ ôàáðèêà – äóõè “Çàïàõ
Èëüè÷à” è ïóäðó “Ëåíèíñêèé ïðàõ”; ôàáðèêà äåòñêèõ èãðóøåê – ìàâçîëåé ñ êíîïî÷êîé: íàæìåøü –
âûëåòàåò ãðîáèê ñî Ñòàëèíûì; ÷àñîâîé çàâîä – ÷àñû-áðîíåâè÷îê ñ Ëåíèíûì-êóêóøêîé: êàæäûé ÷àñ
âëåçàåò Ëåíèí íà áðîíåâè÷îê, ïðîñòèðàåò ðóêó è ãîâîðèò: “Òîâà-ãèùè, ïãîëåòàãñêàÿ ãåâîëþöèÿ, î
êîòîãîé òàê äîëãî ìå÷òàëè áîëüøåâèêè... êó-êó!”; òðèêîòàæíàÿ ôàáðèêà – áþñòãàëüòåðû “Ãîðêè
Ëåíèíñêèå”; ñïèðòîâîäî÷íûé çàâîä – íîâóþ âîäêó “Ëåíèí â ðàçëèâå”; êðîâàòíûé çàâîä – òðåõñïàëüíóþ
êðîâàòü “Ëåíèí âñåãäà ñ íàìè”; ìÿñîêîìáèíàò – êîëáàñó, êðàñíóþ âíóòðè ñ áåëûì “ÑÒÎ” èç ñàëà
â ðàçðåçå; ïòèöåêîìáèíàò – “ßéöà Èëüè÷à” (êóðèíûå ÿè÷êè ñ ïîðòðåòîì Ëåíèíà); â ïàðêå îòêðûëè
ñòðåëêîâûé òèð èìåíè Ôàííè Êàïëàí. ||| *1969 ã. [ØÒ 1987: 199]

167. Òåïåðü ÿ ìîãó ñïîêîéíî ðàáîòàòü / Now I can work in peace.
Ñì. òàê æå: ÊÀ 2004, ¹30.
167A. Stalin was a renowned practitioner of the principle, “Divide and rule,” both in dealing with
foreign nations and in maintaining his personal rule at home. So the following story is accur- ate in
spirit, if not in actual fact. Two of Stalin’s principal lieutenants were Vyacheslav Molotov and Lazar
Kaganovich. According to the story, Stalin calls in Molotov and asks him how he is getting on with
Kaganovich. “Splendidly, Comrade Stalin. We are working together for the building up of socialism.”
“But why does Kaganovich tell everyone that you stutter?” “Well, I do have a little speech impediment.”
“Yes, but Kaganovich is unpleasant about it. He talks all the time about your stuttering, mocks you, says
you talk like an old woman. If he were a good friend of yours, he wouldn’t do that, would he?” After
dismissing Molotov with the idea that Kaganovich is not his best friend, Stalin starts to implant the
same thought in Kaganovich. Calling him in and getting the same answer about cordial co-operation, the
dictator proceeds as follows: “Why does Molotov tell everyone that you are a Jew?” “Well, I am a Jew.”
“Yes, but Molotov is unpleasant on the subject. He talks about it all the time, tells anti-Semitic stories.
He wouldn’t do that if he were a genuine friend, would he?” And, having got rid of both his henchmen
with seeds of mutual mistrust firmly implanted, Stalin rubs his hands and comments: “Now I can work
in peace.” ||| n.d. [CWH 1957: 30]

168. Ìîëîòîâ è Êàãàíîâè÷ íàçûâàþò Ñòàëèíà íåäîó÷èâøèìñÿ ãðóçèíñêèì ïîïîì.
168A. Â êàáèíåò Ñòàëèíà âõîäèò Ìîëîòîâ. Ñòàëèí: – Çíàåøü, Ìîëîòîâ, Êàãàíîâè÷ ãîâîðèò, ÷òî òû
çàèêà. Ìîëîòîâ: – Íó äà, òîâàðèù Ñòàëèí, ýòî ïðàâäà, âåäü ÿ çàèêà. Ñòàëèí: – Ýòî âåðíî, íî
ïî÷åìó îí ïîä÷åðêèâàåò? Ìîëîòîâ óõîäèò. Âõîäèò Êàãàíîâè÷. Ñòàëèí : – Çíàåøü, Êàãàíîâè÷,
Ìîëîòîâ ãîâîðèò, ÷òî òû åâðåé. Êàãàíîâè÷: – Íó äà, òîâàðèù Ñòàëèí, ýòî ïðàâäà, âåäü ÿ è åñòü
åâðåé. Ñòàëèí: – Ýòî äà, íî ïî÷åìó îí òàê ãîâîðèò? Êàãàíîâè÷ óõîäèò. Âõîäèò Ìèêîÿí. Ñòàëèí: –
Çíàåøü, Ìèêîÿí, ó ìåíÿ òîëüêî ÷òî áûëè Ìîëîòîâ è Êàãàíîâè÷ è îíè â îäèí ãîëîñ ãîâîðÿò, ÷òî
òû àðìÿíñêèé ïîï! Ìèêîÿí: – Òîâàðèù Ñòàëèí, íå âåðüòå íè îäíîìó èõ ñëîâó: êîãäà îíè âñòðå÷àþòñÿ
ñî ìíîþ, îíè íàçûâàþò âàñ íå èíà÷å êàê íåäîó÷èâøèìñÿ ãðóçèíñêèì ïîïîì! ||| *1930-å ãã. [ØÒ
1987: 212]

169. Êàêàÿ ðàçíèöà ìåæäó Èíäèåé è Ðîññèåé?
169A. More caustic was the humor during the famine years. Here is a sample. “What is the difference
between India and Russia? In India one man starves for the people, and in Russia the people starve for
one. man.” ||| 1940–1943 ãã. [AT 1943:50]

170. ×òî òàêîå êîììóíèçì?
170A. «Êîììóíèçì – ýòî Ñîâåòñêàÿ âëàñòü ïëþñ ýëåêòðèôèêàöèÿ âñåé ñòðàíû», – ïèñàë Ëåíèí. «È
ëàãåðÿ!» – äîáàâèë Ñòàëèí. «È êóêóðóçà», – ïîïðàâèë åãî Õðóù¸â. «È íîâîå ìûøëåíèå», – çàÿâèë
Ãîðáà÷¸â. ||| n.d. [ÈÏ 2005: 277–287]
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171. Ñòàðóøêà óçíàåò î ñìåðòè Ñòàëèíà.
171A. Ñòàðóøêå-êîëõîçíèöå ñîîáùèëè î ñìåðòè Ñòàëèíà. Ìîë÷èò ñòàðóøêà. Ìîæåò áûòü, íå
ïîíÿëà, êàêîå ãîðå íàñ ïîñòèãëî? Íåò! Ïîäóìàâ íåìíîãî, ñêàçàëà: – Õóæéå íå áóäåò! Êóäû óæ
õóæéå? ||| n.d. ||| [ÈÏ 2005: 277–287]

172. Ñòàëèí ïðîâåðÿåò, êàê æèâåò íàðîä.
172A. Ðåøèë Ñòàëèí êàê-òî ïðîâåðèòü, êàê æèâ¸ò åãî íàðîä, ïðîéòèñü ïî ãîðîäó, çàéòè â
ìàãàçèíû. – Çà÷åì? – ãîâîðèò åìó Ìîëîòîâ. – Ìû æå âàì îáî âñåì äîêëàäûâàåì: íàðîä æèâåò
õîðîøî, âñåì äîâîëåí... Äà è íå áåçîïàñíî. Øïèêîâ è òåððîðèñòîâ çàáðàñûâàþò èìïåðèàëèñòû. Ìû,
êîíå÷íî, èõ âûëàâëèâàåì, íî âñåõ ñðàçó íå ðàñïîçíàåøü. – ß çàãðèìèðóþñü, ÷òîáû ìåíÿ íå óçíàëè.
Ìîëîòîâ ðàñïîðÿäèëñÿ, ÷òîáû â îäèí èç ìàãàçèíîâ çàâåçëè òîâàðû, à â êà÷åñòâå ïîêóïàòåëåé
ïîñëàëè ïåðåîäåòûõ ÷åêèñòîâ è èõ æ¸í. Ïðèâ¸ç Ìîëîòîâ Ñòàëèíà ê ýòîìó ìàãàçèíó. Âîø¸ë Âîæäü.
Âèäèò: ïîêóïàòåëåé íåìíîãî, âñå ÷òî-òî ïðèîáðåòàþò. Ðåøèë è îí âçÿòü ñòî ãðàììîâ ìàñëà, ïîäàåò
ïðîäàâöó ÷åê. – Áåðèòå áîëüøå! – ñîâåòóåò åìó ïîòèõîíüêó ïðîäàâåö. – Çà÷åì? ß çàâòðà ñìîãó
âçÿòü åù¸, åñëè ïîíàäîáèòñÿ. – Äóðàê! Çàâòðà áóäóò ïóñòûå ïîëêè. Ñåãîäíÿ ýòà ñâîëî÷ü õîäèò ïî
ìàãàçèíàì, ñìîòðèò, êàê æèâ¸ò íàðîä. Ïîýòîìó è âûáðîñèëè òîâàðû íà ïðèëàâêè. ||| n.d. [ÈÏ 2005:
277–287]

173. ×åð÷èëëü è Òðóìýí ïðîñÿò ïîäàðèòü èì Êðûì è Êàâêàç.
173A. Ïîçæå ïîÿâèëñÿ àíåêäîò î òîì, êàê âåëè ñåáÿ è ÷åãî õîòåëè ëèäåðû ìèðîâûõ äåðæàâ. Âî
âðåìÿ ïðàçäíè÷íîãî îáåäà ×åð÷èëëü îáðàòèëñÿ ê Ñòàëèíó: – Èîñèô Âèññàðèîíîâè÷, ïðàâäà ëè, ÷òî
â Ãðóçèè ñîõðàíèëñÿ îáû÷àé äàðèòü ãîñòþ ïîíðàâèâøóþñÿ åìó âåùü? – Äà, òàêîé îáû÷àé â Ãðóçèè
åñòü. – Ìíå ïîíðàâèëñÿ Êðûì... – ...à ìíå Êàâêàç, – äîâåðøèë æåëàíèå ×åð÷èëëÿ Òðóìýí. Ñòàëèí
ðàçæàë êóëàê, ïîêàçàë óâàæàåìûì ãîñòÿì ïÿòü ïàëüöåâ: – Åñëè óãàäàåòå, êàêîé èç ïàëüöåâ ñðåäíèé,
ÿ èñïîëíþ âàøè æåëàíèÿ. ×åð÷èëëü òî÷íî óêàçàë íà ñðåäíèé ïàëåö, à Òðóìýí, ïî÷óâñòâîâàâ
ïîäâîõ, ïîêàçàë íà óêàçàòåëüíûé. Ñòàëèí âëîæèë áîëüøîé ïàëåö ìåæäó ñðåäíèì è óêàçàòåëüíûì
è ïîêàçàë èì ôèãó: – Îøèáàåòåñü, ãîñïîäà! Ó ìåíÿ ñðåäíèé òîò, ÷òî áîëüøîé. ||| 1945 [ÈØ 2003:
119]

174. Ñèäÿ â êàìåðå ñ äèïëîìàòîì Õ.Ã.Ðàêîâñêèì, Ðàäåê êàê èç ðîãà èçîáèëèÿ ðîæäàë àíòèñòàëèíñêèå
àíåêäîòû. Â ñâîåé òåòðàäè îí íàáðîñàë “âðàæåñêèé øàðæ” íà Âîðîøèëîâà. Ïîä øàðæåì ÷åòâåðîñòèøüå:
“Êëèì – ïóñòàÿ ãîëîâà, â òåáå âñå â êó÷êó ñâàëåíî. Ëó÷øå áûòü õâîñòîì ó ëüâà, ×åì çàäíèöåé ó
Ñòàëèíà”. Ýòîò íåäðóæåñêèé øàðæ îáîøåëñÿ åìó â øåñòü ìåñÿöåâ îäèíî÷êè.

175. Âäîëü ïî Ìîñêâå-ðåêå èäåò ïðèáûâøèé èç ãëóõîãî ñåëà õîäîê â ëàïòÿõ è ñ êîòîìêîé çà
ïëå÷àìè. Âäðóã ñëûøèò îí êðèê: –Òîíó, ñïàñèòå!.. Ìóæèê, ñêèíóâ ñóìêó, â ÷åì áûë, â äâà ñ÷åòà
íàñòèã óòîïàþùåãî è âûòàùèë åãî íà áåðåã. Òîò îòäûøàëñÿ è ñïðàøèâàåò: – Ñêàæè, ìóæèê, ÷òî
õî÷åøü? Îðäåíîì íàãðàæó, âî âñåõ ãàçåòàõ ïîòðåòû òâîè íàïå÷àòàíû áóäóò. Çíàåøü, êîãî òû ñïàñ?
Òû Ñòàëèíà ñïàñ! Ïðîñè, ÷òî õî÷åøü, äðóã! – Áàòåíüêà, ìèëîñòèâåö ìîé, îá îäíîì ïðîøó: íå
ãîâîðè íèêîìó... – Ïî÷åìó? – óäèâèëñÿ Ñòàëèí. – Åæåëè ñåëü÷àíå óçíàþò, ïðèáüþò ìåíÿ äî ñìåðòè,
ìèëîñòèâåö òû íàø. Õðèñòèàí Ðàêîâñêèé ðàññêàçûâàë àíåêäîòû ìàñòåðñêè, ñ ñåðüåçíûì ëèöîì, áåç
òåíè óëûáêè.

176. Ñòàëèí êðàäåò ñåêðåò àòîìíîé áîìáû
176À. Íàñ ñïðàøèâàþò: – ×òî áûëî áû, åñëè áû Ñòàëèí íå âûêðàë ó àìåðèêàíöåâ ñåêðåòà
àòîìíîé áîìáû è ïîòîì íå ïðîäàë áû åãî Ìàî Öçå-äóíó? Îòâå÷àåì: – Àìåðèêàíöû íå îáèäåëèñü
áû íà Ñòàëèíà è ñäåëàëè òàêîé áèçíåñ ñàìè. ||| n.d. [ÎÍ 1970: 66]

177. Ñîöèàëèñòè÷åñêàÿ çàêîííîñòü ïîñëå ñìåðòè Ñòàëèíà
177À. Íàñ ñïðàøèâàþò: – Êàê èçìåíèëàñü ñîöèàëèñòè÷åñêàÿ çàêîííîñòü ïîñëå ñìåðòè Ñòàëèíà?
Îòâå÷àåì: – Êàòåãîðè÷åñêè çàïðåùåíî ðàññòðåëèâàòü äî âûíåñåíèÿ ñóäåáíîãî ïðèãîâîðà. Çàòî
ðàçðåøåíî åùå äî íà÷àëà ñëåäñòâèÿ ñàæàòü â äîìà äëÿ óìàëèøåííûõ. ||| n.d. [ÎÍ 1970: áåç
ñòðàíèö]

178. Ãåíèàëüíûå ñëîâà Ñòàëèíà
178À. Íàñ ñïðàøèâàþò: – Êàêèå ñëîâà Ñòàëèíà âû ñ÷èòàåòå ñàìûìè ñâåðõãåíèàëüíûìè? Îòâå÷àåì:
– Ïëàíèðîâàòü íàäî óìåëî, – ó÷èë îí. – Íåóìåëî ïëàíèðîâàòü íå íàäî. À ÷òî ýòî çíà÷èò,
òîâàðèùè? Ýòî çíà÷èò, ÷òî ìû, áîëüøåâèêè, íå äîëæíû ïëàíèðîâàòü íåóìåëî. Åñëè ìû áóäåì
ïëàíèðîâàòü íåóìåëî, ìû áóäåò ïëàíèðîâàòü ïëîõî. È íàîáîðîò. Åñëè ìû áóäåì ïëàíèðîâàòü óìåëî,
ìû áóäåì ïëàíèðîâàòü õîðîøî! ||| n.d. [ÎÍ 1970: 19]
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179. ×òî òàêîå åëêè-ïàëêè?
179À. Íàñ ñïðàøèâàþò: – ×òî òàêîå «åëêè-ïàëêè»? Îòâå÷àåì: – Ýòî èòîãè ñòàëèíñêîãî ïðåîáðàçîâàíèÿ
ïðèðîäû. ||| n.d. [ÎÍ 1970: áåç ñòð.]

180. Ìîæíî ëè çàáûòü êóëüò ëè÷íîñòè Ñòàëèíà?
180À. Íàñ ñïðàøèâàþò: – Çàáóäóò ëè ñîâåòñêèå ãðàæäàíå ïðî âðåìåíà êóëüòà ëè÷íîñòè Ñòàëèíà?
Îòâå÷àåì: – Åñòü òàêàÿ ïåñíÿ: «Åñëè äàæå òû ìåíÿ çàáóäåøü, ïîìíè îáî ìíå» ||| n.d. [ÎÍ 1970: 11]

×ÀÑÒÓØÊÈ

×ò1. Èîñüêà Ñòàëèí ñïåêóëÿíò …
×ò 1A. Èîñüêà Ñòàëèí ñïåêóëÿíò

Ïàñïîðò ïîëó÷àåò
À ÿ – áåäíåíüêèé êóñòàðü
Ìåíÿ âûñåëÿþò
Íà÷. 1930-õ ãîäîâ [ÐÇ 1990: 105]

×ò.2.Ñòàëèí Êèðîâà ïðèøèë â êîðèäîð÷èêå
×ò. 2.À. Ýõ, îãóð÷èêè, ïîìèäîð÷èêè,

Ñòàëèí Êèðîâà ïðèøèë â êîðèäîð÷èêå.
Îò àêàäåìèêà…

×ò.3. Ñòàëèí ãíàë íàñ íà âîéíó, à Õðóùåâ – íà öåëèíó
×ò. 3.À. Âñå, ÷òî äåëàåòñÿ “äîáðîâîëüíî” â ÑÑÑÐ, èìååò ñâîþ ïîäêëàäêó. Âñïîìèíàþ ÷àñòóøêè,
êîòîðûå ïåëè â Êàçàõñòàíå âîëüíûå ðåáÿòà, ïîïàâøèå íà öåëèíó:

– ...Âñå ñëó÷èëîñü øèòî – êðûòî. Ñòàë âîæäåì Õðóùåâ Íèêèòà. Ñòàëèí ãíàë íàñ íà âîéíó, à
Õðóùåâ íà öåëèíó!..
1953–1956 ãã. [ÍÊ]

×ò.4. Êîãäà Ëåíèí óìèðàë…

Kogda Lenin umiral,
Stalinu prikazyival,
Chtoby khleba ne daval,
Salo ne pokazyval.
Íà÷. 30-å ãã. [AA 1976: 338]

×ò.5. Ñèäèò Ëåíèí íà çàáîðå

Sidit Lenin na zabore,
Derzhit serp da molotok,
A ego tovarishch Stalin,
Sidit doma bez portok.
Íà÷. 30-õ [AA 1976: 337]

×ò.6. Ñèäèò Ñòàëèí íà ëóãó, ãëîæåò êîíñêóþ íîãó.
6A. Â àâòîäîðîæíîì òåõíèêóìå â îáùåì êîðèäîðå “íà âèäíîì ìåñòå – íà êîñÿêàõ îêîí áûëè
íàïèñàíû àíòèñîâåòñêèå àíîíèìíûå íàäïèñè”:

“Ñèäèò Ñòàëèí íà ëóãó, ãëîæåò êîíñêóþ íîãó.
Àõ, êàêàÿ ãàäèíà, ñîâåòñêàÿ ãîâÿäèíà!
Äîëîé Ñòàëèíà è êîíèíó!
Äà¸øü “Íèêîëàÿ è ñâèíèíó”.
1933 ã. Êóðñê [ÁÈÊ 1999: 46]
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6Â. Sidit Stalin na lugu,
Est’ koniachoiu nogy,
Ah kakaia gadina,
Sovietskaia goviadina.
40-å ãã. [AA 1976: 339]
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A CHOICE OF JOKES ABOUT ESTONIANS ON RUSSIAN INTERNET
ÂÛÁÎÐÊÀ ÀÍÅÊÄÎÒÎÂ ÎÁ ÝÑÒÎÍÖÀÕ Â ÐÓÑÑÊÎÌ ÈÍÒÅÐÍÅÒÅ

Arvo Krikmann

1. Áûâøèé ïðåçèäåíò Ýñòîíèè ñèäèò â ëîäêå è ëîâèò ðûáó. Ïîéìàë îí çîëîòóþ ðûáêó è òà
ãîâîðèò: – Ñëóøàé, Ëåííàðò, îòïóñòè ìåíÿ, ÿ èñïîëíþ òðè ëþáûõ òâîèõ æåëàíèÿ. Òîò ïîñìîòðåë íà
ðûáêó è ìîë÷à áðîñèë åå â âîäó. ×åðåç íåêîòîðîå âðåìÿ îïÿòü ïîïàëàñü åìó çîëîòàÿ ðûáêà. È
îïÿòü îíà ïðîñèò: – Ëåííàðò, îòïóñòè ìåíÿ, ÿ èñïîëíþ òðè ëþáûõ òâîèõ æåëàíèÿ. Ëåííàðò îïÿòü
ìîë÷à ïîñìîòðåë íà íåå è âûáðîñèë â âîäó. È ñíîâà ïîâòîðÿåòñÿ èñòîðèÿ è ðûáêà ïðåäëàãàåò åìó
òðè æåëàíèÿ. Ëåííàðò áåðåò ðûáêó çà õâîñò, áüåò åå îá êîëåíî è ãîâîðèò: – Räägi eesti keeles, räägi
eesti keeles! (ãîâîðè ïî-ýñòîíñêè) (54 texts / òåêñòà)

2. – Îñòîðîæíî, äâåðè çàêðûâàþòñÿ!... Îñòîðîæíî, äâåðè çàêðûâàþòñÿ!... Ñëåäóþùàÿ ñòàíöèÿ...
Ñëåäóþùàÿ ñòàíöèÿ... Î! Òàê âîò æå îíà! (46 texts / òåêñòîâ)

3. Åùå îäèí àíåêäîò ïðî ýñòîíöåâ: Ïðîñåëî÷íàÿ äîðîãà. Ïî íåé èäåò ýñòîíåö(1-é Ý.), íà âñòðå÷ó
åìó åäåò äðóãîé (2-é Ý.) íà òåëåãå. 1-é Ý.: Äî Òàëëèíà äàëëè-êî? 2-é Ý.: Íåò, íå äàëëè-êî! Ïåðâûé
ñàäèòñÿ â òåëåãó, è îíè åäóò. Åäóò ÷àñ, äâà, òðè. Íà ÷åòâåðòûé ïåðâûé ýñòîíåö íå âûäåðæèâàåò:
– Íó òàê ÷òî, äî Òàëëèíà-òî äàëëè-êî??? – Òåïåðü äàëëè-êî! (44)

4. Ïðèøåë ýñòîíåö ê âåíåðîëîãó. Äîêòîð ñïðàøèâàåò: – Íà ÷òî æàëóåìñÿ? Ýñòîíåö ïîñëå
ìèíóòíîé ïàóçû: – Äîêòîð, ó ìåíÿ ñ êîíöà êàïàåò. Äîêòîð ñïðàøèâàåò: – Âû â÷åðà ñ æåíùèíîé
ñïàëè? Ýñòîíåö ÷åðåç ìèíóòó: – Äà. Äîêòîð: – Íó òàê ýòî âû êîí÷àåòå. (36)

5. Íà äíÿõ ðàññêàçàë ýñòîíöàì àíåêäîò î òîì, êàêèå îíè òîðìîçà. Ïîáèëè. Íà ñëåäóþùèé äåíü.
(36)

6. – Ìåäëåííî, ñòàðàÿñü íå øóìåòü, ðîòà ýñòîíñêèõ ðàçâåä÷èêîâ êðàëàñü ê âðàæåñêîìó ëàãåðþ!
Íà ýòî ïðèõîäèëè ïîñìîòðåòü âñå îêðåñòíûå äåðåâíè... (33)

7. Ãîðÿ÷èå ýñòîíñêèå ïàðíè â çîîïàðêå ëþáÿò íàáëþäàòü, êàê íà äåðåâüÿõ ïðûãàþò è ðåçâÿòñÿ
ëåíèâöû... (32)

8. Îêðàèíà Ýñòîíñêîãî ñåëåíèÿ, åäåò ñòàðàÿ áðè÷êà ñ îòöîì ýñòîíöåì, ñòàðøèì ñûíîì è
ìëàäøèì ñûíîì. Â ýòîò ìîìåíò, ÷òî-òî áûñòðî îááåãàåò áðè÷êó. ×åðåç ïîë÷àñà ñòàðøèé ñûí
(ìåäëåéøèì îáðàçîì): “Êàøåòñÿ ýòî áèë çàÿñ”. ×åðåç ÷àñ ìëàäøèé ñûí (åùå ìåäëåííåé): “Íåòü ýòî
áèë ëèñà”. ×åðåç 2,5 ÷àñà îòåö: “Õâàòèòü ñïîðèòü ìîè êîðÿ÷èå ýñòîíñêèå ïàðüíè!”. (31)

9. Åäåò êàê-òî ýñòîíñêèé õóòîðÿíèí íà òåëåãå ïî äîðîãå, âäðóã ñìîòðèò: êîðîâüå äåðüìî
âàëÿåòñÿ! Îí òåëåãó îñòàíàâëèâàåò, ñëàçèò, áåðåò ýòó êîðîâüþ ëåïåøêó, êëàäåò íà òåëåãó: “Âäðóã
â õîçÿéñòâå ïðèãîäèòñÿ?!”  Ðîâíî ÷åðåç ãîä ïðèåçæàåò òîò æå õóòîðÿíèí íà òîé æå òåëåãå íà òî
æå ìåñòî. Áåðåò òî æå ñàìîé äåðüìî, êëàäåò íà òî æå ñàìîå ìåñòî è ãîâîðèò: “Íå ïðèãîäèëîñü!”
(30)

10. 2 ýñòîíöà çàñòðåâàþò â ëèôòå ïðîõîäèò ÷àñ – íó ÷òî-òî ìû óæ ñëèøêîì äîëãî åäåì!! (28)
11. Âñòpå÷àþòñÿ äâà ýñòîíöà. – ß ñëûøàë, òû äîì êóïèë? – Òà, ìàëåíüêèé òàêîé, îäíîêîìíàòíûé.

– Òà, ìåíüøå ñìûñëà íåòó. (28)
12. – Õîðîøèé ïðàñòíèê Hîôûé ãîîä.. – Òà, Hîôûé ãîä – ýòòî ïî÷òè êàê ñýýêñ. – Òà, íî ôñå-òàêè

ñýýêñ ëó×øåå – Òà, íî îâûé ãîä ÷àÙÙå. (27)
13. 2 ýñòîíöà íàæðàëèñü â õëàì. Óòðîì ïîäûõàþò îò ñóøíÿêà. Îäèí ïîøåë â ìàãàçèí çà

ëèìîíàäîì.. Ñïóñòÿ ïîë÷àñà âîçâðàùàåòñÿ è ãîâîðèò: – Ëèìììîîííàäàà íå áûëîîî, ÿ êóïèèë
ïå÷åíüå! (27)

14. Ìàòðèöà. Àãåíòû ñòðåëÿþò â Íåî. Ïóëè çàâèñàþò â âîçäóõå. Íåî áåðåò îäíó. Íàäïèñü íà
ïóëå: “MADE IN ESTONIA”. (27)

15. Â àâòîìàãàçèíå: – Êàêèå áû âû ïîñîâåòîâàëè âçÿòü ñàìûå íàäåæíûå òîðìîçíûå êîëîäêè? –
Ýñòîíñêèå! (23)

16. Â Ýñòîíèè âûâåëè íîâóþ ïîðîäó ñîáàê – ýñòîîîíñêàÿ áîîðñàÿ. Äëÿ îõîòû íà ðàíåíûõ óëèòîê
è ÷åðåïàõ. (23)

17. Îëèìïèàäà. Áåã íà 100 ìåòðîâ. Áîëåëüùèêè ïîäáàäðèâàþò ñâîèõ. Àìåðèêàíöû: Ãîó! Ãîó! Ãîó!
Íåìöû: Øíåëëü! Øíåëëü! Øíåëëü! Ýñòîíöû: ×åãî ñòîèøü?!!! (23)

18. 2 ýñòîíöà ïðèõîäÿò â ïóáëè÷íûé äîì. Ïîäîõîäÿò íà reception è ñïðàøèâàþò: Êîããîî ìû
ìîææåì âñÿòü çäåññü çà ïÿòü äîëëëàðîô?? Îòâåò: Çà ïÿòü áàêñîâ âû ìîæåòå îòñàñàòü äðóã ó äðóãà
â êóñòàõ, íà òîé ñòîðîíå äîðîãè. Ýñòîíöû óõîäÿò..... Ïðîõîäèò ÷àñ. Ýòè æå ýñòîíöû îïÿòü ïîäõîäÿò
ê receptions è ñïðàøèâàþò: À êêîìó îòäàâàòü äåíüãè? (22)

19. -×òî ýòî çà ëþäè òàì ñòîÿò ?.. -Ýòî ýñòîíöû áåãóò. (22)
20. Çàõîäèò ðóññêèé ïîêóïàòåëü â ýñòîíñêèé ìàãàçèí. Çà ïðèëàâêîì ñòîèò ïðîäàâùèöà, ýñòîíêà.

Ïîêóïàòåëü íà÷èíàåò íà ëîìàíîì ýñòîíñêîì îáúÿñíÿòü ÷åãî îí õî÷åò. Ýñòîíêà: – Ïîñàëóéñòà,
êîâîðèòòå ïî-ðóññêè, ÿ âñå ïîííèìàþ. – Ìû ïÿòüäåñÿò ëåò ñëóøàëè âàø ðóññêèé, òåïåðü âû
ïîñëóøàéòå íàø ýñòîíñêèé. (22)
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21. Îòâåò ïðåçèäåíòà Ýñòîíèè àâòîðàì è ïîêëîííèêàì àíåêäîòîâ ïðî ýñòîíöåâ:  – Ýòî íå ìû
òîðìîçèì, ýòî âû – ÃÎÍÈÒÅ (21)

22. – Ïî÷åìó â Ïèòåðå è æèçíü ðàçìåðåííåå òå÷åò ÷åì â Ìîñêâå è ëþäè ñïîêîéíåå? –
×óâñòâóåòñÿ áëèçîñòü Ýñòîíèè. (20)

23. Â Ýñòîíèè íà çíàêàõ êðóãîâîãî äâèæåíèÿ íàïèñàíî: Íå áîëåå òð¸õ ðàç (20)
24. Íåîáû÷íûé ýêñïåðèìåíò! Ýñòîíöû ïåðåñ÷èòûâàþò êèòàéöåâ! (20)
25. Ýñòîíñêèå àâèàëèíèè: ìû ëåòàåì áûñòðåå ïàðîâîçà. (20)
26. Êàçèíî. Ðóëåòêà. Ýñòîíñêèé êðóïüå. – Ïðèíèìàþòñÿ ñòàô-ôêè... Íà çàô-ôòðà... (20)
27. Äâîå êðåñòüÿí èäóò ïî áåçëþäíîìó ïîëþ. Âèäÿò, ëåæèò ÷üå-òî óõî. – Ýòòî óõõî. – Òà, ýòòî

óõõî. Èäóò äàëüøå, âèäÿò, ëåæèò ÷üÿ-òî ðóêà. – Ýòòî ðóêêà. – Òà, ýòòî ðóêêà. Èäóò äàëüøå. Âèäÿò,
ëåæèò ãîëîâà. – Ïîññëóøàé, ýòòî ãîëîôà êðåñòüÿíåíà Òîéâàíåíà. – Òà, ýòòî åãî ãîëîôà. ß íàäåþñü,
ñ íèì âñå â ïîðÿÒÒêåå. (19)

28. Íàñòîÿùèé ýñòîíåö â æèçíè äîëæåí ñäåëàòü òðè âåùè: óñïåòü, óñïåòü è åùå ðàç óñïåòü. (19)
29. – Òàìîæåííèê îñòàíàâëèâàåò ýñòîíöà, ðàçãëÿäûâàåò ïàñïîðò è ãîâîðèò: – Î, ó Âàñ ïàñïîðò

áåç äàòû! – Òààà, Òààà, ó ìåíÿ ïèñäàòòûé ïàññïîîðò! (18)
30. Íà äíÿõ â Ýñòîíèè ïîñòóïèë â ïðîäàæó ìåäëåííîðàñòâîðèìûé êîôå. (18)
31. Ñòîèò ýñòîíñêèé ãàèøíèê, ìèìî íåãî î÷åíü ìåäëåííî ïpîåçæàåò àâòîìîáèëü çàäîì âïåpåä.

Äèàëîã – ... Ïà÷÷åìó âè åäåòå çàäîì? – ... Óëèööà óññêàÿÿ, íå ìàãó pàñôåpíóòñÿ!!! Ïpîõîäèò ïîë÷àñà,
åäåò òîò æå ýñòîíåö, çàäîì, çàòî â îápàòíóþ ñòîpîíó. – ... Ïà÷÷åìó âè îïÿòü åäåòå çàäîì? – ...
Ðàñôåpíóëñÿ!! (17)

32. – Ó ìîèõ ïàÏÏû è ìàÌÌû íèÊÊîãäà íå áûëî äåòåååé. – À îòêóäà æå òîãäà âû? – ß èç
ÝñÒîîíèè... (17)

33. Çâîíîê â ìèëèöèþ: – Àëëî, ìèëèöèÿ ïðèåçæàéòå áûñòðåå. Ìåíÿ îáîêðàëà ãðóïïà ýñòîíñêèõ
ãðàáèòåëåé!!!!! – À îòêóäà âû çíàåòå, ÷òî èìåííî ýñòîíñêèõ?! – Òàê îíè äî ñèõ ïîð â ñîñåäíåé
êîìíàòå... âåùè ïàêóþò!!! (17)

34. “Ñàïîãè-Ñêîðîõîäû” Ñäåëàíî â Ýñòîíèè (17)
35. ×òî çíà÷àò öâåòà ýñòîíñêîãî ôëàãà – ñèíèé – “ïðåêðàñíîå ñèíåå íåáî Ôèíëÿíäèè !” áåëûé

– “ïðåêðàñíûé áåëûé ñíåã Ôèíëÿíäèè !” ÷åðíûé – “ïî÷åìó Ýñòîíèÿ íå Ôèíëÿíäèÿ ?!!” � Óðîê â
ýñòîíñêîé øêîëå. Ó÷èòåëü: – Àíäýðñ ñêàæèè ïîæààëóéñòà, ÷òî îçíà÷àýò ÷åðíûé öâýýò íàøåãî
ôëàãà? – ×åðíûé öâýýò íàøåãî ôëàãà îçíà÷àýò öâýýò íàøýé çýìëè, êîòîðóþ òîï÷àò áîòèíêè ïîäëûõ
ðóññêèõ ñîëäàò. – Ìîëîäýö Àíäýðñ, ñàäèñ! Ïýòýð, ÷òî îçíà÷àýò ñûèíèé öâýò íàøåãî ôëàãà? –
Ñûèíèé öâýò íàøåãî ôëàãà îçíà÷àýò öâåò íàøýãî íåáà, êîòîðîý áîðîçäÿò ïîäëûå ðóññêèå èññòðåáèòýëè.
– Ìîëîäýö Ïýòýð, ñàääèñ! Âîâî÷êà, ÷òî îçíà÷àýò áýëûé öâåò íàøåãî ôëàãà? – Áåëûé öâåò âàøåãî
ôëàãà îçíà÷àåò öâåò ñíåãà â Ñèáèðè êîòîðûé ñêîðî áóäóò òîïòàòü Àíäåðñ è Ïåòåð! (17)

36. Ýñòîíñêèå ïàðàøþòèñòû òðè äíÿ âèñåëè íàä ãîðîäîì (17)
37. Ðîññèéñêî-ýñòîíñêàÿ ãðàíèöà. Ê àâòîìîáèëþ, âúåçæàþùåìó â Ýñòîíèþ, ïîäõîäèò ýñòîíñêèé

ïîãðàíè÷íèê. – ×à-à-àéé?.... Íýòò, íý ÷ààéé... Êîôôôååå?... Íýòò, íý êîôôôååå... Êàêààâà... Êàêààâà?
Î! ÊÀÊÀÂÀÀ ÖÅËÜ ÂÀØØÅÃÎ ÂÈÇÈÒÒÀ? (16)

38. 2 ýñòà èäóò ïî äîðîãå. Îäèí äðóãîìó: – Ìààààààðò, ñìàààòðè, ì¸ðòôàÿ ïòèèöà...... Âòîðîé,
ïîäûìàÿ ãîëîâó: – Ãäååååå? (16)

39. Èç ñïîðòèâíûõ íîâîñòåé: ýñòîíñêèé ñïðèíòåð çàäåðæàëñÿ íà ñòàðòå ôèíàëüíîãî çàáåãà
ñòîìåòðîâêè è áûë ñáèò êåíèéöàìè, áåæàâøèìè êðóã ïî÷åòà. (16)

40. Äåéñòâèå ñîâðåìåííîå, 2004 ãîä, Ýñòîíèÿ, ã. Òàëëèíí, óëèöà Ïèêê, äîì 28, óòðî, êîôå â
ïîñòåëè: “ßàí, ãäå òû íî÷åâàë 18 ôåâðàëÿ 1997 ãîäà?” “Î, Ëèèñà, òû òàêêêàÿ ðåâíèâààÿ...” (16)

41. Ñàìàÿ æåñòîêàÿ ìàôèÿ – ýñòîíñêàÿ. ×åëîâåê óìèðàåò ñâîåé ñìåðòüþ, íî â ïîñòîÿííîì
îæèäàíèè. (15)

42. Ñèäÿò äâà ìåíòà-ýñòîíöà â ìàøèíå. Îäèí äðóãîãî ïîïðîñèë ïðîâåðèòü ìèãàëêè: – Àíäðóñ,
èòèèèè ïðîâåðü ðàïîòàþò ìèãàëêè èëè íååååò! Âûõîäèò ìåíò-ýñòîíåö è ãîâîðèò äðóãîìó: –
Ðàïîòààààààþò, íå ðàïîòàààààþò, ðàïîòàààààþò, íå ðàïîòààààààþò... (15)

43. Ãðàíèöà ñ Ýñòîíèåé. Òàìîæíÿ. Ïîëèöèÿ. Ïîëèöåéñêèé òîðìîçèò Àóäè. Â ìàøèíå ñèäÿò 5
÷åëîâåê. – Çäðàâñòâóéòý, ýñòîíñêàÿ ïîëèöööèÿ. Ïîæàëþéñòà, âàøøøè äîêêêóìýíòû! Âîäèëà äàåò
ïðàâà è ñâèäåòåëüñòâî î ðåãèñòðàöèè. Ïîëèöåéñêèé ñìîòðèò è âîñêëèöàåò: – Î! Àóäè êâàòòòðî! Ó
âàñ íàððóøýíèý! – Êàêîå? – Âàñ â ìàøèíííý ïÿò ÷ýëëëîâýê! – È ÷¸? – Òóòò íàïèññññàíî – Àóäè
êâàòðî! Âàññ íý ìîæåòòò áûòü ïÿò ÷ýëëëîâýê! – Ñëóøàé, Àóäè Êâàòðî – ýòî çíà÷èò ïðèâîä íà 4
êîëåñà, à åõàòü íàñ ìîæåò ïÿòåðî, ïîíÿë? – Íýò, çäýñü íàïïïèñàíî – Àóäè êâàòòòðî, áóäåì
îôîðìëÿòòò... – Ñëóøàé, òû... çîâè íà÷àëüíèêà! Ïîëèöåéñêèé óõîäèò. Âîçâðàùàåòñÿ ÷åðåç ïîë÷àñà:
– Íó, ÷òî áóäääýì äåëëëàò, Àóäè êâàòòòðî, ïÿò ÷ýëëëîâýê? – Áëèí, à íà÷àëüíèê ãäå? – Íà÷àëüíèêà
íýòòòòó, ýêñòðýíííûé âûçîâ: òðè ÷ýëëëîâýêà â àâòîìîáèëëëý Ôèàò Óíî!!! (14)

44. Åäåò Èëüÿ Ìóðîìåö íà êîíå, âèäèò – ñèäèò Êàëåâ íà êàìóøêå è çàëèâàåòñÿ ãîðþ÷èìè
ñëåçàìè. Ñëåç Èëüÿ Ìóðîìåö ñ êîíÿ, ïîäõîäèò ê Êàëåâó è ñïðàøèâàåò: – ×òî òû, Êàëåâ, ïëà÷åøü?
– Êàê ñå ìíåý íåý ïëàêêàòü, ëîñàäü ïðîêêëÿòûé ñîâñåýì íåý õîööåò èäòè. Èëüÿ Ìóðîìåö îñìîòðåë
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ëîøàäü è ãîâîðèò: – Êàëåâ, òàê òû åå ïîäêóé! – ß óñå åå è ïîä êóé è ïîä ÿéööà, íî âñå ðàâíî íå
èòåò ïðîêëÿòûé ñêîòèííà! (14)

45. Hîâîñòè êóëüòóðû. Hà ãóìàíèòàðíîì ôîðóìå â Òàëëèííå íåîôèöèàëüíûì ãèìíîì Ýñòîíèè
áûëà åäèíîãëàñíî ïðèçíàíà ïåñíÿ À. Ìàêàðåâè÷à “Äàâàéòå äåëàòü ïàóçû â ñëîâàõ..”. (14)

46. Îëèìïèéñêèé êîìèòåò Ýñòîíèè â î÷åðåäíîé ðàç îáðàòèëñÿ ñ ïðîñüáîé â Ìåæäóíàðîäíûé
Îëèìïèéñêèé Êîìèòåò çàìåíèòü ìèøåíü äëÿ ñòðåëêîâ. Âìåñòî ìèøåíè “áåãóùèé êàáàí” ïðåäëàãàåòñÿ
ìèøåíü “ñïÿùèé ëåíèâåö”. (13)

47. Íåáîëüøàÿ ýñòîíñêàÿ äåðåâóøêà. Íà êðûëüöî ñ ñîáà÷üåé ïëîøêîé â ðóêàõ âûõîäèò õîçÿéêà.
– Øàðèê! Íîëü ýìîöèé. – Øàðèê! Íîëü ýìîöèé.  – Øàðèêàñ! Èç áóäêè ëåíèâî: – Ãàâñ, ãàâñ... � Â
ëèòîâñêîé äåðåâíå ñòàðóõà çîâ¸ò ñîáàêó: -øàðèê, øàðèê!... ...èç áóäêè òèøèíà... -øàðèê!... ...òèøèíà...
-øàðèêàñ! -ãàâñ-ãàâñ! (13)

48. ñèäÿòü íà ðûáàëêè 3 ýñòîíöà , íó ñèäÿ ñèäÿò è âäðóã îäèí ãîâîðèò : ÷òîîîîî-òòîîîî íííåå
êêêëþþþþþ¸¸¸òò ..... ïðîîäèò 2 ÷àñà âòîðîé ýñòîíåö ãîâîðèò : äàààààààà ..... äåååéééññòâèèèòååååëüíîîî
íåååå êëþþþ¸¸¸òòò .... ïðîõîäèò åù¸ ÷àñ è òðåòèé ýñòîíåé èì ãîâîðèò : ï*çäåòü ìåååíüøå íàäääî
áûûûëî !! (13)

49. Ñèäèò ýñòîíåö â êàôå è ïîëäíè÷àåò. Ó íåãî ÷àøêà êîôå, ìþñëè è áóòåðáðîä ñ äæåìîì. Ê
åãî ñòîëèêó ïîäõîäèò ëàòûø è, æóÿ æâà÷êó, íà÷èíàåò ðàçãîâîð: – Âîò âû, ýñòîíöû, õëåá öåëèêîì
åäèòå? – Êîíå÷íî! Ëàòûø íàäóâàåò áîëüøîé ïóçûðü è ñàìîäîâîëüíî ãîâîðèò: – À ìû íåò. Â Ëàòâèè
ìû åäèì òîëüêî ìÿêèø, à êîðêè ñîáèðàåì â êîíòåéíåðû, ïåðåðàáàòûâàåì, äåëàåì èç íèõ ìþñëè è
ïðîäàåì â Ýñòîíèþ. Ýñòîíåö íè÷åãî íå îòâå÷àåò. Ëàòûø, ñíîâà íàäóâàÿ ïóçûðü èç æâà÷êè,
ñïðàøèâàåò: – À âû åäèòå áóòåðáðîäû ñ äæåìîì? – Êîíå÷íî, åäèì. – Íåå-åå. Ìû â Ëàòâèè åäèì
òîëüêî ñâåæèå ôðóêòû. Ñåìå÷êè, êîæóðó è âñÿêèå îãðûçêè ìû ñîáèðàåì â êîíòåéíåðû, ïåðåðàáàòûâàåì,
äåëàåì èç íèõ äæåì è ïðîäàåì â Ýñòîíèþ. È äîâîëüíûé ñîáîé îïÿòü íàäóâàåò ïóçûðü. Ýñòîíöà ýòî,
íàêîíåö, äîñòàëî è îí, â ñâîþ î÷åðåäü, ñïðàøèâàåò: – À ÷òî âû ñ ïðåçåðâàòèâàìè äåëàåòå ïîñëå
èõ óïîòðåáëåíèÿ? – Âûáðàñûâàåì, åñòåñòâåííî. – À ìû íåò! Ìû, ýñòîíöû, ñîáèðàåì èõ â êîíòåéíåðû,
ïåðåðàáàòûâàåì, äåëàåì èç íèõ æâà÷êó è ïðîäàåì â Ëàòâèþ! (12)

50. Ãîðÿ÷èé ýñòîíñêèé ïàðåíü ëåæèò â ïîñòåëè ñ ìîëîäîé æåíîé. – Òàðàãîîé, ïî÷åìó òû âñå
âðåììÿ ìîîë÷èèøü? Ñêàøèè õîòü ÷òîî-íèïïóòü! – ×òî æå òåïïå ñêàçààòòü? – Hó, ñêàøèè, ÷òî
ëþïïèøü ìåííÿ. – ß ëþïïëþ òåïïÿ. – Ñêàøèè, ÷òî õîî÷åøü ìåííÿ. – ß õî÷óó òåïïÿ. – Ïî÷åìóó òû
âñå ãîâîðèèøü ïîòò ìîîþ äèêòîîîâêó? Ñêàøèè ÷òîî-íèïïóòü ñàìì! – Ñïîêîîéíîîé íîî÷è. (12)

51. Ïðèåçæàåò Ýñòîíåö îòäûõàòü íà ×åðíîå ìîðå. Ïðèõîäèò íà ïëÿæ. Òàì âñå çàãîðåëûå, à îí
áåëûé, êàê ñìåòàíà . Ê íåìó ïîäõîäèò äåâóøêà è ñïðàøèâàåò: – Ó âàñ òàì ÷òî, âîîáùå ñîëíöà íå
áûâàåò? – Íåòò, ó íàñ â ÝñÒîîíèè òîøå ïûâàþò ñîëíå÷íûå äåíüêèè. Òîëüêî â ýòòîò äåíü ÿ áûë íà
ðàáîòòå... (12)

52. – È ïóñòü âåñü ìèð ïîäîæä¸ò... Ïîäïèñü: ýñòîíñêèé ñïðèíòåð. (11)
53. Ýñòîíñêàÿ äåðåâíÿ. Ýñòîícêàÿ æåíùèíà óêëàäûâàåò ìàëåíüêîãî ìàëü÷èêà ñïàòü è ïîåò

êîëûáåëüíóþ ýñòîíñêóþ ïåñíþ: “Òûðûíü-òûðûíü ïàðàìü-ïàðàìü”. Â îáùåì ÷àñ ïîåò, äâà ïîåò, òðè
ïîåò... Íî ðåáåíîê âñå íå çàñûïàåò. Òóò îí ïðèïîäíèìàåòñÿ íà êðîâàòè è ãîâîðèò: “Ìàìàíÿÿ
ïîéåòå âû êîíå÷÷íî õîððîøî, íî ñïàòü òîî êîãäà-òîî íàäîî”. (11)

54. – Ñêàæèòå, êàê ïðîéòè íà òàêóþ-òî óëèöó? – Íàëåôî, íàïðàôî, ïðÿìî, íàïðàôî è òàì óæå
áóäåò âîêñààë. (11)

55. Ýñòîíñêèé êèðïè÷ ìåäëåííî ïëûë âíèç, ðàññåêàÿ ïëîòíûé òàëëèííñêèé âîçäóõ... (11)
56. Ñîðåâíîâàíèå ïî âðàíüþ. Â ôèíàë âûõîäÿò àìåðèêàíåö, ôðàíöóç è ýñòîíåö. Àìåðèêàíåö: – À

ó íàñ â Àìåðèêå ìû ïîñòðîèëè íåáîñêðåá âûñîòîé 300 ýòàæåé. Âñå: – Ó, ñîâðàë òàê ñîâðàë.
Ôðàíöóç: – À ó íàñ ñäåëàëè ïàññàæèðñêèé ñàìîëåò, ëåòàþùèé ñ òðîéíîé ñêîðîñòüþ çâóêà. Âñå: –
Ó, ñîâðàë òàê ñîâðàë. Ýñòîíåö: – À ó íààñ â öåíòðå Òàëëèíà åñòü ìóæèê ñ ÷ëåíîì íèæå êîëåíà.
Âñå: – Ó ñîâðàë òàê ñîâðàë. Ðåøàþò ïðîâåðèòü, êòî ëó÷øå ñîâðàë. Àìåðèêàíåö: Íó íå 300, íî 150
ýòàæåé åñòü. Ôðàíöóç: Íó íå ñ òðîéíîé, íî ñ îäèíàðíîé. Ýñòîíåö: Íó íå â ñàìîì öåíòðå Òàëëèíà...
(11)

57. – Ïî÷åìó â Ýñòîíèè ìîëîäûå ìàìû ìåíÿþò Ïàìïåðñû ó ñâîèõ äåòåé òîëüêî ðàç â íåäåëþ?
– Ïîòîìó ÷òî íà óïàêîâêå íàïèñàíî “äî 4-õ êã” (10)

58. Â Ýñòîíèè îáíàðóæåí íîâûé ïîäâèä âèðóñà èììóíîäåôèöèòà ÷åëîâåêà. Êàê îêàçàëîñü, îí íå
îïàñåí äëÿ çäîðîâüÿ: åãî èíêóáàöèîííûé ïåðèîä áîëüøå, ÷åì ïðîäîëæèòåëüíîñòü ÷åëîâå÷åñêîé
æèçíè. (10)

59. Çà äâóìÿ ýñòîíöàìè ïîãîíèøüñÿ – ïîéìàåøü è òðåòüåãî ! (10)
60. Â ëèôòå çàñòpÿëè äâà ýñòîíöà è póññêèé. Ýñòîíöû êpè÷àò: – Ïî-ìî-ãè-òòå! Ïî-ìî-ãè-òòå!

Ðóññêèé èì ãîâîpèò: – Äàâàéòå êpè÷àòü âìåñòå. Ãpîì÷å áóäåò. Ýñòîíöû, ïåpåãëÿíóâøèñü: – Âìåñ-
òòå! Âìåñ-òòå! (10)

61. Íà òåððèòîðèè Ýñòîíèè îáíàðóæåíà îäíà èç ïåðâûõ ïàðèêìàõåðñêèõ. Õîðîøî ñîõðàíèëèñü
èíñòðóìåíòû, çåðêàëà è î÷åðåäü èç òðåõ ÷åëîâåê. (10)
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62. Ñòîÿò íà ïîñòó äâà ãîðÿ÷èõ ýñòîíñêèõ ãàéöà. Ñòàðøîìó, ßíèñó, ñëåãêà ïðèñïè÷èëî: – ß
ïîéò-òó-ó-ó, îò-òîëüþ-þ-þ. Òû òóò-ò ïîêà ïîê-êàðàóë-ë-ëü. Îòõîäèò â êóñòû, ìëàäøèé ñ ðàäàðîì
öåëèòñÿ â ìàøèíû. Òóò ìèìî ïðîëåòàåò èíîìàðêà íà áåøåíîé ñêîðîñòè. Ìëàäøèé, óâèäåâ
ïîêàçàíèÿ ðàäàðà, êðè÷èò: – ß-àíèñ, îí ïðåâû-û-ñèë ñêîðîñò-òü!!! ×òî-î äå-å-ë-ëà-àòü? – ×òî-î æå
ò-òû ñò-òîè-è-øø, ñò-òðåëÿ-àé!!! ÁÀÕ, ÁÀ-ÁÀÕ – Ò-òà íå â ìåíÿ-ÿ ñò-òðåëÿé. Ïî ê-êîë-ëååñàì ñò-
òðåëÿàé!!! ÁÀÕ, ÁÀ-ÁÀÕ – Ò-òà íå ï-ïî íà-à-àøèì êîë-ëå-åñàì!!! (10)

63. Õðîíèêà ïðîèñøåñòâèé: Ïîçàâ÷åðà ñî ñòðîéêè ýñòîíñêîãî ïîñîëüñòâà óãíàí êàòîê, îõðàíà
ïðîäîëæàåò ïîãîíþ çà çëîóìûøëåííèêàìè (10)

64. Â êëàññè÷åñêîé áîðüáå îòìåíèëè ïîçèöèþ ñòîÿíèÿ â ïàðòåðå ïîñëå òîãî, êàê ýñòîíñêèé è
ôèíñêèé áîðöû ïðîñòîÿëè â íåé äâîå ñóòîê. (9)

65. “×àñ Ñóäà, ×àñ Òóäà” – íîâàÿ ýðîòè÷åñêàÿ ïðîãðàììà ýñòîíñêîãî òåëåâèäåíèÿ. (9)
66. Â âèäå ýêñïåðèìåíòà â ÑÑÑÐ ðåøèëè ïðåäîñòàâèòü Ýñòîíèè íåçàâèñèìîñòü íà 12 ÷àñîâ. Ò.å.

â 6 óòðà íà÷àëî, â 6 âå÷åðà îêîí÷àíèå, è ñðàçó êîìåíäàíòñêèé ÷àñ. Â 7.00 Ýñòîíèÿ îáúÿâèëà âîéíó
Ôèíëÿíäèè. Â 8.00 ôèííû âîøëè â Òàëëèíí. Â 9.00 Ýñòîíèÿ ïîäïèñàëà äîãîâîð î ïîëíîé è
áåçîãîâîðî÷íîé êàïèòóëÿöèè. (9)

67. Â ýñòîíñêîì âàðèàíòå èãðû “Êòî õî÷åò ñòàòü ìèëëèîíåðîì” ââåëè äîïîëíèòåëüíóþ ÷åòâ¸ðòóþ
ïîäñêàçêó: “ïèñüìî äðóãó”. (9)

68. Àâàðèéíûé òîðìîç – ýòî ýñòîíåö çà ðóëåì. (9)
69. Âîéíà. Äåíü ïåðâûé. Íåìöû çàõâàòèëè Ýñòîíèþ. Âîéíà. Äåíü âòîðîé. Ðóññêèå îòáèëè

Ýñòîíèþ. Âîéíà. Äåíü òðåòèé. Íåìöû çàõâàòèëè Ýñòîíèþ. Âîéíà. Äåíü ÷åòâåðòûé. Ðóññêèå îòáèëè
Ýñòîíèþ. Âîéíà. Äåíü ïÿòûé. Ýñòîíñêèå ïîãðàíè÷íèêè ïîäíÿòû ïî òðåâîãå. (9)

70. Åñëè â Ëàòâèè òåáÿ îáîãíàë ýñòîíåö, çíà÷èò òû – ôèíí. Åñëè òåáÿ îáîãíàë ëàòûø, çíà÷èò
òû ýñòîíåö! (9)

71. Åäóò â ýëåêòðè÷êå â Ïðèáàëòèêå ðàçíûå ëþäè. Êàêîé-òî ðóññêèé âåçåò çäîðîâåííûé áàóë ñ
òóàëåòíîé áóìàãîé. Îäèí èç ïðèáàëòîâ åõèäíî ñïðàøèâàåò: – Ñ êàêèõ ýòî ïîð ðóññêèå çàäíèöó
áóìàãîé âûòèðàòü ñòàëè? – Êàê òîëüêî åå ïåðåñòàëè ïðèáàëòû è äðóãèå âûëèçûâàòü! (9)

72. Ïîçîð ôèíñêîãî íàðîäà Ôèíëÿíäèÿ. Äâîå ôèííîâ íå òîðîïÿñü èäóò ïî îáî÷èíå øîññå. Âäðóã
ìèìî ñ ðåâîì ïðîíîñèòñÿ àâòîìîáèëü. Ìèíóò ÷åðåç ïÿòü îäèí ôèíí ñïðàøèâàåò äðóãîãî: – Èîññèè,
àà ÷òòî ýýòòîîî áûûëîî? Ñïóñòÿ íåêîòîðîå âðåìÿ òîò îòâå÷àåò: – Îîõ, Óðõîî, è íå ñïðàøøèâàé!
Ýòòîî áûûë ïîîçîîð âñåãîî ôèèíñêîãî íàðîîäà – Ìèêêà Õààêêèíåí! Ñòîÿò äâà ýñòîíöà ó äîðîãè.
Ïpÿìî ïåpåä íèìè íà îãpîìíîé ñêîpîñòè ïpîëåòàåò áîëèä “Ôîpìyëà-1”. Ìèíyò ïÿòü äëèòñÿ ïàyçà.
Âäpyã îäèí î÷íyëñÿ è ñïpîñèë: – Ý-ý-ý... ×òî ýò-ò-òî áûëî? Âòîpîé, ïîñëå äîëãîé ïàyçû: – Ý-ý-ý... Ýò-
ò-òî Ìèêêà Õàêêèíåí – ïîçîp ôèííñêîé íàöèè (9)

73. Òîëüêî â ýñòîíñêîé àðìèè âçðûâàòåëü ãðàíàòû ñðàáàòûâàåò ÷åðåç 30 ìèíóò. (9)
74. Ýòîò àíåêäîò ïðî ðóññêèõ ðàññêàçûâàþ ýñòîíöû. Ëåòÿò êàê-òî íà ñàìîëåòå ôðàíöóç, ðóññêèé

è ýñòîíåö. Êîãäà ïðîëåòàëè íàä Ôðàíöèåé, ôðàíöóç âçÿë äà è ñêèíóë ñ ñàìîëåòà ÿùèê âèíà. Åãî
ñïðàøèâàþò: – Òû, ÷òî? Çà÷åì âûêèíóë ñòîëüêî âèíà? – Äà ó íàñ ýòîãî äåðüìà âî Ôðàíöèè è òàê
íàâàëîì, ìíå íå æàëêî! Çàòåì êîãäà ïðîëåòàëè íàä Ðîññèåé, ðóññêèé áåðåò ÿùèê âîäêè è êèäàåò
åãî âíèç. Âñå â òðàíñå... – Òåáå ÷òî, âîäêè íå æàëêî? – Äà ó íàñ ýòîãî äåðüìà â Ðîññèè è òàê
íàâàëîì, ìíå íå æàëêî! – îòâå÷àåò ðóññêèé. Òóò ñàìîëåò ïîäëåòàåò ê Ýñòîíèè. Ýñòîíåö õâàòàåò
ðóññêîãî è âûêèäûâàåò åãî èç ñàìîëåòà. – Òû ÷òî ñäåëàë, íåíîðìàëüíûé? – ñïðàøèâàåò åãî
îôèãåâøèé ôðàíöóç. – Âîò ÷åãî – ÷åãî, à ýòîãî äåðüìà ó íàñ â Ýñòîíèè ïîëíî... (9)

75. Ñèäèò ìàëåíüêèé ìàëü÷èê ñ ìàìîé â îäíîì èç ñêâåðèêîâ Ðèãè... – Ìàì, à ìàì! À ó íàñ ôèíû
â ðîäó áûëè? – Íåò, ñûíîê, íå áûëî. – Ìàì, à ìàì! À ó íàñ ýñòîíöû â ðîäó áûëè? – Íåò, ñûíîê,
íå áûëî. – Íó à ôèãëè æ ÿ òîãäà òàê òîðìîæó-òî!?” (9)

76. Ñèäèò ýñòîíåö â íóæíîì ÷óëàíå è ìåæäó äåëîì ïðàçäíî ðàçìûøëÿåò: – Êàêêîé, àòíàêà,
ñòðàííû ýòòàò ðóññêè ÿññûê! Öåðêîôôü – ñàïîð, ñòåíêêà – ñàïîð, êàêêàòü íå ìîøåø – àïüÿòü
ñàïîð! (9)

77. – Ñêîðàÿ ïîìîùü ïî-ýñòîíñêè! – Ýòî êàê? – Âðåìÿ ëå÷èò. (8)
78. Âîäèòåëü-ýñòîíåö ïîäúåçæàåò ê ðîññèéñêîé ãðàíèöå ñ ãðóçîì òðóá. Òàìîæíÿ ñïðàøèâàåò åãî:

– ×¸ âåç¸øü? – Òðóïïû... – Îôèãåâøèå òàìîæåííèêè: – Êàê, â ãðîáàõ?!! – Íåò-ò, íàô-ôàëîì... (8)
79. Íà ëàâî÷êå â ïàðêå äâà ìîëîäûõ ÷åëîâåêà âåäóò, äîâîëüíî ãðîìêî, äîâîëüíî îòêðîâåííî

æåñòèêóëèðóÿ, îáû÷íóþ äëÿ èõ êðóãà áåñåäó: – À ÿ â÷åðà òàêóþ äåâêó ñíÿë! Äà òû ÷òî! È òàê
óìååò, è òàê, è òóäà è ñþäà.. – Ò-òà! Âîò ÿ â÷åðà... Òàêîé êàéô! À òàê òû ïðîáîâàë (äåìîíñòðèðóåò),
à òàê? Ñèäåâøèé ðÿäîì ýñòîíåö, ïîñëóøàâ ìèíóò ñ ïÿòíàäöàòü ýòè îïèñàíèÿ, ñ áðåçãëèâûì
âûðàæåíèåì ëèöà ïîäõîäèò ê ïàðíÿì: – Èçâèíèòòå, íî ÿ ííå ñîôñåì ïîííèìààþ, êàê ìîæíî
òòûêàòòü ÷ëåíîìì â æèâîãî ÷åëîâåêàà? (8)

80. – ...Âè ïîçâîíèëè ýñòîíöó! Ê ñîæàëåíèþ, ÿ åù¸ äîëãî áóäó èäòè ê òåëåôîíó! Ïîýòîìó Âàì
ëó÷øå ñðàçó îñòàâèòü ñîîáùåíèå ïîñëå ñîðîêîâîãî ñèãíàëà... (7)

81. Ñåãîäíÿ çàâåðøèëñÿ ìàðàôîí îò Ïàðèæà äî Ëîäíîíà, ïåðâûì ïðèáûë íèãåðèéñêèé áåãóí,
âòîðîé ïðèáûë àìåðèêàíñêèé áåãóí, à òðåòèé ïðèáûë ýññòîíñêèé âåëîñèïåäèñò (7)
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82. ×òî òàêîå òîðìîçíàÿ æèäêîñòü? Ýòî ýñòîíñêàÿ Âîäêà! 90 ïðîöåíòîâ ÷åëîâå÷åñêîãî òåëà
ñîñòàâëÿåò æèäêîñòü. Ó ýñòîíöåâ 90 ïðîöåíòîâ òåëà ñîñòàâëÿåò òîðìîçíàÿ æèäêîñòü. (7)

83. Hà àâòîãîíêàõ â Ýñòîíèè póññêèé æópíàëèñò ñïpàøèâàåò èçâåñòíîãî ýñòîíñêîãî ãîíùèêà: –
Ñêàæèòå, à ïî÷åìó âàøè ãîíùèêè òàêèå áûñòpûå? Òîëüêî çà ýòîò çàåçä â ïîâîpîò íå âïèñàëîñü óæå
âîñåìü ãîíùèêîâ! Ãîíùèê (ñ çàòîpìîæåííûì ýñòîíñêèì àêöåíòîì): – Ïîíèìàåòå, ìû íå óñïåâàåì
ïåpåä ïîâîpîòîì óápàòü íîãó ñ ïåäàëè ãàçà. (7)

84. Êðèìèíàëüíûå íîâîñòè. Ýñòîíñêàÿ ìàôèÿ äî ñèõ ïîð êîíòðîëèðóåò 30% àêöèé ÀÎ “ÌÌÌ”.
(7)

85. Íà ýñòîíñêîé ãðàíèöå æåíùèíà ãîâîðèò òàìîæåííèêó: – Èçâèíèòå, ìîæíî ïîáûñòðåå îôîðìèòü
ìîé ãðóç? Ìíå íóæíî ñðî÷íî ñäàòü åãî ïîëó÷àòåëþ! – Ýò-òà ïû-ñòðî íå òåëàåò-òñÿ! Íó-ó, åñëè õîò-
òèòå, ìî-îæåòå âçÿ-àòü ó ìåíÿ-ÿ ðà-àñ-ïè-èñêó... – Ýòî ìåíÿ íå óäîâëåòâîðèò! – Íó-ó, âîçìèò-òå äâà-
à-ðà-àñà! (7)

86. Êàê èçâåñòíî, â Ýñòîíèè óæå íåò î÷åðåäåé... êðîìå êàê íà ðàñïðîäàæàõ. Íà îäíîé òàêîé
ðàñïðîäàæå îäèí ýñòîíåö ñòîèò ÷àñ â î÷åðåäè... Òîëüêî ïîäîøåë åãî ÷åðåä äåëàòü ïîêóïêó, êàê íà
óëèöå êòî-òî êàê çàêðè÷èò: “ÓÓððìàààññññññ!” Ìóæèê õâàòàåò ïîðòìîíå, âûáåãàåò íà óëèöó, âåðòèò
ãîëîâîé – íèêîãî íåò. Îí âîçâðàùàåòñÿ â ìàãàçèí, ñòàíîâèòñÿ â êîíåö î÷åðåäè, ñòîèò åùå äâà
÷àñà... Òîëüêî ïîäõîäèò ê ïðèëàâêó, êàê êòî-òî íà óëèöå îïÿòü: “ÓÐÌÀÀÀÀÀÀÀÀÀÑÑÑÑÑ!!!” Ìóæèê
âûáåãàåò – îïÿòü íèêîãî íåò. Îí îïÿòü âîçâðàùàåòñÿ â ìàãàçèí, ñòàíîâèòñÿ â î÷åðåäü, ñòîèò äâà
÷àñà... è òîëüêî ïîäõîäèò ê ïðèëàâêó, êàê îïÿòü íà óëèöå êðèê: “Óðìà-à-à-à-à-ññññ...” Îí âûáåãàåò –
è îïÿòü íèêîãî íåò.... è ýòîò áåäàëàãà â îò÷àÿíüè îðåò: – ß íý Óðìàñ...ÿ ÒÎÎÎÎÌÀÑ... (7)

87. Ýñòîíåö ðàññêàçûâàåò ñûíó ñêàçêó íà íî÷ü. -Æè-ëëè áûûûëëè ñòàðèê ñà ñòàðóõîé è áûëààà
ó íèõ......î-î-î Ïðîñûïàéñÿ ñûíîê â ñàäèê ïîðà!!! Ýñòîíåö ðàññêàçûâàåò ñûíó ñêàçêó íà íî÷ü: –
Îäíàæäû äàâíûì-äàâíî â òðèäåñÿòîì êîðîëåâñòâå æèëè-áûëè êîðîëü è êî... Âñòàâàé, ñûíîê, ïîðà
â ñàäèê! (7)

88. – Êàêàÿ ñàìàÿ áîãàòàÿ íàöèÿ â ìèðå? – Ýñòîíöû. – ? – Îíè íå óñïåâàþò òðàòèòü çàðïëàòó. (6)
89. Ïîâåçëî ýñòîíöó ïîéìàòü çîëîòóþ ðûáêó, íî êîãäà îí íà÷àë ãîâîðèòü î ñâîåì æåëàíèè, òî

ðûáêà óæå êàê-òî íå òàê ïîïàõèâàëà. (6)
90. Ýñòîíåö ñ æåíîé ïðèåçæàåò â îäíó èç àðàáñêèõ ñòðàí. Òàì îíè èäóò íà ìåñòíûé ðûíîê. Íà

ðûíêå ê íèì ïîäõîäèò îäèí àðàá è îáðàùàåòñÿ ê ýñòîíöó: – Åâðîïååö? – Òà, ÿ èñ Åôðîïû. – Ýòî
òâîÿ æåíà? – Òà, ìîÿ øåíà. – ß ïðåäëàãàþ òåáå çà íåå 50 âåðáëþäîâ. Ýñòîíåö îêðóãÿåò ãëàçà,
íà÷èíàåò ÷òî-òî äóìàòü 10 ìèíóò, 15... 20... çàòåì ãîâîðèò: – Íåò, îíà íå ïðîòàåòñÿ. Àðàá óõîäèò,
è æåíà ãîâîðèò ýñòîíöó íåäîâîëüíûì ãîëîñîì: – Ïî÷åìó òû ñðàñó åìó íå ñêàñàë, ÷òî ÿ íå
ïðîòàþñü? Òû ÷òî, õîòåë ìåíÿ óíèñèòü? – Íåò, ïðîñòî ÿ äóìàë, êàê øå ÿ ñìîêó óìåñòèòü ô
êôàðòèðå 50 ôåðïëþòîô. (6)

91. Ïîñëå âñòóïëåíèÿ Ýñòîíèè â ÍÀÒÎ âîéñêà àëüÿíñà ïîïîëíèëèñü ýëèòíûì ïîäðàçäåëåíèåì
ñâåðõìåäëåííîãî ðåàãèðîâàíèÿ. (6)

92. Íàäïèñü â ðîññèéñêîì àâòîáóñå: “Íå îòâëåêàéòå âîäèòåëÿ âî âðåìÿ äâèæåíèÿ” Íàäïèñü â
èòàëüÿíñêîì àâòîáóñå: “Íå îòâå÷àéòå âîäèòåëþ âî âðåìÿ äâèæåíèÿ” Íàäïèñü â ýñòîíñêîì àâòîáóñå:
“Ïîãîâîðèòå ñ âîäèòåëåì, ÷òîáû îí íå çàñíóë” (6)

93. ÌÒÑ. Òàðèô “Ýñòîíèÿ” – ïåðâûå 20 ìèíóò áåñïëàòíî! � Íîâûå òàðèôû ÌÒÑ: 1. Òàðèô
“Êîí÷àé ïè$äåòü” – êàæäàÿ ñåêóíäà âäâîå äîðîæå ïðåäûäóùåé 2. Òàðèô “Ýñòîíèÿ” – ïåðâûå 50
ìèíóò áåñïëàòíî 3. Òàðèô “Êîììóíèñòè÷åñêèé” – 0$ âñå âõîäÿùèå è èñõîäÿùèå çâîíêè ñî âñåõ
òåëåôîíîâ, âêëþ÷àÿ ìåæäóãîðîäíûå è ìåæäóíàðîäíûå ïåðåãîâîðû* * Òîëüêî äëÿ ÷ëåíîâ ÖÊ ÊÏÑÑ
4. Òàðèô “Ñîöèàëèñòè÷åñêèé” – 2 êîï. çà ðàçãîâîð ëþáîé äëèòåëüíîñòè** ** Òîëüêî íà
ñåðòèôèöèðîâàííîì îáîðóäîâàíèè òèïà “Áóäêà òåëåôîííàÿ, ðàçäîëáàííàÿ” 5. Òàðèô “Ãðóçèÿ” – âû
ïëàòèòå òîëüêî çà ñëîâà “Ñëþøàé” è “äà?” 6. Òàðèô “Äæîõàð” – ñ÷åò äîñòàâëÿåòñÿ ÷åðåç ñïóòíèê
ñ âûñîêîé òî÷íîñòüþ ïðè ëþáîé äàëüíîñòè 7. Òàðèô “Íîâûé Ðóññêèé” – àâòîôèëüòðàöèÿ áàçàðà,
òîíêàÿ ðàçâîäêà àáîíåíòà íà äåíüãè, âîçìîæíà îïëàòà äåâî÷êàìè 8. Òàðèô “Íàðêîìàí” – âû
ïëàòèòå òîëüêî çà ðàçãîâîð ïîä êàéôîì 9. Òàðèô “Ñàìè ìû íåìåñòíûå” – ïðèíèìàåòñÿ îïëàòà
ìåëî÷üþ (âîçìîæíî â ðàçíûõ âàëþòàõ) 10. Òàðèô “Íàèâíûé” (áûâø. òàðèô “Ëîõ”) – 0.06$ â ìèíóòó
çà âñå çâîíêè â ëþáîå âðåìÿ*** *** Öåíû óêàçàíû áåç ó÷åòà ÍÄÑ, ÍÑÏ, ÍÁÏ, ÍÕË, ÍÑÄÀÏ, ÍËÏ,
ÈÍÍ, ÎÊÏÎ, ÎÊÎÍÕ, ÎÃÏÓ è ÎÔÏ. (6)

94. Ïîæàëóéñòà ïîìåäëåííåå Øåô-ýñòîíåö – ðóññêîé ñåêðåòàðøå: – Ïý÷àòàòý ïàæàëþñòà ìýäëýííýý...
íý óñïýâàþ äûûêòàâààòòü... (6)

95. Ýñòîíñêàÿ äåâóøêà ïîñëå çàíÿòèÿ ñåêñîì ñ ðóññêèì ïàðíåì, ãîâîðèò åìó: ‘Òû ïîëüøå òóòà-
ñþòà íå òåëàé! Íàòî ëèïî òóòà, ëèïî ñþòà, à òî òóòà-ñþòà ðàñäðàæàåò!’ (6)

96. – ×åì îòëè÷àåòñÿ Ýñòîíèÿ îò Ôèíëÿíäèè? – Ó Ýñòîíèè õîðîøèå ñîñåäè... (5)
97. – À ïî÷åìó ó âàñ â Ýñòîíèè èíåðíåò òàêîé áûñòðûé? Ó âàñ ÷òî, êàíàëû øèðå? – Íååò,

ñåêêóíòòû òëèíååå... (5)
98. – Ïî÷åìó ýñòîíöû êèíî íå ñìîòðÿò? – 24 êàäðà â ñåêóíäó. Îíè íå óñïåâàþò! (5)
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99. – ×òî òàêîå ôîðóì? – Ýòî ýñòîíñêèé ÷àò. (5)
100. Â Ëàòâèè íàêîíåö áóäåò èçäàíà èçâåñòíàÿ ñêàçêà “Ïèòåð Ïåí”. Â ëàòûøñêîì ïåðåâîäå

êíèãà áóäåò íàçûâàòüñÿ “Ïèòåðàñ Ïåíèñ”. � Ýñòîíöû íàêîíåö-òî ïåðåâåëè ñêàçêó “Ïèòåð Ïåí”.
Òåïåðü îíà íàçûâàåòñÿ “Ïèòàðàñ Ïåíèñ”. (5)

101. Â îòâåò íà íîâîå íàïèñàíèå ñëîâà Òàëëèíí ñ äâóìÿ “í” ðîññèÿíå ïðåäëîæèëè ïèñàòü ñëîâî
Êîëûìà ñ äâóìÿ “à”. (5)

102. Âëàñòè Ýñòîíèè âûñëàëè äâóõ ðîññèéñêèõ äèïëîìàòîâ. Â îòâåò ÌÈÄ ÐÔ âûñëàë äâóõ
ýñòîíñêèõ äèïëîìàòîâ. Ýñòîíèÿ â óæàñå: îñòàâøåãîñÿ çàïàñà ðîññèéñêèõ äèïëîìàòîâ õâàòèò òîëüêî
íà äâà äíÿ. (5)

103. Âñòðå÷àþòñÿ äèðåêòîðà Saku, Al”Coq è Fredeik â áàðå è êàæäûé äåëàåò çàêàç. Äèðåêòîð
Al”Coq: – Ìíå êðóæêó Al”Coq. Äèðåêòîð Fredeik: – Ìíå êðóæêó Fredeik. Äèðåêòîð Saku ïîäõîäèò
ê ñòîéêå äîëãî äóìàåò è áåð¸ò Êîêà-êîëó. Äâà äðóãèõ óäèâë¸ííî ñïðàøèâàþò: – ×åãî òû êîêó-òî
áåð¸øü? Äèðåêòîð Saku îòâå÷àåò: – Íó ÿ ñìîòðþ íèêòî ïèâî ðåøèë íå áðàòü, íó è ÿ òîæå... (5)

104. Ìû âåäåì ñâîé ðåïîðòàæ ñ ôóòáîëüíîãî ìàò÷à ñáîðíûõ Ðîññèè è Ýñòîíèè. Èòàê, 10-ÿ
ìèíóòà ìàò÷à, íà ïîëå ïîÿâëÿåòñÿ ñáîðíàÿ Ýñòîíèè. Ñ÷åò ïî ïðåæíåìó 0:0. (5)

105. Îäèí ìóæèê ïðîãóëèâàåòñÿ ïî íàáåðåæíîé è ñëûøèò êðèêè î ïîìîùè. Ïîäõîäèò ê áåðåãó
è âèäèò òàì âòîðîãî ìóæèêà, êîòîðûé â ðå÷êå òîíåò. – Ïîìîãèòå, ïîìîãèòå, help! – Ñëûøü ìóæèê,
à òû ëàòûøñêèé ÿçûê ó÷èøü? – Ó÷ó, ó÷ó. Ïîìîãèòå! – Íó òàê âîò è ïëàâàòü ó÷èòüñÿ íàäî... (5)

106. Íîâîñòè Îëèìïèàäû. Ýòîé íî÷üþ âñÿ îëèìïèéñêàÿ äåðåâíÿ áûëà ðàçáóæåíà ðàäîñòíûì
êðèêîì: “Ìû ïà-áå-òè-ëèè!”. Ýòî áûë ýñòîíñêèé ëûæíèê, êîòîðûé íàêîíåö ïîíÿë, ÷òî ïðèø¸ë
ïåðâûì. (5)

107. Ïðåçåðâàòèâ “Ýñòîíñêèé”, íàäåâàåòñÿ íà ñëåäóþùèé äåíü ïîñëå ñîâîêóïëåíèÿ. (5)
108. Ïðåçèäåíò Ëàòâèè Âàéðà Âèêå-Ôðåéáåðãà âñòðå÷àåò â ðèæñêîì àýðîïîðòó êîðîëåâó Àíãëèè

è íîðîâèò ïîöåëîâàòü åé ðó÷êó. Êîðîëåâà: ÷òî Âû, ÷òî âû, ó ìåíÿ ýêçåìà Âàéðà: Äà íè÷åãî, ó Áóøà
âîîáùå ãåìîððîé � Òàëëèí(í). Àýðîïîðò. Ïðèçåìëÿåòñÿ ñàìîëåò Áðèòàíñêèõ Êîðîëåâñêèõ ÂÂÑ ñ
Êîðîëåâîé íà áîðòó. Ê òðàïó ïîäáåãàåò ïðåçèäåíò Ýñòîíèè, ïîäàåò êîðîëåâå ðóêó è ïûòàåòñÿ åå
ïîöåëîâàòü. – Ãîñïîäèí ïðåçèäåíò, – ãîâîðèò åìó øåïîòîì êîðîëåâà, – íå íàäî, ó ìåíÿ ýêçåìà. –
Ýòòîî íè÷åãîî! Ôîò ó ïðåçèäååíòà Êëèèíòîíàà ôîîïùåå ãåìîððîîé! (5)

109. Ïûòàÿñü õîòü êîãî-òî ïîáåäèòü, ÑØÀ ïðèíÿëè ðåøåíèå – îáúÿâèòü âîéíó Ýñòîíèè. Ýñòîíöû
âûøëè íà ìèòèíã â ïîääåðæêó äåéñòâèé ÑØÀ. (5)

110. Ñåíñàöèÿ! Ýñòîíñêèå ó÷åíûå èçîáðåëè êîëåñî. (5)
111. Îäèí ýñòîíåö ãîâîpèò äpyãîìy: – Ópìàñ, y òýáÿ êàìàp íà ñùåêå. Ópìàñ ñî âñåé äypè ëyïèò

ëàäîíüþ ïî ùåêå. – Òà íåò, ñ äpyãîé ñòîpîíû. Ópìàñ çàñîâûâàåò â pîò äâà ïàëüöà è áüåò ïî
îápàòíîé ñòîpîíå ùåêè. (5)

112. Òîðìîçîê – ýòî ýñòîíåö-ëèëèïóò (5)
113. Ýñòîíåö ïîäõîäèò ê ðóññêîìó è ñïðàøèâàåò: – Ñêîëüêî âðåìåíè òåáå íàäî, ÷òîáû ñîáðàòü

ñâîè âåùè è óåõàòü? Ðóññêèé: – Íàñ÷åò âåùåé íå çíàþ, à àâòîìàò Êàëàøíèêîâà – çà 45 ñåêóíä. (5)
114. – À ÷òî ýòî çà ìåäëåííûé âàëüñ? – Ýòî ýñòîíñêèé ðýï! (4)
115. Âîéíà ìåæäó Ëàòâèåé è Ëèòâîé. Ãëàâêîì Ëàòâèè çâîíèò ýñòîíñêîìó: – ß çíàþ, ó âàñ åñòü

äâà òàíêà! Íå ìîãëè áû âû îäîëæèòü èõ íàì äëÿ âîéíû ñ Ëèòâîé? – Ìîæåì äàòü òîëüêî îäèí! –
È íà òîì ñïàñèáî! Êñòàòè, íî ïî÷åìó òîëüêî îäèí? – Ïðîñòî âòîðîé ìû óæå îäîëæèëè ëèòîâöàì!
(4)

116. Ñàìàÿ æóòêàÿ çàáàâà – ýñòîíñêàÿ ðóëåòêà, âñå åå ó÷àñòíèêè óìèðàþò, ïðàâäà, óñïåâàþò ýòî
ñäåëàòü åñòåñòâåííûì îáðàçîì. (4)

117. – Ýñòîíñêèé ïàðëàìåíò ïðèíÿë ðåøåíèå îòïðàâèòü áàòàëüîí ýñòîíñêîé ïåõîòû íà âîéíó â
Èðàê. Ïîñëå äëèòåëüíûõ è íàïðÿæåííûõ áîåâ áàòàëüîí ïðèáëèçèëñÿ ê ãðàíèöå ñ Ëàòâèåé. (4)

118. ×òî òàêîå “×èñòîÒà”? Ýòî “Äà” ïî íîâîýñòîíñêè... (4)
119. 5000 ëåò íàçàä. Ïåðåñåëåíèå ôèííî-óãîðñêèõ íàðîäîâ èç Ñèáèðè â Åâðîïó. Äîõîäÿò îíè äî

ðàçâèëêè, à òàì äâà óêàçàòåëÿ. Îäèí íà þãî-çàïàä: “Òåïëî, ñîëíöå, âèíîãðàä. Âåíãðèÿ”. Äðóãîé íà
ñåâåðî-çàïàä: “Õîëîäíî, äîæäè, ñàëàêà. Ýñòîíèÿ.” Òå, êòî óìåë ÷èòàòü, ïîøëè íà þãî-çàïàä... (4)

120. Â÷åðà ñ çèìíåé Îëèìïèàäû â Ñîëò-Ëåéê-Ñèòè ïîñëå çàâåðøåíèÿ ëûæíîé ýñòàôåòû âåðíóëàñü
ñáîðíàÿ êîìàíäà Ýñòîíèè. (4)

121. Ýñòîíñêàÿ ñåìüÿ â òóðïîåçäêå â ñòðàíå ò.í. òðåòüåãî ìèðà. Ìàëåíüêèé ìàëü÷èê (ýñòîíåö)
ïðèñëóøèâàåòñÿ ê ðàçãîâîðàì îêðóæàþùèõ è, íè÷åãî íå ïîíèìàÿ, ñ äîñàäîé ñïðàøèâàåò ó ìàìû: –
Ìàìà, à ïî÷åìó îíè íå ãîâîðÿò ïî-ýñòîíñêè? Ìàìà óòåøàåò ëþáîçíàòåëüíîãî ìàëûøà: – Íî âåäü
Ýñòîíèÿ åù¸ íå ïî âñåìó ìèðó, ñûíîê. (4)

122. Äâà ýñòîíöà, îòåö ñ ñûíîì, ïîåõàëè íà ìàøèíå íà îõîòó. Îñòàâèëè ìàøèíó, çàøëè äàëåêî
â ëåñ. Çàâàëèëè çäîðîâåííîãî êàáàíà. Âçÿëè çà çàäíèå íîãè, ñòàëè ñ òðóäîì ê ìàøèíå òàùèòü.
Ïûõòÿò, îòäóâàþòñÿ. ×åðåç ïîë÷àñà îòåö ãîâîðèò: – Íåïðàâèëüíî äåëàåì. Åùå ÷åðåç 15 ìèíóò: –
Ïðîòèâ øåðñòè òÿíåì. Îíà òîðìîçèò. Íàäî çà äðóãîé êîíåö, çà ãîëîâó òàùèòü, ÷òîá ïî øåðñòè
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áûëî. Îáîøëè, âçÿëè çà ãîëîâó. Ïîòàùèëè. ×åðåç ïîë÷àñà îòåö ãîâîðèò: – Ïðàâ ÿ áûë. Âåäü òàê
æå ëåã÷å? Åùå ÷åðåç 15 ìèíóò ñûí: – Äà, ãîðàçäî ëåã÷å. Æàëêî òîëüêî, ÷òî íå ê ìàøèíå
òàùèì, à íàîáîðîò. (4)

123. Åäåò â ïîåçäå ýñòîíåö ñ æåíîé. Æåíà – ñòðàøíàÿ, ïëîñêàÿ, ñ óðîäñêîé ðîæåé, ñâàðëèâàÿ è
âèçãëèâàÿ, âñ¸ âðåìÿ îðåò íà ìóæà. Êîãäà æåíà óõîäèò â òóàëåò, îäèí èç ñîñåäåé ïî êóïå ãîâîðèò
ýñòîíöó: – Âû çíàåòå, èçâèíèòå, ÷òî ÿ âìåøèâàþñü â âàøó ñåìåéíóþ æèçíü, íî ÿ ðàáîòàþ â
êëèíèêå ïëàñòè÷åñêîé õèðóðãèè â Øâåéöàðèè. Âû ìîãëè áû ïðèâåçòè ñâîþ ñóïðóãó ê íàì, è òàì
åé ñäåëàþò áóêâàëüíî íîâóþ âíåøíîñòü è êðàñèâóþ ôèãóðó. Äà, ýòî íåäåøåâî, ýòî ñòîèò 10 òûñÿ÷
äîëëàðîâ, íî ðåçóëüòàò òîãî ñòîèò! Ýñòîíåö ìîë÷èò. Äðóãîé ñîñåä: – Âû çíàåòå, èçâèíèòå, ÷òî ÿ
âìåøèâàþñü â âàøó ñåìåéíóþ æèçíü, íî ÿ ðàáîòàþ â öåíòðå ïñèõîàíàëèçà â Ãåðìàíèè. Âû ìîãëè
áû ïðèâåçòè ñâîþ ñóïðóãó ê íàì, è òàì ñ íåé ïðîâåäóò ñåàíñû ïñèõîàíàëèçà è ïñèõîòåðàïèè, ïîñëå
÷åãî å¸ õàðàêòåð êàðäèíàëüíî èçìåíèòñÿ, è âàøà ñåìåéíàÿ æèçíü ñòàíåò ñ÷àñòëèâîé. Ýñòîíåö,
ïîìîë÷àâ åùå íåìíîãî, ãîâîðèò: – Íå-å-åò, ñïàñè-ï-ï-à, ó ìîåãî äÿäè õóò-ò-îð íà îñòðîôå Ñààðåìàà,
ÿ ê-ê-êàê ðàñ-ñ-ñ å¸ òòóäà âåçó, îí å¸ çà ïÿò-ò-òåñÿò-ò-ò êðîí óòîï-ï-ï-ïèò íà õóé! (4)

124. Ãðóïïà ýñòîíñêèõ êîìïàíèé âûøëà íà ðûíîê ñâÿçè ñ íîâîé óñëóãîé – “Èíòåðíåò – ïî÷òîé!”.
(4)

125. Çâîíîê â Ýñòîíñêóþ ñëóæáó áûñòðîãî ðåàãèðîâàíèÿ. – Àëëî! Ýòî ïðîñïåêò Ëåíèíà 13.
×åòâåðòûé ïîäúåçä. Ó íàñ âçîðâàëàñü ãàçîâàÿ ïëèòà!!! Âçðûâîì ðàçíåñëî ñòåíó!!! Òàì ìàãàçèí ëàêî-
êðàñî÷íûõ èçäåëèé!!! Âñå ãîðèò!!! Ñåé÷àñ çàãîðàåòñÿ âòîðîé ýòàæ!!! Ñêîðî ðóõíåò âåñü äîì!!!... –
Àëëî. Çäðàâñòâóéòå. Ýòî – Ýñòîíñêàÿ ñëóæáà áûñòðîãî ðåàãèðîâàíèÿ. Ó âàñ ïðîáëåìà? (4)

126. Ìåäëåííûé Êóëàê ñ õóòîðà Ûóííû Ûííèññîíí. Ñòàðèííîå áîåâîå èñêóññòâî, èçäàâíà
èñïîëüçîâàâøååñÿ ïðåäêàìè ñîâðåìåííûõ ýñòîíöåâ â áîðüáå ñ ðàçëè÷íûìè îêêóïàíòàìè. Ïî ïðåäàíèþ,
îñíîâàòåëü øêîëû, ìîðÿê Ûóíí âìåñòå ñ Êóêîì ïëàâàë â Àâñòðàëèþ. Òàì Ûóíí óâèäåë ìåäâåäåé
êîàëà è áûë çàâîðîæåí ÿðîñòíîé áûñòðîòîé è áëàãîðîäñòâîì èõ äâèæåíèé. Hàáëþäàÿ çà ïîâàäêàìè
êîàëà Ûóíí è ðàçðàáîòàë øêîëó Ìåäëåííîãî êóëàêà. Øêîëà âêëþ÷àåò 12 îñíîâíûõ êàòà, âûïîëíåíèå
êîòîðûõ çàíèìàåò íå áîëåå äâóõ ñóòîê è õàðàêòåðèçóåòñÿ ïëàâíûìè òåêó÷èìè äâèæåíèÿìè. Øèðîêî
èçâåñòíî óïðàæíåíèå øêîëû ñî ñâå÷îé – áîåö ñòàíîâèòñÿ â ïÿòè ìåòðàõ îò çàææåííîé ñâå÷è è
íàíîñèò â åå íàïðàâëåíèè óäàð ðóêîé. Ñâå÷à äîëæíà ïîëíîñòüþ ïðîãîðåòü çà âðåìÿ íàíåñåíèÿ
óäàðà. Ïî ñâèäåòåëüñòâàì ìàñòåðîâ áîåâûõ èñêóññòâ âåñòè ïîåäèíîê ñ áîéöîì øêîëû î÷åíü
òðóäíî, ïîñêîëüêó â ñâÿçè ñ îñîáåííîñòÿìè òåìïà äâèæåíèÿ áîëüøèíñòâî àòàê ïðîòèâíèêà ïðèõîäèòñÿ
â òî ìåñòî, ãäå ìàñòåð Ìåäëåííîãî Êóëàêà áóäåò ïðèìåðíî ÷åðåç ïîë÷àñà. Êðîìå òîãî ïðîòèâíèê
áîéöà ýòîé øêîëû äîëæåí ïîñòîÿííî áîðîòüñÿ ñî ñíîì è ïîäñòóïàþùåé èñòåðèêîé. Âî âðåìÿ
ïîëóôèíàëà Áîåâ Âîîáùå Ñîâñåì Áåç Ïðàâèë 2002 ãîäà â Ãîíêîíãå, ïðè ïðîâåäåíèè óïðàæíåíèé
íà ðàçáèâàíèå ïðåäìåòîâ, ÷åòâåðòûé äàààí øêîëû ìàñòåð Òîîîìèèèãààíñ òàê è íå óñïåë ðàñêîëîòü
ïîñòàâëåííóþ ïåðåä íèì ãîðêó èç 12 êèðïè÷åé. Hà ÷åòâåðòîì ÷àñå óïðàæíåíèÿ, êîãäà êóëàê
ìàñòåðà óæå íà÷àë îïóñêàòüñÿ, åãî ïðîòèâíèê, øåñòîé äàí øêîëû Êåêóñèíêàé ïîäñêî÷èë ê êèðïè÷àì
è ñ áåçóìíûì êðèêîì: “Hó íà, íà, ïîäàâèñü, ñâîëî÷ü!” ðàçäðîáèë êèðïè÷è íîãàìè. Ïîñëå ÷åãî
ðàçðûäàëñÿ è óáåæàë îáðàòíî â ßïîíèþ, â ðåçóëüòàòå ÷åãî òåõíè÷åñêàÿ ïîáåäà áûëà ïðèñóæäåíà
ìàñòåðó Òîîîìèèèãààíñó” (4)

127. Áåðìóäñêèé òðåóãîëüíèê – ïîñîëüñòâî Ýñòîíèè â Àòëàíòè÷åñêîì îêåàíå. (4)
128. Íîâîñòè èç ïðèáàëòèêè: Êîìïààíèåé U.S. Robotics âûûïóùåíà ìîäåëü ìîäååìàà

ààäàïòèèðîâàííîãî ñ íàöèîíààëüíûìè òååëåôîííûìè ëèèíèÿìè. Ìîäåëü áóóäåò íàçûûâàòñà E.S.
Robotics 0.56K (4)

129. Íîâûé àíåêäîò ïðî ýñòîíöåâ óñëûøàë: Ïðî Ýñòîíñêîãî Âîëêà “ – Ïîïàë ýñòîíñêèé âîëê â
êàïêàí. Îòãðûç ñåáå òðè ëàïû. Íî òàê è íå îñâîáîäèëñÿ.” (4)

130. Ïðèõîäèò ýñòîíñêèé ìàëü÷èê äîìîé èç øêîëû... À ó íåãî óæå æåíà è äâîå äåòåé. (4)
131. Ñàìûå ëó÷øèå â ìèðå êèëëåðû – ýñòîíöû! Ïîêà âåä¸òñÿ ïîäãîòîâêà ê ïîêóøåíèþ, êëèåíò

óìèðàåò åñòåñòâåííîé ñìåðòþ! (4)
132. Ñèäÿò íà ðàáîòå çà êîìïüþòåðàìè ÷åòûðå ýñòîíöà. Îäèí ãîâîðèò: – ×òîòòòî ñåãîîîäíÿ

Èíòåðíåòò òîðìîîîçèòòò! ×åðåç ÷àñ âòîðîé: – Òòòààà, òîðìîîîçèòòò! ×åðåç äâà ÷àñà òðåòèé: – Ó
ììåíÿ òîæææå íå âûççûâàåòñÿ! ×åðåç òðè ÷àñà ÷åòâåðòûé: – Ñíà÷èòòò ïðàâäà, ÷òî ñåòòü îòêëþ÷èëëèèè!
(4)

133. Òðàãè÷åñêèé ñëó÷àé ïðîèçîøåë â îäíîì èç ïèâáàðîâ Õåëüñèíêè. Ñòðèïòèçåðøà óñíóëà ïðÿìî
íà øåñòå. (4)

134. Ýñòîíñêî – ðóññêàÿ ãðàíèöà ... ñ ðóññêîé ñòîðîíû îðóò áóõèå ïîãðàíè÷íèêè: – Òîéâî, ýòî òû
òàì? – Äààà... – Èäè íàõõõ íà ñëåäóùèé äåíü : – Òîéâî ... Èäè íàõõõ! íà ñëåäóùèé äåíü Òîéâî
ïðèõîäèò ê íà÷àëüíèêó è ãîâîðèò: – Õÿððà Öóåðìàíí, ìåíÿ òàì ðóñêèå îáèæàþò -òàê òû èì
ñëåäóùèé ðàç ñêàæè ... ðóññêèå ... èäèòå íàõõõ -õîðîñîîî ñëåäóùèé äåíü..... – Ðóññêèå, Ðóññêèå ...
– Òîéâî ýòî òû òàì ÷òîëè ... – äààà ... – Èäè íàõõõ!!!!!! (4)
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135. – Òû ÷åòòîî òåëëàåøü, Õåéíî? – Ïåðåôôîøó íàøå ñèììíåå ýñòîîîíñêîå ôðåììÿ íà ÷àñ
íàññàò! – Ïåðåôôîòè ñðàññó íà òôà ÷àññàà! – Ñà÷÷åååì? – Ìû íå óñïåëëè åôôî ïåðåôôåñòè åñ÷îî
ñà ïðîøøëûé êîîòò! (3)

136. ÏÎÑËÅÄÍÈÅ ÍÎÂÎÑÒÈ: Ïðàâèòåëüñòâî Ýñòîíñêîé Ðåñïóáëèêè ñîçäàëî ñïåöèàëüíóþ êîìèññèþ
äëÿ ïîäãîòîâêè ñòðàíû ê ïðîáëåìå 2000 ãîäà. (3)

137. Íîâîñòü: Ó÷èòûâàÿ ìåñòíóþ ñïåöèôèêó, ÍÀÒÎ íàïðàâèëî íà îõðàíó âîçäóøíûõ ãðàíèö
Ýñòîíèè äèðèæàáëü. (3)

138. Â ñîðåâíîâàíèÿõ íà ñòîìåòðîâêå, ïåðâûì ê ôèíèøó ïðèøåë ýñòîíåö. Âñå îñòàëüíûå òóäà
ïðèáåæàëè... (3)

139. Íà ïðåññ-êîíôåðåíöèè òðåíåðó ñáîðíîé Ðîññèè ïî ôóòáîëó çàäàþò âîïðîñ. Æóðíàëèñò: –
Ñóùåñòâóåò ìíîæåñòâî àíåêäîòîâ î ñêîðîñòè ýñòîíöåâ. Âû ñîáèðàåòåñü... ßðöåâ (ïåðåáèâàÿ): – Äà,
êîíå÷íî ÿ çíàþ èñòîðèè î ñêîðîñòè ýñòîíöåâ. Íî ÿ äóìàþ, êàê-íèáóäü äîãîíèì... (3)

140. Âåäóùèé ïðîèçâîäèòåëü ìîáèëüíûõ òåëåôîíîâ Nokia âûïóñòèë íîâûå ñïåöèàëèçèðîâàííûå
ìîäåëè òåëåôîíîâ äëÿ ýñòîíñêîãî ðûíêà: ñ ôóíêöèåé èñêóññòâåííîãî çàìåäëåíèÿ âîïðîèçâåäåíèÿ
ðå÷è è ïîâòîðà ñêàçàííîãî ÷åðåç 2 íåäåëè â ðåæèìå “ýõî”. (3)

141. Èäóò êàê-òî ïî äåðåâíå ýñòîíåö è ëàòûø, çàìå÷àþò, ÷òî ó äîðîãè áîëüøàÿ ñâèíüÿ çàñòðÿëà
ãîëîâîé â çàáîðå è íèêàê íå ìîæåò âûáðàòüñÿ. Ýñòîíåö ðåøàåò íå òåðÿòü âðåìåíè è, ïîëüçóÿñü
ìîìåíòîì, ñíèìàåò øàòíû è èìååò ñâèíüþ. ×åðåç íåñêîëüêî ìèíóò îí, äîâîëüíûé, îäåâàåò øòàíû
è îáðàùàåòñÿ ê ëàòûøó: – Íó ÷òî, òåïåðü òâîÿ î÷åðåäü. Ëàòûø ìåäëåííî ñíèìàåò øòàíû è
çàñîâûâàåò ãîëîâó â çàáîð. (3)

142. Èç ñïîðòèâíûõ íîâîñòåé. Ýñòîíñêàÿ êîìàíäà ëûæíèêîâ çàñòûëà íà ñòàðòå â îæèäàíèè
ïåðâîãî ñíåãà. (3)

143. Ýñòîíöû æãóò! Ýñòîíñêèé èíòñòèòóò ýêñïåðèìåíòàëüíîé áèîëîãèè. http://www.ebi.ee/ Å-ìåéë,
òîæå íåïëîõ! e b i @ e b i . e e îñîáåííî ïî òåëåôîíó åãî äèêòîâàòü (@ = ñàáàêà) + [ ser
[Ãîñòü] ] ...a “tochka” po-estonski “pista”. (3)

144. Èäåò ýñòîíåö, âèäèò äðóãîé ñâîþ ìàøèíó êóâàëäîé ïî êðûøå ëóïèò. – Íîõ, áîã â ïîîîìîùü,
÷òî äåëàåøü? – Äà âîîîîò.. ìàøèíà â ãàðààæ íå âëàààçèò! – À òû øèíè ñïóñòè!! – Äóðàààê! îíà ó
ìåíÿ ñâåðõó íå âëàààçèò à íå ñ íèèèçó!!! (3)

145. Íîâîñòè ôóòáîëà. Ïîêà ñáîðíàÿ Ýñòîíèè ïåðåîäåâàëàñü ïåðåä ìàò÷åì, ñáîðíàÿ Ðîññèè
óñïåëà ðàçãðîìèòü åå ñî ñ÷åòîì 4:0. (3)

146. Ñèäÿò ïåðåä êàìèíîì äâîå ýñòîíöåâ – îòåö è ñûí. Ãäå-òî ÷åðåç ÷àñ íåïîäâèæíîãî ñèäåíèÿ
îòåö, íå îòðûâàÿ ãëàç îò êàìèíà, ãîâîðèò ñûíó: – Ôûéòè, ïîñìîòðè, íå èòåò ëè òîøòü. Ñûí, òàêæå
íå îòðûâàÿñü îò êàìèíà, îòâå÷àåò: – Òû ëó÷øå êëèêíè ñî òôîðà ñîïàêó è ïîñìîòðè, ìîêðàÿ ëè îíà.
(3)

147. Ýòîíñêîå óïîðñòâî: íàáèðàòü íåâåðíûé ïàðîëü, ïîêà êîìïüþòåð íå ñîãëàñèòñÿ. (3)
148. Ðåøèëè ïðîâåðèòü, êàê äåéñòâóåò êðèê “ÏÎÆÀÐ” íà ïðåäñòàâèòåëåé ðàçíûõ íàöèé: âçÿëè

Äæîíà, Ãàíñà è Óðìàñà. Îðóò ïîæàð Äæîíó, òîò ñïðîñîíüÿ íàáèðàåò íà òðóáå 911. Ãàíñó – òîò
ïîñòðîèëñÿ íà ïîäîêîííèêå ñ âåùàìè è äîêóìåíòàìè. Îðóò “ÏÎÆÀÐ” Óðìàñó – òîò íîëü âíèìàíèÿ.
– Íó ýòî íå ïîòîìó ÷òî îí ýñòîíåö, à ïîòîìó ÷òî îí ãëóõîíåìîé :-)) (3)

149. Ýëâèñ íå óìåð... Îí ïðîñòî óåõàë â Òàëëèíí. (3)
150. Ýñòîíåö â áàðå â Èðëàíäèè. Ê íåìó ïîäõîäèò ïîäâûïèâøèé èðëàíäåö: – Ýé, ýñòîíåö, äàâàé

ÿ òåáå îá ãîëîâó ðàçîáüþ 10 áóòûëîê ïèâà è çà ýòî äåëî äàì 200 åâðî. Ýñòîíåö ìåäëåííî ïîäóìàë,
ïîäóìàë è ñîãëàøàåòñÿ. Âñÿ ïóáëèêà áàðà â âîñòîðãå – èðëàíäåö ðàçáèâàåò îá ãîëîâó ýñòîíöà îäíó
áóòûëêó çà äðóãîé. Ðàçáèâ äåâÿòóþ áóòûëêó, èðëàíäåö îñòàíàâëèâàåòñÿ. Ýñòîíåö: – Òû ïî÷åìó
îñòàíîâèëñÿ?! – Íó ÿ æå íå èäèîò – ðàçáèâ äåñÿòóþ áóòûëêó, ÿ æå áóäó äîëæåí îòäàòü òåáå 200
åâðî. (3)

151. Ýñòîíèÿ îáüÿâèëà âîéíó Èðàíó. ×åðåç ìåñÿö îæåñòî÷åííûõ è êðîâîïðîëèòíûõ áîåâ ýñòîíñêèå
âîéñêà âûøëè íà ãðàíèöó ñ Ëàòâèåé. (3)

152. Ýñòîíèÿ. Cûí: – Ìàììà äàôàé êóóïèì áàëòèèéñêîé êèèëëå÷êè! Ìàòü: – Òàà ñûíîîê ìû ôåòü
òåïåðü íåñàâèñèììîå ãîñóòàðñòâî, ñõîòè êóïè îòíó èëëè òàøå òôå! (3)

153. Ýñòîíöû, ÷òîáû íàñëàäèòüñÿ ÷åðåïàøüèìè áåãàìè, ñâÿçûâàþò ÷åðåïàøêàì ëàïêè! (3)


